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Україна після відставки 
Віктора Ющенка 

КИЇВ. - 26 квітня 263 депутати Верховної 
Ради з 409 зареєстрованих у залі проголосува- 
ли за висловлення недовіри урядові, наслід- 
ком чого є відставка Кабінету Міністрів. Від- 
повідну постанову, внесену фракцією Комуніс- 
тичної партії України (КПУ), підтримали 
фракції „Трудова Україна 44 , „Демократичний 
союз 44 , „Регіони України 44 , ПЗУ, НДП, „Яблу- 
ко 44 , 19 позафракційних депутатів. Як заявив 
народний депутат Ігор Остапі, під час голосу- 
вання резолюції про недовіру урядові було по- 
рушено Конституцію: у ході голосування були 
використані 20 карток депутатів, які перебува- 
ли у Страсбургу на сесії ЇТАРЕ і не були при- 
сутні в парламенті. Голова ВР Іван Плющ на 
вимогу проурядових фракцій доручив 
секретаріатові розібратися зі зазначеним фак- 
том. 

Народні депутати Олександер Мороз та Ігор 
Коліушко пропонували доповнити проект 
резолюції про недовіру урядові пунктом про 
початок процедури імпічменту Президента. 
Проти внесення цього пункту виступив лідер 
фракції КПУ Петро Симоненко. Депутати не 
підтримали постанову „Про шіціюваЯНЯ питан- 

ня про усунення Президента України Л. Кучми 
з посту в порядку імпічменту та створення 
спеція льної тимчасової слідчої комісії 44 . 

Сьогодні „всі стали перед моментом істини, 
- заявив з приводу прийнятого рішення В. 
Ющенко, - Є святі речі, які повинні підняти 
нас над обставинами - це Україна, її майбутнє, 
майбутнє кожної сім’ї і українського громадя- 
нина 44 . Він відкинув звинувачення на адресу 
уряду, що той не зміг переломити ситуацію в 
економіці і соціяльному житті. У своїй 
політиці, за словами В. Ющенка, уряд 



(Закінчення на стор, 22) 




В; Ющенко : „На мене поклали хрест , я його 
поніс, я зробив те, що міг зробити “ 



Несподівана, надзвичайна подія - 

відзначаючи своє 50-річчя , „ Самопоміч “ у Нью-Йорку 
подарувала українським організаціям 830 тисяч долярів 




Голова Управи Українського Музею О . Гнатейко і директор М. Шуст (в ценрі) після отримання 
півмільйонного датку на Український Музей . М. Шміґель (зліва), Б, Кекіш ( справа ) . 



О. Кузьмович 

НЬЮ-ЙОРК. Завершенням відзначення 50- 
річчя Федеральної кредитової кооперативи 
„Самопоміч” в Нью-Йорку було ювілейне свят- 
кування в неділю, 29 квітня, у залі Купер Юні- 
он, яке чітко вказувало на завдання і цілі цієї най- 
більшої у світі української фінансової установи. 

Дирекція Федеральної кредитової кооперати- 
ви бажала цим ювілейним святкуванням не 
лише віддати пошану піонерам своєї установи, 
але підкреслити, що вона іде тими самими гро- 
мадськими шляхами, як її засновники. 

Вже сам задум запросити на цю імпрезу без- 
коштовно цілу нашу громаду в Нью-Йорку був 
доказом, як служить цій громаді „Самопоміч”, 
а надання фінансової допомоги усім провідним 
українським установам з нагоди свята - це ще 
один доказ громадської настанови, яку може 
втілювати в життя група сьогоднішніх фінансо- 
вих провідників. 

Недільна імпреза мала, отже, особливий свя- 
точний настрій, який підкреслювали ведучі про- 
грамою Любомир Зєлик і Євгенія Кузьмович- 
Блага. Після однохвилинної мовчанки в 
пам’ять померлих членів дирекції, виступив 
голова Ради директорів кооперативи „Самопо- 
міч” Мирослав Шміґель, а відтак президент 



„Самопомочі” д-р Богдан Кекіш, який у свому 
привітанні пригадав також імена семи засновни- 
ків кредитової кооперативи та підкреслив, до 
якого передового місця дійшла ця інституція 
впродовж 50 років, ставши однією з найбіль- 
ших, найбезпечніших кредитових кооператив у 
СІНА. Для перших сімох засновників були при- 
готовані відповідні плякати, які вручено пред- 
ставникам родин, разом із запевненням без- 
смертної вдячности. Організатори цього вийнят- 
кового свята не забули також поодиноких осіб, 
які причинилися до розквіту кредитової коопе- 
ративи „Самопоміч”, - їм вручено китиці квітів. 

Після відчитаннн списку учасників перших 
Загальних зборів кредитівки „Самопоміч”, усні 
привіти виголосили: Єпископ УКЦ Роберт Мос- 
каль, президент СКУ д-р Аскольд Лозинський, 
голова Централі Українських Кооператив Аме- 
рики Степан Керда, о. Патрикій Пашак, ЧСВВ, 
колишній парох УКЦ в Нью-Йорку. 

В дальшій програмі Є. Кузьмович-Блага пере- 
рахувала назви та імена численних організацій та 
осіб, що прислали письмові привіти, а в цілості 
прочитала привіти від американських політичних 
та місцевих осіб, в тому числі від Г. Клінтон, по- 
садника міста Нью-Йорку Р. Джуліяні, губерна- 

(Закінчення на стер. 9) 



НИНІ 






2 



СВОБОДА, П’ЯТНИЦЯ, 4 ТРАВНЯ 2001 



N0. 18 



УКРАЇНА ЗА ТИЖДЕНЬ 




Прихильники прем'єр-міністра України Віктора Ющенка 26 квітня 
проводять збори на його підтримку біля будинку Адміністрації Прези- 
дента в Києві. Фото УНІАН 



Преса про події в Києві: 

„Файиеншіял Таймс“: „З відставкою українського прем’єр-міні- 
стра Віктора Ющенка Україна опинилася, як ніколи, далеко від стану 
економічної та політичної стабільності!. Відставка прем’єра-реформа- 
гора значно ускладнює процес встановлення довірливих взаємин між 
Україною, Евросоюзом та США і збільшує небезпеку наближення 
України до російської орбіти, що суперечить інтересам Заходу. Рин- 
кові реформи В. Ющенка викликали роздратування Л. Кучми та його 
бізнес-оточення, яке дозволило парляментові усунути прем’єра з по- 
сади. Така ситуація ставить Захід перед дилемою: якщо Захід спробує 
співпрацювати з Кучмою, то буде звинувачений у підтримці диктатор- 
ського режиму. Жорстка позиція Заходу може підштовхнути Україну 
в обійми Росії”. 

“Криштіян Саснс Монітор 44 : „Боротьба за владу, що спалахнула 
зараз в Україні, може визначити - повернеться Україна на російську 
І орбіту чи знайде спосіб стати членом Европн як незалежна держава. 
На карту поставлено не просто долю ринкових реформ в Україні, а й 
і долю її курсу”. 

„Вашінґтон Пост 44 : „Відставка В. Ющенка розглядається як трі- 
юмф бізнесових кланів, які підтримують Президента Леоніда Кучму, 
й удар по Заходу”. 

„Індепендент 44 : „Останній оплот стабільносте в ураженій кризою 
Україні випарувався з усуненням прем'єр-міністра - реформатора Ві- 
ктора Ющенка, завдяки дивному альянсу впливової Компартії та пар- 
тій, які репрезентують олігархів. Через існування суперечливої опози- 
ційної коаліції навряд чи буде знайдено сильного політика, який може 
замінити В. Ющенка на чолі уряду. Відставка В. Ющенка викличе роз- 
чарування на Заході, який покладав сподівання на економічні рефор- 
ми, здійснювані його урядом”. 

„Ді Прессе 44 , Австрія: „В. Ющенко змушений був піти через те, що 
він був найнезаплямованішим, найспроможнішим, найуспішнішим і 
найпопулярнішнм прем’єр-міністром України за 10 років незалежнос- 
те. Для комуністів і олігархів В. Ющенко був надто успішним, не ко- 
румпованим і надто шанованим у країні та закордоном. Він відмовив- 
ся вплутуватися в їхній брудний бізнес заради самозбагачення”. 

Німецька газета „Дрезденер Носсте Нахріхтеїі 44 : „Через півтора 

року роботи Верховна Рада відіслала у відставку найуспішнішого ке- 
рівника уряду з тих, які були протягом 10 років незалежності Украї- 
ни. Для парляментської більшосте яка складається з комуністів та 
олігархів. В. Ющенко був занадто орієнтованим на Захід, на реформи, 
і таким чином являв собою загрозу для подальшого отримання тіньо- 
вих прибутків”. 

„Україна молода”: „У день річниці чорнобильської катастрофи 
Україна всгупила в нову політичну реальність. Багато хто сходиться 
на думці, що опозиція нарешті отримала провідника. Боротьба лише 
починається”. 

„Сегодня 44 : „Такого прощання з людиною, яка покидає посаду пре- 
м'єра, Україна ще не бачила. Тисячі прихильників Ющенка взяли в 
щільне кільце Верховну Раду. А під час голосування, яке визначило 
подальшу долю прем’єра, пригнічено мовчали не лише в урядовій 
пресі: жаль пройняв очі журналістів, помічників народних депутатів і 
навіть декого з тих, хто тиснув на кнопку „відставка”. Ющенко зро- 
бив усе, щоб піти красиво. І йому це вдалося”. 



В. Ющенко - Почесний громадянин Львова 



Першотравневі демонстрації 

КИЇВ. - Політичні партії Украї- 
ни вирішили святкувати Першо- 
травень окремо. Багатотисячні 
Першотравневі демонстрації, орга- 
нізовані лівими і правими силами, 
відбулися у Києві. Близько двох 
тисяч осіб взяли участь у мітингу 
на Европейській площі, організова- 
ному Комуністичною і Селян- 
ською партіями, а також прогре- 
сивними соціялістами. Голова Ко- 
муністичної партії Петро Симонен- 
ко, під час мітингу в розмові з ко- 
респондентом радіо „Свобода” на- 
гадав, що комуністи „готові запро- 
понувати кілька своїх кандидатур і 
зформувати уряд. Партія „Трудо- 
ва Україна” організувала мітинг і 
концерт на Печерську, а об’єднані 
соціял-демократи - біля пам’ятни- 
ка Іванові Франкові. Загалом в 
українській столиці відбулося 
шість різних першотравневих ак- 
цій. Як ліві, так і праві під час ак- 
цій висловлювали готовність 
зформувати новий уряд України. 
Багатотисячні акції лівих відбули- 
ся в Харкові, Дніпропетровську, 
Симферополі та інших містах 
України. Сутичок з правоохорон- 
цями під час першотравневих акцій 
не було. 

Україна готова браги участь 
у створенні європейської 
протиракетної оборони 

КИЇВ. - Україна готова брати 
участь у створенні європейської 
регіональної системи протиракет- 
ної оборони, зазначив в інтерв’ю 
27 квітня голова Державної комі- 
сії з питань оборонно-промислово- 
го комплексу Володимир Горбу- 
лін. Він висловив переконання, що 
„без участи України цю систему 
створити навряд чи можливо, з 
огляду на промислові потужності 
держави в цій сфері та географіч- 
не положення”. В. Горбулін ска- 
зав, що Україна може запропону- 
вати цьому проектові не лише ви- 
користання двох станцій поперед- 
ження про ракетний напад, але і 
можливості для створення засобів 
протиракетної оборони морського 
базування, а також нові станції 
електронної розвідки „Кольчуга”, 
спроможні виявляти об’єкти на 
відстані 600 км. За його словами, 
„той крок, що Україна зробила у 
1993 році (рішення про відмову від 
ядерної зброї ) був правильним і 
вивів державу з політичної ізоля- 
ції”. Водночас над питанням, чи 
варто Україні сьогодні мати ядер- 
ну зброю, „треба добре поміркува- 
ти”. В разі належного фінансуван- 
ня Україна технічно спроможна 
протягом 5-7 років створити 
власну ядерну зброю. 

Хочуть поставити російську 
мову нарівні з державною 

ХАРКІВ. - Сесія Харківської 
міської ради 27 квітня визнала за 
необхідне провести у місті рефе- 
рендум про використання росій- 
ської мови поряд з державною 
українською. В результаті багато- 
годинного обговорення питання 
про необхідність скасування свого 
рішення від 25 лютого 1996 року 
про надання російській мові стату- 
су офіційної, яке декілька разів су- 
дами визнавалося як антиконсти- 
туційне, сесія ухвалила розглянути 
це питання лише за результатами 



консультативного референдуму. 
Депутати доручили міському го- 
лові створити робочу групу з під- 
готовки до референдуму і виріши- 
ли звернутися до Президента 
України і Верховної Ради з прохан- 
ням забезпечити „невідкладну ра- 
тифікацію” Україною Европей- 
ської хартії про регіональні мови. 

Суперечка довкола 
телеканалу УТ-1 

КИЇВ. - Посольство Сполучених 
Штатів у Києві 25 квітня назвало 
неправдою повідомлення програми 
„7 днів” про те, що офіційні пред- 
ставники підтримували та брали 
участь у демонстраціях проти 
української влади. „ Більше того, 
уся програма була побудована, 
щоб створити у глядачів хибне 
уявлення про діяльність посоль- 
ства США”. А заяви нагадують, 
що відрядження офіційних пред- 
ставників посольств на політичні 
події та демонстрації є стандарт- 
ною дипломатичною процедурою, 
яка відповідає нормам Віденської 
конвенції. „Крім того, - зазнача- 
ється в заяві, - посольство США 
часто відряджає працівників своєї 
служби охорони подивитись на де- 
монстрації та інші події у Києві, 
щоб визначити, чи вони можуть 
бути потенційно небезпечними для 
американців, які тут знаходяться”. 
Посольство США наголосило, що 
його діяльність має на меті підтри- 
мувати цілі європейського вибору 
України та її незалежну, демокра- 
тичну, ринкову орієнтацію. „Будь- 
які твердження, що посольство 
США працює проти цих цілей є не- 
правдою”. Раніше того дня керів- 
ник аналітичних програм Націо- 
нальної телекомпанії України 
Олесь Ковальчук різко скритику- 
вав методи і форми підготовки 
щотижневої програми „7 днів”, 
яку веде презедент телекомпанії 
Вадим Долганов. О. Ковальчук го- 
ворив про жорстку політичну цен- 
зуру, таємничість , а також мані- 
пулювання фактами і подіями у 
телепрограмі. З різкою критикою 
Національної телекомпанії свого 
часу виступав і Віктор Ющенко, 
який жадав усунення її президента. 
Сам В. Долганов твердив, що кри- 
тика з боку уряду є утисками сво- 
боди слова. Низка українських по- 
літиків, переважно з числа опози- 
ції, віддавна критикують телека- 
нал УТ-1 за упереджене висвітлен- 
ня подій в Україні і за використан- 
ня владою телебачення як про- 
пагандистського інструменту. 

Відправи Папи Івана Павла II: 
вступ за перепустками 

ЛЬВІВ. - Перепустки на дві 
Служби Божі, які Папа Римський 
Іван Павло II, відслужить на 
Львівському іподромі, усім бажа- 
ючим прочанам роздаватимуть в 
церквах безкоштовно. Перепустки 
будуть різних кольорів - відповід- 
но до кольору того чи іншого сек- 
тору на іподромі. Перепустки на 
Богослужбу, яку Папа служитиме 
за візантійським обрядом, прочани 
зможуть отримати у парафіях 
Української Греко-Католицької 
Церкви, а на літургію за латин- 
ським обрядом - у парафіях Римо- 
Католицької Церкви. Іван Павло II 
має відвідати Україну (Львів і 
Київ) 23-27 червня ц.р. 



ЛЬВІВ. - Депутати Львівської 
міської ради присвоїли прем’єр-мі- 
ністрові Віктору Ющенкові звання 
Почесного громадянина міста 
Львова, враховуючи його держа- 
вотворчі заслуги. Про це йдеться в 



ухвалі, прийнятій міськрадою 17 
квітня. Депутат міської ради Ан- 
дрій Садовий повідомив, що в 
ухвалі також зазначено, що Львів- 
ська міська рада схвалює діяль- 
ність прем’єр-міністра В. Ющенка. 



За матеріялами інформаційних аґентств 
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Нові оберти політичної кризи в Україні 



Лист Івана Павла II до Митрополита 
Володимира (Сабодана) 

Прес-служба Апостольської нунціятури в Україні підтвердила , що у 
четвер, 26 квітня, Прес-центр Святого Престолу оприлюднив у Зати- 
кані текст листа Святішого Отця Івана Павла II, адресований 26 бе- 
резня ц. р. Його Блаженству Володимиру (Сабодану), Митрополиту 
Київському і всієї України Української Православної Церкви. 

Нижче подаємо текст цього документу українською мовою. 



Його Блаженству 
Володимирові, Митрополитові 
Київському і всієї України 

Отримав я листа, спрямованого 
до мене і переданого 23 січня ц. р. 
до Апостольської нунціятури в 
Києві. Хочу Вас запевнити, що я з 
великою увагою прочитав те, що 
Ваше Блаженство бажали висло- 
вити про моє Апостольське Па- 
ломництво в Україну, яке, на за- 
прошення католицьких Єпископів 
і Президента України, за Божою 
допомогою збираюся здійснити в 
місяці червні цього року. 

Мені особливо лежить на серці 
скористатися нагодою надіслати 
Вам, Достойний Брате, цього лис- 
та, аби оповістити Вас, що нарешті 
зможу як Вселенський Пастир Ка- 
толицької Церкви, після повтор- 
них запрошень, відповісти на щире 
бажання українських католиків - 
дуже численних і глибоко вкорі- 
нених у цій країні - зустрітися з 
ними і утвердити їх у вірі в Ісуса 
Христа, нашого єдиного Господа. 
Апостольський Нунцій в Україні, 
Архиєпископ Микола Етерович, 
не гаяв нагод повідомляти Вас про 
ці запросини, як і про програму 
моєї візити. 

Саме з таким настроєм готую- 
ся до того, щоб прибути як па- 
ломник до улюбленої і шляхет- 
ної Української Землі. Мене на- 
дихають почуття радости з при- 
воду зустрічі з католицькими 
братами й дітьми, а також почут- 
тя любови і євангельського бра- 
терства до всіх у цім Народі, що 
поділяють віру в Христа і бажа- 
ють, так само, як і ми, свідчити у 
світі любов до Бога Отця, об’яв- 
лену в його Синові Ісусі Христі 
силою Святого Духа. 



Таким чином, майбутньою 
моєю візитою хочу також виявити 
постійну та шанобливу увагу до 
православних братів, разом з рі- 
шучою настановою, аби далі про- 
мощувати шлях діялогу у правді й 
любові. Знаком цього глибокого 
порозуміння, що має на меті пере- 
могти будь-яку проблему, яка ви- 
никла між нами, є Мішана Комі- 
сія членів Української Греко-Ка- 
толицької Церкви та Української 
Православної Церкви - що вклю- 
чає двох представників Москов- 
ського Патріярхату і двох від Свя- 
того Престолу - наново заснована, 
щоб піти назустріч бажанню Його 
Святости Патріярха Алексія II пе- 
ревірити взаємини між католика- 
ми і православними у західній час- 
тині України. Палким моїм ба- 
жанням є, аби ця Комісія якнай- 
скоріше розпочала свою працю. 

Саме для того, щоб підкреслити 
це прагнення єдности, ідучи за по- 
велінням Божественного Вчителя, 
иі ипит зіпі - „щоб усі були 
одно”, я щиро бажав би, з нагоди 
моєї подорожі, зустрітися також і 
з Вами, Достойний Брате, щоб че- 
рез братні обійми особисто виказа- 
ти Вам любов, яку плекаю до Вас 
і до всіх вірних Української Пра- 
вославної Церкви. 

Тим часом нехай зболить Гос- 
подь дарувати нам свідомість спіль- 
ної участи у прагненні до єдности 
між усіма християнами. Воно необ- 
хідне, аби проголошення Євангелія 
прозвучало з новим запалом у 
всьому світі, аж до того часу, коли 
настане всіма очікуваний день ра- 
дісної зустрічі з Воскреслим Хрис- 
том, Господом вселенної. 

З Ватикану , 26 березня 2001 р. 

Іван Павло II (підпис). 



За правду і справедливість 



Ростислав Хомяк 



КИЇВ. - 19 квітня в сесійній 
залі Верховної Ради одна з депута- 
тів зробила крок до самоспалення; 
в суботу, 21 квітня, три найвищі 
посадові особи в країні садили де- 
рева на Михайлівській площі. Це - 
дві віньєтки з життя України на 
порозі десятої річниці її самостій- 
ного життя. 

Спробу самоспалення на очах 
своїх колег- депутатів і цілого уря- 
ду 19 квітня здійснила Лілія Гри- 
горович, член Народного Руху, лі- 
кар за професією і нова голова 
Союзу Українок, після цілоденних 
атак парляментської більшости 
проти уряду Віктора Ющенка. 
Так, того уряду, який виглядає 
найефективнішим з усіх урядів са- 
мостійної України. Лілія Григоро- 
вич обілляла свій одяг рідиною з 
малої посудини, але не запалила 
його: в цьому їй перешкодив депу- 
тат Михайло Ратушний. 

Через пару днів, на горі де наро- 
дився Київ, відбулася, можна б 
сказати, пасторальна подія: Прези- 
дент Леонід Кучма, Голова Верхо- 
вної Ради Іван Плющ і Прем’єр- 
міністер Ющенко, з лопатами в 
руках, садили дерева на тлі відбу- 
дованого Михайлівського собору і 
Міністерства закордонних справ. 
Вони відзначали День Землі і ро- 
били свій вклад у програму даль- 
шого озеленення і так зеленої сто- 
лиці України. А що з політичною 
кризою, яка кипить в Україні вже 
понад півроку? 

В Україні на політичні кризи є 
свій час і місце. Вони вміщаються 
у широкому потоці життя Украї- 
ни, яка все ще переходить мета- 
морфозу. Взагалі квітень-2001 
можна назвати місяцем митарств 
прем’єра Ющенка і політичної 
кризи України. До того - з осені 
2000 року - криза проявлялась у 
намаганнях якось зняти з посади 
Президента Л. Кучму. Але і Пре- 
зидент і прем’єр продовжують за- 
йматись справами, які їм доручено 
вести і навіть знаходять час на 
такі маргінальні (але довготрива- 
лі) справи, як садження дерев для 
майбутніх киян. 

У Верховній Раді, абсолютна 
більшість - 280 її членів - підписа- 
ли заяву, в якій доводять, що успі- 
хи уряду Ющенка незадовільні, і 
треба міняти уряд - дарма що еко- 
номічні показники під час каденції 
цього уряду серйозно зросли, а 
три мільйони жителів України під- 
писались під заявами за Ющенка і 
його уряд. 

Про відставку уряду у пресі 
була ціла низка прогноз, які зво- 
дились до того, що це станеться на 
початку квітня, відразу після зві- 
ту уряду у Верховній Раді. 

Але як це часто стається в цари- 
ні української політики, дату звіту 
уряду було перенесено. А вже 
коли цей звіт відбувся - 17 квітня 
- то між Віктором Ющенком, 
який звітував, і депутатами Верхо- 
вної Ради (більшість яких хотіли б 
усунути Ющенка з прем’єрства) 
була стіна скриньок з трьома 
мільйонами підписів громадян 
України, які висловили свою під- 
тримку Ющенкові і його урядові. 
Ті скиньки принесли до сесійної 
залі депутати меншости, які під- 
тримують уряд. Тих, хто проти 



Ющенка, вони охрестили „коалі- 
цією комуністів і олігархів.” Вра- 
ження було таке, ніби прем’єр 
стоїть на фронті за протикулевою 
стіною з мішків, наповнених піс- 
ком. 

Але ще не так давно - наприкін- 
ці 1999 року, після переобрання 
Леоніда Кучми Президентом 
України, у Верховній Раді була 
створена більшість, яка усунула 
лівих з керівних посад, схвалила 
новий уряд на чолі з Ющенком і 
допомогла цьому урядові оздо- 
ровлювати економіку України. Та, 
як кажуть молоді люди, то було 
тоді, а це - тепер. Тепер треба го- 
туватись до чергових виборів до 
Верховної Ради (2002 року). Те- 
пер час не на далекойдучі рефор- 
ми, а на миттєвий популізм. А 
щоб дістати більшість, яка визна- 
ла б роботу уряду Ющенка неза- 
довільною, треба шукати підтрим- 
ки у найбільшої фракції в парля- 
менті самостійної України - кому- 
ністів, тієї фракції, до речі, яка 
майже десять років тому подала 
свої голоси за самостійність. 

19 квітня 109 членів Комуніс- 
тичної партії допомогли створити 
цю більшість (283 голоси) незадо- 
воленим роботою уряду 41-му де- 
путатові „Трудової України 46 (пар- 
тії Сергія Тигипка і Дмитра Табач- 
ника); 30 депутатам об’єднаних со- 
ціял-демократів (партії Леоніда 
Кравчука і Григорія Суркіса); 18 
депутатам Демократичного союзу 
(партії Олександра Волкова і Іго- 
ря Бакая);16 соціялістам (Олек- 
сандра Мороза); 14 членам „Яблу- 
ка 44 (Михайла Бродського) і ще де- 
яким партіям, та 19 із 33 поза- 
фракційним депутатам, яким та- 
кож не до вподоби те, що здійснив 
уряд протягом 15 місяців. Це 
дало привід таким прихильникам 
Ющенка, як Віктор Пинзеник, лі- 
дер партії „Реформи й Порядок 44 , 
говорити про коаліцію комуністів 
і олігархів. 

Але - ми про Україну, а в Укра- 
їні не все так просто, як здається. 

У вівторок, 24 квітня, остаточне 
голосування про відставку уряду 
таки не відбулося. Голова Верхо- 
вної Ради Іван Плющ був у лікар- 
ні, прем’єр-міністер Ющенко - у 
Греції, Президент Кучма - у Лит- 
ві. На сесії головував перший за- 
ступник Віктор Медведчук. Депу- 
тати - прихильники Ющенка не 
допустили до голосування, а перед 
Верховною Радою зібралось зо дві 
тисячі прихильників прем’єра від 
народу (і принаймні одна рудово- 
лоса бабуся, яка тримала росій- 
ськомовні написи, закликаючи 
Президента Кучму розпустити 
парлямент і заощадити таким чи- 
ном державні витрати). Після за- 
сідань фракцій з керівництвом 
Верховної Ради діючий спікер 
Медведчук відклав голосування 
на два дні, щоб дати можливість 
Ющенкові бути присутнім на сво- 
їм „суді”. А тим часом готува- 
лось ще одне намагання перегово- 
рити справи без гамору. І тут на 
поверхню вийшли справжні друзі 
України: еспанець Гав’єр Солана і 
поляк Олександер Кваснєвський. 

Солана, професор фізики, який 
свою наукову кар’єру розпочав у 
Сполучених Штатах, бо з його со- 
ціялістичними переконаннями 

(Закінчення на стор. 22) 



ЧИКАГО. - 28 квітня відбулося 
пікетування Українського консуль- 
ства в Чикаго в рамках акції „Україна 
без Кучми”. Основу протестуючих 
становили студенти і члени Україн- 
ської Республіканської партії. Мі- 
тингуючі прийшли до стін консуль- 
ства з заявою, в якій інформують, 
що в Чикаго створений відділ штабу з 
проведення Всеукраїнського рефе- 
рендуму про передчасне припинення 
повноважень Президента Л. Кучми. 
Як і очікувалось, консул не вийшов 
до пікетників. В суботу, згідно з гра- 
фіком праці консульства, був вихід- 
ний день. Але присутність американ- 
ської поліції свідчить про те, що на 
дану акцію чекали. На щастя, в демо- 
кратичній Америці поліція захищає 
свободу і права людини. І тому роля 
поліції обмежилась тільки загальним 
наглядом. 

Учасники акції тримали транспа- 
ранти з гаслами: „Кучму геть!”, 
„Україна за Ющенка, проти Куч- 
ми”, „Українці, не віддамо Україну 
бандитам!”. За підсумками акції 
прийнято резолюцію: 

„Ми, громадяни України, з болем 
сприймаємо події, які тепер відбува- 
ються в нашій рідній країні. Ми про- 



тестуємо проти політики керівни- 
цтва країни, а саме: Президента 
Кучми, його прихильників та тієї 
частини парляменту, яка ганебно 
зрадила інтереси українського наро- 
ду і відправила у відставку уряд 
Ющенка. 

Україна досить натерпілася від 
російського більшовицького режи- 
му за минулі сім десятиліть, щоб 
знову в нього повернутися. І саме 
тепер ті сили знову намагаються 
отримати перевагу під виглядом ни- 
нішньої комуністичної фракції пар- 
ляменту і олігархів, які в своїй 
більшості є тими ж комуністами. 

Ми, українці з Чикаго, заявляємо 
свій протест існуючій кримінальній 
владі в Україні, яка довела свій на- 
род до зубожіння, а Україну до ка- 
тастрофи. Ми ніколи не змиримося 
з режимом, який знищує свій влас- 
ний народ: Україна - наша дорога 
Батьківщина! Ми закликаємо всіх 
українців в Америці, кому небайду- 
жа доля України, підтримати прове- 
дення наступних акцій у всіх містах 
США, де є представництва України”. 

Олег Музика, 
Роман Яцковський 
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АМЕРИКА І СВІТ 



ПАРЕ відклала до червня остаточне 
рішення щодо України 



Дж. Буш пітвердив намір 
розбудувати протиракетний 
щит 

ВАШІНҐТОН. - Президент 
Джордж Буш у вівторок, 1 травня, 
підтвердив свої наміри розбудува- 
ти протиракетний щит, попри запе- 
речення з боку Росії, Китаю та де- 
яких союзників США. У промові, 
зосередженій на питаннях безпеки, 
він сказав, що угода тридцятиріч- 
ної давнини, що обмежує розбудо- 
ву протиракетних систем, тепер 
стала перешкодою для американ- 
ської та всесвітньої безпеки. Дж. 
Буш заявив, що стара ідея взаєм- 
ного ядерного стримування не вра- 
ховує існування безвідповідальних 
терористичних держав. Реакція у 
світі на заяву Президента Джор- 
джа Буша про наміри розбудови 
протиракетного щиту і одночасно- 
го скорочення ядерного арсеналу 
залишається суперечливою. НАТО 
і кілька європейських союзників 
привітали пропозицію розпочати 
консультації. Москва підтримала 
намір скорочення арсеналу, проте 
попередила про небезпеку нової 
гонитви озброєнь. Радник росій- 
ського уряду з питань оборони 
Алєксєй Пушков прокоментував 
заяву Дж. Буша в такий спосіб: „ У 
Росії побоюються, що ця гонитва 
вже почалася. Індія та Пакистан 
вже нарощують свій ядерний по- 
тенціял. Інші країни намагаються 
робити те саме. Відчуття таке, що 
попередня система стратегічного 
балянсу зазнала краху. Якщо 
США вийде з угоди про скорочен- 
ня балістичних ракет, це стане сиг- 
налом для всіх - і з добрими намі- 
рами, і з поганими - про початок 
нового часу, де всім дозволено все. 
„Президент Буш утримався від 
прямої заяви про вихід з цієї угоди, 
проте назвав її справою минулого. 
В Китаї офіційна служба новин 
„Сіньхуа” повідомила, що пляни 
Буша загрожують мирові та безпе- 
ці у світі. Кореспондент Бі-Бі-Сі 
каже, що Китай залишається осо- 
бливо затятим противником, і в 
разі здійснення американських 
плянів, очевидно, розпочне онов- 
лення власних ядерних арсеналів. 

Переговори 

Константинопольського 
і Московського Патріярхатів 

ЦЮРІХ, Швайцарія. - Офіційні 
делегації Константинопольського і 
Московського Патріярхатів прове- 
ли тут 19-20 квітня переговори. 
Константинопольський Патріярхат 
представляв Митрополит Перґа- 
монський Іван і Митрополит Філя- 
дельфійський Мелітон. Делегація 
Російської Православної Церкви 
включала Митрополита Смолен- 
ського і Калінінґрадського Кири- 
ла. Згідно з Департаментом зо- 
внішніх зв’язків Російської Право- 
славної Церкви обидві делегації 
знову потвердили бажання сприя- 
ти нормалізації взаємин юрисдик- 
цій обидвох Православних Церков 
в Естонії. Крім того, погодились 
обидва Патріярхати працювати 
спільно для нормалізації церковної 
ситуації в Україні. Першим до цьо- 
го кроком буде вислати делегацію 
до України, що складатиметься з 
двох духовників неєпископського 
звання з обидвох патріярхатів, щоб 
простудіювали існуючу ситуацію 
та провели консультації на місці з 
усіма зацікавленими у підтримці 



дій обидвох патріярхатів, спрямо- 
ваних на відродження єдности Пра- 
вославної Церкви. 

Золота медаля для В. Ющенка 

АТЕНИ, Греція. - Прем’єр-міні- 
стра України Віктора Ющенка на- 
городжено Золотою медалею міс- 
та Атен. Цю медалю у вівторок, 24 
квітня, під час урочистої церемонії 
в столиці Греції В. Ющенку вру- 
чив посадник міста Дімітріс Авра- 
мопулос. Виступаючи на церемонії 
вручення нагороди, Д.Аврамопу- 
лос зазначив, що міська управа 
Атен ухвалила рішення нагородити 
українського прем’єра не тільки як 
представника дружнього Греції на- 
роду і уряд цієї країни, а також як 
наукового і політичного діяча, що 
зробив особливий внесок у демо- 
кратичні перетворення в Україні і 
розвиток її як великої незалежної 
держави. За словами посадника 
Атен, український прем’єр „гідно” 
виконує свою місію, яка має при- 
вести до процвітання української 
держави. 

Деніс Тіто - турист у космосі 

МОСКВА. - Після того, як ке- 
рівництво американського косміч- 
ного аґенства НАСА остаточно по- 
годилось на політ американського 
бізнесмена Деніса Тіто у складі ро- 
сійського екіпажу Міжнародної 
космічної станції, корабель старту- 
вав 28 квітня з двома російськими 
космонавтами з Байконуру. Аме- 
риканський мільйонер Денніс Тіто 
- перший космічний турист світу - 
дав 1 травня перше космічне ін- 
терв’ю, закликавши людей наслі- 
дувати його приклад. Промовляю- 
чи на міжнародній космічній стан- 
ції, 60-річний Д. Тіто запевняв, що 
перебування у космосі не вимагає 
від людини жодних надзусиль, і 
він почувається дуже добре. На- 
справді ж його спочатку трохи ну- 
дило, його обличчя запухло, як і в 
решти космонавтів, через неваго- 
мість, але це було пов’язано з 
адаптацією. Космічний турист, 
який заплатив 20 мільйонів доля- 
рів за право на політ з двома росій- 
ськими космонавтами, перебувати- 
ме на станції до неділі, 6 травня. 

Масові Першотравневі протести 

СИДНЕЙ, Австралія. - Запеклі 
сутички учасників першотравневих 
демонстрацій з поліцією сталися у 
багатьох країнах світу. В найбіль- 
ших містах Австралії поліція за- 
стосувала кийки проти демон- 
странтів, які намагались захопити 
приміщення бірж і великих компа- 
ній. У Берліні правоохоронці були 
змушені застосувати водяні стру- 
мені проти учасників акцій, які 
звели барикади, підпалили вогни- 
ща і закидали поліцію камінням. У 
Лондоні на головних автошляхах 
було практично забльоковано ав- 
томобільний рух, коли у найбіль- 
шиш час руху демонстранти на ве- 
лосипедах виїхали на центральні 
вулиці міста. Учасники акцій пере- 
важно виступають проти гльобалі- 
зації економіки і забруднення до- 
вкілля. У Брюсселі відбулося пі- 
кетування українського посоль- 
ства. Гурт маніфестантів прийшов 
з гаслами „Геть антинародний ре- 
жим Кучми!“, „Ющенко - наш 
президент 44 , „Свобода слова - пра- 
ва людини 44 . Маніфестантів охоро- 
няв наряд поліції. 



СТРАСБУРГ, Франція. - Пар- 
ляментська Асамблея Ради Евро- 
пи у четвер, 26 квітня, на своїй се- 
сії розглядала справу виключення 
України - з уваги на невиконання 
взятих нею на себе зобов’язань 
при вступі до ПАРЕ. Зокрема під- 
креслено те, що уряд України зви- 
нувачено у порушенні підставової 
свободи слова та придушуванні 
свободи ЗМІ. Однак, беручи до 
уваги, ряд заходів, вжитих україн- 
ськими владними структурами, 
зокрема факту, що з січня 2001 
року не виявлено позасудового за- 
криття засобів масової нформацїї, 
а також випадків тиску на ЗМІ, 
ПАРЕ відкладає до червня оста- 
точне рішення про виключення 
України. Крім того, Президент 
України підписав розпорядження 
щодо створення робочої групи з 
питань Суспільного телебачення, а 
у січні 2001 року Верховний Суд 
рекомендував судам встановлюва- 
ти обґрунтовані суми відшкоду- 
вань за наклеп. 

ПАРЕ ще раз закликала Украї- 
ну продовжувати роботу над вдо- 
сконаленням правових та інших 
механізмів з метою забезпечення 
вільної діяльносте ЗМІ. У допові- 
ді, виголошеній на сесії, доповідачі 
Ренате Вольвенд (Ліхтенштейн) та 
Ганне Северінсен (Данія) наголо- 
сили, що Рада Европи повинна зро- 
бити все можливе, аби забезпечи- 
ти дотримання прав людини та 
принципи верховенства права в 
Україні. Вони піддали критиці 
Верховну Раду за „зволікання у 
проведенні правових реформ, ко- 
трі органи української влади зобо- 
в'язались здійснити після вступу 
до Ради Европи 44 . Водночас співдо- 
повідачі позитивно сприйняли 
„тверду обіцянку української 
делегації та керівників партій і 
парляментських фракцій у Верхо- 
вній Раді виконати до червня 2001 
року зобов'язання, взяті Украї- 
ною у законодавчій сфері 44 . 

Генеральний секретар Ради Ев- 
ропи Вальтер Швіммер в інтерв’ю 
польській „Газеті виборчій 44 наго- 



НЬЮ-ЙОРК. - Телекомпанія 
Сі-Бі-Ес підготувала спеціяльну 
передачу про Україну, головні ге- 
рої якої - Президент Леонід Куч- 
ма та майор Микола Мельничен- 
ко. Її показано в неділю, 29 квітня, 
на відомій програмі „ 60 хвилин 44 
(60 МіпиІе§). 

В інтерв’ю Микола Мельничен- 
ко, колишній охоронець україн- 
ського президента, наполягає, що 
Леонід Кучма несе відповідаль- 
ність за загибель журналіста Геор- 
гія Ґонґадзе. У згаданій програмі 
також пролунали звинувачення в 
корупції чільного українського ке- 
рівництва. М. Мельниченко осо- 
бисто демонстрував уривки зі за- 
писів, які підтверджують, що Пре- 
зидент Леонід Кучма висловлю- 
вав побажання, аби Георгій 
Ґонґадзе зник. Колишній охоро- 
нець Президента у своєму інтер- 
в’ю підкреслює, що „Кучма є 
дуже добрим актором 44 . Він також 
сказав, що його записи свідчать 
про особисте збагачення Л. Кучми 
державними грішми. М. Мельни- 



лосив, що на Україну „треба тис- 
нути 44 , поки вона є членом РЕ. 
„Звісно, - сказав він, - в організа- 
ції виникає невдоволення, коли 
країна - член Ради Европи не ша- 
нує прав людини, свободи слова і 
мас-медіа 44 . Водночас він наголо- 
сив, „якщо у члена родини існує 
багато проблем, то родина має 
йому допомогти 44 . В. Швіммер вва- 
жає, що Рада Европи має застосу- 
вати всі важелі впливу, щоб зміц- 
нити демократію, права людини, 
свободу слова і безпеку незалеж- 
них журналістів в Україні. „А 
впливати ми можемо за умови, 
якщо Україна залишиться членом 
Ради Европи 44 , - наголосив гене- 
ральний секретар РЕ. 

Керівник української парля- 
ментської делегації Борис Олійник 
, виступаючи на сесії ПАРЕ, поді- 
лив стурбованість Ради Европи по- 
вільним виконанням зобов'язань 
України, а також погодився з тим, 
що сьогодні в нашій державі „не 
все виглядає благополучно 44 . Вод- 
ночас Б. Олійник наголосив на 
необґрунтованості деяких пунктів 
проекту рекомендацій. Він попро- 
сив врахувати поправки, внесені 
українською делегацією, і „дати 
шанс Україні 44 залишитися членом 
європейської спільноти. 

У Міністерстві закордонних 
справ України вважають, що ухва- 
лені сесією ПАРЕ резолюція і ре- 
комендації щодо України мають 
„збалянсований і конструктивний 
характер 44 . Водночас, як зазначив 
заступник керівника прес-служби 
МЗС Сергій Бороденков, „попри 
пом’якшений характер формулю- 
вань, рекомендації та резолю- 
ція недостатньо враховують 
динамізм і спрямованість де- 
мократичних процесів, які від- 
буваються в Україні 44 . Він ви- 
словив сподівання, що ПАРЕ 
неупереджено поставиться до роз- 
гляду питання виконання Україною 
зобов’язань на червневій сесії та свої- 
ми рекомендаціями і рішеннями спри- 
ятиме процесові демократичних пере- 
творень в Украяні. 



ченко з родиною переховувався в 
Европі з листопада минулого 
року, а тому два тижні отримав 
статус біженця у США. 

У цій програмі „60 хвилин 44 ка- 
налу Сі-Бі-Ес були використані та- 
кож інтерв’ю з самим Леонідом 
Кучмою, який, відкидав усі звину- 
вачення та хрестячись казав, що 
записи з мнимими звинувачення- 
ми, - це тільки частина змови по- 
літичних ворогів проти нього. На 
запитання, чи виголошував він по- 
грози, записані М. Мельниченком, 
Леонід Кучма розсміявся і заявив, 
що, може, й казав таке про когось, 
але - не про журналіста. Крім 
того, Л. Кучма підкреслює, що 
звинувачуючі проти нього записи 
М. Мельниченка „не могли бути 
його самостійною працею, бо 
для цього потрібно якісного зна- 
ряддя, тому за цим у нього силь- 
не запліччя 44 . 

Твердження Мельниченка про 
захований звукозаписний апарат 
Л. Кучма „виясненням для недо- 
умків 44 . 



Інтерв'ю з Кучмою і Мельниченком 
в програмі Сі-Бі-Ес „60 хвилин" 
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Пам’ятаймо Чорнобиль! 




Працівники 30-кілометрової зони відчуження навколо ЧАЕС беруть участь у стихійній Па- 
нахиді по жертвах Чорнобильської катастрофи біля пам'ятника загиблим ліквідаторам у 
мертвому -місті Чорнобилі в ніч на четвер , 26 квітня. Фото УН1АН 



Заява Президента США Джорджа Буша 



15 грудня минулого року, коли Україна ви- 
мкнула назавжди Чорнобильську атомну елек- 
тростанцію, вона закрила один з найчорніших 
розділів совєтської спадщини і відкрила нову 
стадію входження України до Европи. Закриття 
Чорнобиля створило умови безпечнішої України 
для майбутніх поколінь. Про це нагадує нам 15- 
та річниця від дня жахливої аварії в Чорнобилі. 
Ми знову й знову вдячні за те, що загроза на- 
вколишньому природному середовищу була 
усунена з Центральної Европи. 

Нинішня річниця є нагодою для світового 
співтовариства замислитись над тим, чого на- 
вчила нас ця катастрофа, пригадати відвагу й 
гідність, що їх народ України виявив перед лицем 
загрози, визнати страждання, що їх продовжують 
зазнавати численні жертви Чорнобиля. 

Я гордий за ролю, яку відіграє американ- 
ський народ, допомагаючи у полегшенні цих 
страждань, починаючи від дня трагедії й до сьо- 
годні. Я гордий за наші тривалі зусилля, скеро- 



ВАШІНҐТОН. - У надвечір’я 26 квітня ц. 
р., тобто 15-ої річниці вибуху на Чорнобиль- 
ській АЕС, у Ляфаєт парку, навпроти Білого 
дому, відбулась жалобна церемонія для вша- 
нування жертв цієї найбільшої в світі ядерної 
катастрофи. Серед присутніх біля „Чорно- 
бильського дерева”, посадженого свого часу в 
парку, найбільшу групу становили працівники 
Посольства України в американській столиці 
на чолі з послом Костянтином І. Грищенком. 
Парох місцевої української православної церк- 
ви о. Степан Женчух відправив Панахиду за 
спокій душ спочилих від катастрофи. 

Після відправи посол Грищенко просив в 
першу чергу згадати світлу пам’ять пожежни- 
ків, які ціною свого життя рятували своїх 
співгромадян, людей своєї держави й інших. 
Україна згадує з вдячністю - продовжував по- 
сол - всі зусилля, які робив увесь світ, щоб 
надати допомогу після аварії. „Ми з вдячніс- 
тю згадуємо й цінуємо ту допомогу, яку нада- 
вала українська громада в Сполучених Шта- 
тах, в інших країнах... Ви розумієте, що ця до- 
помога буде потрібна й в майбутньому”, - за- 
значив він. Посол Грищенко підкреслив, що 
Україна виконала свою обіцянку перед світо- 
вою громадськістю, закривши в грудні мину- 
лого року Чорнобильську АЕС. Залишається 
питання створення надійного укриття навколо 
зруйнованого реактора, забезпечення тих лю- 



вані на співпрацю з Україною у поліпшенні 
ядерної безпеки і пом’якшенні різких соціяль- 
них наслідків для місцевого населення від за- 
криття Чорнобильської АЕС. Залишається бага- 
то зробити для перетворення України в сучасну 
європейську державу. Ця праця вимагатиме 
сильного й сміливого керівництва протягом на- 
ступних років, а також справжньої підтримки 
для демократії і важких, але необхідних ре- 
форм. Я закликаю Україну триматися шляху 
до реформ, на який вона вийшла минулого 
року. Я глибоко переконаний в тому, що націо- 
нальна велич України полягає у приналежности 
до Европи і в її світових зв’язках. Сполучені 
Штати готові співпрацювати з Україною, коли 
вона починає політичні й економічні реформи, 
потрібні для побудови цих зв’язків, життєво 
важливих для світового майбутнього, якого 
українці прагнуть для себе і своїх дітей. 

Білий Дім , 
26 квітня 2001 р . 



дей, які працювали на електростанції, нор- 
мальною роботою. З коротким словом до 
присутніх звернувся також Ігор Ґавдяк, пре- 
зидент Українсько- Американської Координа- 
ційної Ради (У АКР), та президент Українсько- 
го Конгресового Комітету Америки (УККА) 
Михайло Савка, мол. 

І. Ґавдяк сказав, що цими днями група неза- 
лежних міжнародних експертів назвала Укра- 
їну першою на списку світових держав, яким 
загрожують нові технологічні катастрофи. 
Громадяни українського походження в Аме- 
риці повинні нагадувати своїм законодавцям й 
урядові про потребу надання постійної допо- 
моги Україні у розв’язанні величезних еколо- 
гічних і технологічних проблем. Зі свого боку 
М. Савків звернув особливу увагу на дітей, 
які постраждали від вибуху на Чорнобиль- 
ській АЕС, і які продовжують захворювати 
навіть тепер, п’ятнадцять років після ката- 
строфи. Він закликав до посиленої, всебічної 
допомоги саме їм - майбутньому нації. 

(Дивний феномен : посаджене первісно в 
Лафаєт парку „ Чорнобильське дерево" не 
прийнялося, всохло. Національна служба пар- 
ків посадила інше. Воно чомусь також ледве 
росте. Не треба бути аж дуже забобонним, 
щоб добачати в цьому щось символічне...). 

Р. Ф. 



Звернення Л. Кучми 

з нагоди 15-ої річниці 
аварії у ! орнобилі 

КИЇВ. - П’ятнадцять років тому в наше життя 
увійшло слово з гірким присмаком великої і нечу- 
ваної біди - “Чорнобиль”. Усе, що сталося в ніч на 
26 квітня 1986 року в далекому куточку україн- 
ського Полісся, відразу ж вихлюпнулося за межі 
однієї країни, набуло глобального характеру. І 
може, саме тоді світ особливо наочно переконався, 
наскільки тісним та взаємопов’язаним є він у наш 
час, наскільки залежить від льокальних, здавалося 
б, подій. Тому я звертаюся сьогодні і до вас, дорогі 
співвітчизники, і до глав держав, до урядів та пар- 
ляментів зарубіжних країн світової громад ськости. 

Чорнобиль - це загальна трагедія спільний біль 
плянети, і у наших серцях не повинно згасати його 
відлуння. Згадаймо і вшануймо хвилиною мовчання 
та доземним уклоном вогнеборців, які заступили 
собою не тільки Україну, а й усе людство. І тих, хто 
пішов з життя через захворювання, одержані під 
час ліквідації наслідків аварії. Згадаймо всіх, кому 
вкоротило віку це рукотворне лихо. 

Півтора десятиліття, що минули з тих пір, - пері- 
од складний і суперечливий. З одного боку, чимало 
зроблено для ліквідації смертоносного сліду най- 
більшої і найстрашнішої з техногенних катастроф. 
Основний тягар цієї безприкладної роботи взяла на 
себе і несе Україна, витрачаючи колосальні кошти 
та ресурси. Етапним кроком у виконанні нашою дер- 
жавою своїх міжнародних зобов’язань стало виве- 
дення станції з експлуатації у грудні минулого року. 
Ми пішли на цей крок за дуже нелегких умов, керу- 
ючись інтересами свого народу, світової спільноти і 
майбутніх поколінь. 

Сьогодення і прийдешнє без ядерних кошмарів, 
без страху за себе, свою сім’ю і свій народ - ось го- 
ловний аргумент на користь такого рішення. А су- 
перечливим я вважаю період після аварії, тому що з 
роками для багатьох притуплюється гострота пере- 
житого, коли мільйони і мільярди людей з тривож- 
ним нетерпінням чекали новин: як там, у Чорноби- 
лі? Я кажу це, маючи на увазі, зокрема, чужозем- 
них партнерів України. Ми вдячні за надану допомо- 
гу. Але хотілося б нагадати і сподіватися, що з за- 
криттям Чорнобильської АЕС не закриваються 
пов’язані з нею проблеми. Вони залишаються і не- 
рідко набувають нової якости у найширшому спек- 
трі, І перш за все, у сфері охорони здоров’я людей, 
їх соціяльному захисті, екології. Ще протягом три- 
валого часу потрібні будуть напружені зусилля 
України та світового співтовариства, концентрація 
спільних дій та ресурсів. 

В Україні розроблено і прийнято програму соці- 
яльного захисту працівників Чорнобильської АЕС 
та мешканців Славутича, вживаються заходи для 
практичної її реалізації. Але власних можливостей 
для цього недостатньо. Вважаю, що необхідно ак- 
тивно розгорнути роботу Міжнародного фонду со- 
ціяльного захисту працівників станції. В його рам- 
ках слід акумулювати фінансові, технічні, інтелек- 
туальні ресурси і забезпечувати ефективне їх вико- 
ристання. Хотів би ще раз звернутися до глав дер- 
жав, урядів і парламентів, до всіх людей на Землі із 
закликом не забувати тяжких сторінок минулого і 
робити належні висновки. Як вчить давня мудрість, 
рятує нас не те, що ми отримали науку, а вміння 
нею скористатися. 

Один із головних уроків і одна із головних вимог 
Чорнобиля - пам’ятати про єдність і взаємопов’яза- 
ність сучасного світу. А відтак - про відповідаль- 
ність кожної держави і кожного народу, кожної 
людини за те, щоб цей світ був благополучним і 
безпечним. 

Я твердо переконаний, що зробити його таким 
людству під силу. Це наш обов’язок: перед героями 
та жертвами Чорнобиля. 



Співчуття Ради Европи 

КИЇВ. - Генеральний секретар Ради Європи 
Вальтер Швімер у листі на адресу Президента 
України Л. Кучми зазначив, що європейська і 
міжнародна солідарність із жертвами Чорнобиля 
була висловлена у моральному та фінансовому 
пляні. Він зауважив, що уряди, міжнародні 
організації, неурядові організації та пересічні 
громадяни Европи намагались допомогти тим, 
кому довелося зіткнутися з психологічними та 
економічними наслідками аварії. 



Відзначення річниці катастрофи 
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... Ой, навколо народ мій знеможений! ... 

... - О, візьми! Поведи Твоїм іменем 
На святі справедливі бої! 

Богдан Кравців 

Св. Юрій - Змієборець 

Серед багатих і давніх традицій українського народу 
святкування дня Юрія належить до найцікавіших. 
Глибоко вірить наш народ у чудотворність святого 
мученика, в житті та смерті котрого відображуються 
прикмети чесности, відваги, посвяти, віри. У народній 
свідомості св. Юрій - .пицар-переможець, захисник 
покривджених, опікун землеробів, покровитель диких 
звірів, охоронець свійських тварин і предтеча весни, що 
приносить оновлення та розбуджує все до нового життя. 
Кожного року пам’ять св. Юрія святкуємо 6 травня. В цей 
день, кажуть в народі, „весна приходить на землю", 
зранку виганяють худобу в поле „на Юрову росу", котра, 
за повірям, має чудодійну силу. В той день у давній 
Україні співали відповідних пісень, в яких зверталися до 
святого з проханням узяти ключі та відімкнути землю, 
щоб випустити теплу росу, тепле літо. 

Все ж таки найбільше цінує народ св. Юрія за його 
лицарські прикмети - стійкість у боротьбі, здатність 
хоробро дивитися своєму супротивникові в очі, коли 
приходить час розрахунку. Св. Юрія своїм покровителем 
уважали українські військові з’єднання. Патроном св. 
Юрія обрали від початку свого існування, українські 
пластуни - й не тільки за те, що був безстрашним воїном, 
але в першу чергу за те, що він був переконливим 
прикладом, як навіть одному можна боротися і 
перемогти, а ще й за те, що завжди з’являвся з 
допомогою там, де зло, облуда, нечесність, підкупство, 
слабодухість, починали перемагати. 

З подій останніми днями в Україні виглядає, що зло 
знайшло й серед нашого народу сприятливий грунт і 
всіми силами самолюбного матеріалізму намагаються у 
свої сіті зрадництва захопити гідність- української 
людини. Кожна ділянка повсякденного життя просякнута 
тією нечистю. Зокрема це виразно можна бачити в 
громадсько-політичному житті молодої 10-річної 
незалежної України. Чим раз відважніше виповзають зі 
своїх темних леговищ різного розміру змії та своїми 
підлими, підступними, облудними, отруйними способами 
намагаються захитати її ще не надто стійкі підвалини 
незалежности. Одначе їхні спроби хоч і можуть тимчасом 
здаватися успішними, ніколи не будуть переможними. 

Український народ віками зумів встоятися від ворожих 
займанців і зберегти свою ідентичність, тому що з давніх- 
давен вірив у добро і чесноти, плекані св. Юріє’м - Білим 
лицарем, що боровся зі силами ночі, перемагаючи їх. 
Народ і сьогодні спроможеться знайти силу і наснагу 
здобути право бути господарем на своїй землі та у своїй 
державі Україна. 
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ПРО ЦЕ і ТЕ 

Про романтичну коверту 
і гумориста, що плакав 



Немає для мене нічого кращо- 
го і більш зворушливого, як 
кожний відгук на фейлетони 
О-КИ. Був він і на „тисячний” та 
приніс багато зворушення і роз- 
думів. Бо як тут не роздумувати, 
коли один із вірних читачів 
О-КИ, вітаючи із „тисячним”, 
присилає коверту із „бандероль- 
кою” „Союзний Базар - Львів” 
та пояснює, що це остання з тих, 
в яких його покійний брат виси- 
лав любовні листи до своєї дівчи- 
ни. А брат (пояснює він) потрапив 
до славної Львівської тюрми на 
Лонцького і там загинув. Чи мож- 
на без зворушення тримати таку 
коверту у своїх руках? 

Тепер вона залишиться моїм 
скарбом, яким особливо буду до- 
рожити. А ось другий „скарб”, 
що дістався в мої руки, як осо- 
бливий подарунок від д-ра Р. С. і 
насунув багато споминів. Це ори- 
гінал „гуморески” Миколи Поне- 
ділка п. н. „Журо моя, журо...”, 
присвяченої Юркові Стефанику, 
та ще й із копією статті таки з на- 
шої „Свободи” пера Миколи Сав- 
чука, гумориста-журналіста з 
Коломиї „Про гумориста, що 
вмів бути добрим”. Він пригадав 
мені, що саме минуло 25 років 
від смерти ‘М. Понеділка, а з тим 
якось живо стала перед очі по- 
стать ЦІЄЇ ВИЙНЯТКОВО! людини, 
що справді „вмів бути добрим”, а 
при цьому немов завжди усмі- 
хався крізь сльози. Така і ця роз- 
повідь „Журо, моя журо” - спо- 
мин з дитинства письменника із 
таким сумним „ляйтмотивом”, 
що немов віддзеркалює цілу на- 
станову Миколи до життя та 
його невичерпану тугу, яка су- 
проводила його усі роки поза 
батьківщиною: 

„ Журо ж моя , журо 
Де тебе подіти? 

Ні тебе згубити , 

Ні тебе втопити ...” 

Цей „ляйтмотив” залишився 
йому й у день народин, відзначу- 
ваний вже на чужині і пригадав 
йому не тільки давню батьків- 
ську хату, але і порожні картки- 



листи, що їх висилали з дому, бо- 
ячись цензури. Скільки у Поне- 
ділка суму та туги у цій розпові- 
ді, скільки цього суму та жури у 
цілій його творчості. Чи справді 
був він гуморист? Чи не був у 
нього завжди тільки сміх крізь 
сьози? 

Читаю та перечитую ці Мико- 
лою написані сторінки розповіді 
„Журо моя, журо” - і перед оча- 
ми стоїть він-живий із частих зу- 
стрічей в Нью-Йорку, із своїм 
усміхом, яким немов вибачався, 
щирий, загублений у йому чужо- 
му світі - Микола. Чому ми його 
так забули? Чому у це 25-ліття 
його відходу не появилося ні од- 
ної статті, ні одного спомину про 
нього, чому не бачимо передру- 
ків його творів? Чи тому, що віді- 
йшли після нього і його найкращі 
друзі Івась Керницький і Юрко 
Стефаник, і вже немає кому про 
нього написати? Чи, може, тому, 
що творчість Миколи ніяк не під- 
ходить до сьогоднішньої літера- 
тури? 

Щкода, що п’ять років тому у 
20-ту річницю відходу у засвіти 
Миколи, молодий гуморист М. 
Савчук запевняв, що хоча ніхто 
не перевидає творів Понеділка в 
Україні, він „обов’язково повер- 
неться додому, і цей шлях по 
сумному 20-річчі стає щодня ко- 
ротшим”. 

Не повернувся, але й тут, на 
американській землі, вже забули 
Миколу та його творчість. Але я 
тримаю тепер міцно в руках цей 
мій скарб - рукопис Миколи По- 
неділка, і немов бачу його за- 
вжди зажурене обличчя: 

„ Журо моя , журо 

Де ж тебе подіти? 

Ні тебе згубити 

Ні тебе втопити ...” 

Я глибоко вдячна за цей пода- 
рунок. Він повернув мені Миколу 
Понеділка, а може, із цим фей- 
летоном - не тільки мені? 

О-КА 



УККА і У АКРада засуджують 
антиурядове рішення 
Верховної Ради України 

: Вашіпґтон , 26 квітня 2001 року 

Український Конгресовий Комітет Америки (УККА) та Українсько- 
Американська Координаційна Рада (УАКР) висловлюють своє незадо- 
волення рішенням пар ля менту України виявити недовіру урядові 
прем’єр-міністра Віктора Ющенка. Українсько-американська громада 
завжди підтримувала і буде підтримувати зусилля українського наро- 
ду, спрямовані на захист людських, національних та економічних 
прав, на зміцнення української держави. Ми сподіваємося, що принци^ 
пи демократії та ринкової економіки переможуть і утвердяться в 
Україні, що створить кращі умови життя для українців та приведе дб 
інтеграції України з демократичними країнами світу. 

Михайло Савків, мол., ІгорҐавдяїц 

І президент Українського президент У країнсько- 

! Конгресового Комітету Американської 

Америки Координаційної Ради 
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З ПЕРШИХ УСТ 

Тарас Чорновіл: 

„Я йду тим шляхом, яким, напевне, 
пішов би й мій батько” 



Народний депутат , один із 
провідників опозиційного до 
влади Форуму національного 
порятунку Тарас Чорновіл 
розмірковує про причини за - 
гибелі свого батька Вячесла- 
ва Чорновола й сьогоднішню 
політичну ситуацію в Україні. 
Розмову з ним вела Катерина 
Кіндрась. 

- Тарасе , минуло два роки з 
дня загадкової загибелі Вашого 
батька - відомого політика Вя- 
чеслава Чорновола . На сьогодні 
існує дві головні версії його смер- 
ти . Яка з них , на Ваш погляду є 
найвірогіднішою ? 

-Я не сумніваюсь, що це було 
політичне вбивство. До такого ви- 
сновку мене підштовхують як 
хиби, я сказав би - специфічні 
хиби в офіційному розслідуванні, 
так і результати незалежного 
слідства, яке провів Народний Рух 
України. До того ж, днями я мав 
можливість зустрітися з полков- 
ником служби безпеки України, 
членом слідчої групи, який під- 
твердив, що рішення Міністерства 
внутрішніх справ про закриття 
кримінальної справи щодо загибе- 
лі Вячеслава Чорновола скасова- 
но. Як і рішення СБУ, яким ця 
служба півтора року тому відмо- 
вилася порушувати справу, оскіль- 
ки вважала, що там немає складу 
злочину за статтенТ „вбивство дер- 
жавної особи”. Це, на мій погляд, 
є підтвердженням того, що держа- 
ва також вважає: в тій „дорожно- 
транспортній пригоді” не все так 
просто. 

- Повернення відбувається че- 
рез новц досі невідомі слідству 
факти чи все-таки під впливом 
політичної ситуації в країні? 

- Думаю, що тих фактів було з 
самого початку більш, ніж досить. 
Але наймовірніше, - якщо півто- 
ра- два роки тому силові структури 
могли ігнорувати будь-які громад- 
ські вимоги, сам фактаж кримі- 
нальної справи, то на сьогоднішній 
день це робити вже значно важче. 

- Ви заявилщ що подаватиме 
до суду позов на Євгена Марчука 
за факт приховування відеока- 
сетиу на якій зафіксовано свід- 
чення у , виконавців убивства Вя- 
чеслава Чорновола на замов- 
лення у \ Тепер передумали? 

- Я, як приватна особа, вирішив 
покищо утримуватися від будь- 
яких судових позовів. Але до про- 
куратури звернулася Рада Форуму 
національного порятунку з вимо- 
гою притягнути Євгена Марчука 
до відповідальности за прихову- 
вання та знищення речових дока- 
зів. Що ж стосується самої відео- 
касети, яку бачили, крім Євгена 
Марчука, принаймні ще три особи, 
то на ній, як вони розповідають, є 
інформація про соціяльну групу 
Міністерства внутрішніх справ 
України. Вона підпорядкована без^ 
посередньо міністрові і брала 
участь у цілому ряді кривавих 
злочинів. У тому числі - й у вбив- 
стві Вячеслава Чорновола. Євген 
Марчук на засіданні слідчої комі- 
сії заявив, що така касета насправ- 
ді була, але він вирішив, що то 
фальшивка. Якими критеріями й 




Тарас Чорновіл 



методами експертизи користував- 
ся Євген Марчук і чому взяв на 
себе місію одноособово підміняти 
роботу слідства, пояснень немає. 
Я ніколи не повірю, що такий про- 
фесійний оперативник, як він, міг 
десь випадково забути подібні ма- 
теріяли й вони „безслідно зни- 
кли”. Відеокасета існує. 1 якщо ми 
будемо наполегливі, то доб’ємося, 
що її слідству нададуть. 

- Упродовж останніх двох ро- 
ків були різні чутки довкола ще 
однієї особи у наближеної до Вя- 
чеслава Чорновола в останні 
місяці його життя - Генадія 
Удовенка . Чи змінилася під 
впливом нових фактів Ваша 
думка щодо його ролі в цій тра- 
гедії? 

- Я ніколи не мав до Генадія 
Удовенка якихось спеція льних за- 
кидів у контексті цієї справи. Він 
справді їхав у другому авті. І якщо 
взяти до уваги ті факти, які нібито 
озвучені на касеті, мовляв, водій 
цього авта був завербований і спе- 
ціяльно пригальмував, щоб відста- 
ти від авта Вячеслава Чорновола, 
то вони лише підтверджують не- 
причетність Генадія Удовенка до 
трагедії. Очевидно, авто відстало, 
щоб його пасажири не могли стати 
свідками самої катастрофи. Тому 
я вважаю, що він - випадковий 
свідок у цій справі, й ніяких звину- 
вачень щодо його особи не маю. 

- Тобто прихід багатолітньо- 
го кар у єрного дипломата висо- 
копоставленого (в минулому) 
оонівського працівника у екс-міні- 
стра закордонних справ у Народ- 
ний Рух України - опозиційну 3 по 
сутіу владі партію - це є логіч- 
ний крок? 

- Прихід у певний момент Гена- 
дія Удовенка в Рух - це з його 
боку був крок назустріч НРУ. В 
ситуації, коли Рух поставили фак- 
тично на межу нового конфлікту, 
підкреслюю, - це виглядало, як 
добра воля людини, котра й без 
того має потужну політичну 
кар’єру. Сьогодні ж, на даний час, 
Генадій Удовенко, не спроможний, 
на жаль, самостійно приймати рі- 
шення. Він, на мій погляд, став 
знаряддям у руках людей, які хо- 
чуть повернути Рух у далеко не 
чорноволівське русло. І це дуже 
засмучує. Тому що всесвітньовідо- 
мий політик виявився надто неса- 
мостійним у політичних іграх, і че- 
рез те, думаю, нерідко його діяль- 
ність доволі шкодить поступові. 

(Закінчення на стор. 19) 
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Перший атлас української мови 



Д-р Павло Гриценко 



Етапами розвитку науки за- 
вжди служили важливіші праці, 
на які спиралися і з яких вироста- 
ли нові дослідження. В україн- 
ській діалектології - науці про 
автентичне народне мовлення, про 
змінність мови у просторі - та- 
кою працею є „Атлас української 
мови“. 

Ця праця постала як результат 
тривалого наукового пошуку ба- 
гатьох дослідників українських 
діалектів. 1 цей пошук виявився 
надзвичайно плідним, оскільки 
вдалося зафіксувати, а пізніше - і 
відтворити на картах незатерті 
сліди мовного буття нашого наро- 
ду, збережені від попередніх епох, 
відтворити переконливі свідчення 
про тісні взаємини українців з 
близькими сусідами й територі- 
ально віддаленими народами, з 
близькими й віддаленими євро- 
пейськими центрами культури. 

Народна мова завжди зберігає 
різноманітну інформацію про 
саму себе і про народ у цілому, 
його історію, матеріаяльну й ду- 
ховну культуру. Необхідно лише 
фахово зафіксувати цю інформа- 
цію та об’єктивно її відтворити на 
картах, а потім - неупереджено 
витлумачити. Такої різноплано- 
вої інформації дослідник не від- 
найде в інших мовознавчих дже- 
релах, а надто - у писемних па- 
м’ятках. Тим то віддавна, ще з 
кінця XVIII ст., в Україні, як і в 
інших європейських землях, не- 
ухильно зростав інтерес до народ- 
ної мови, з якої згодом виросла і 
нова літературна мова. Остання ж 
- духовно утверджувала й підно- 
сила українців у колі інших євро- 
пейських народів. Попри спільні 
риси звукової системи, граматич- 
них форм, словникового складу 
української мови на усьому обши- 
рі її побутування - від Закарпат- 
тя, Надсяння і до Дону, від Поліс- 
ся до Надчорномор’я - кожен з 
більших чи менших регіонів має 
чимало свого неповторного, міс- 
цевого, улюбленого мовцями і бе- 
реженого народною пам’яттю. 

1872 року вперше в європей- 
ському мовознавстві була укла- 
дена карта діалектів однієї мови: 
це була карта українських діалек- 
тів. На ній водночас було чітко 
визначено просторові засяги укра- 
їнської мови, українську етнічну 
територію, межі осідлості україн- 
ців у II половині XIX ст. 

Зазначу, що ці межі далеко не 
накладаються із сучасними дер- 
жавними кордонами України, а 
охоплювали і Ставропольщину й 
Кубань, Курщину, Берестейщину, 
Підляшшя, Холмщину, Лемків- 
щину, Мараморощину, Південну 
Буковину, Добруджу. На усьому 
обширі свого побутування україн- 
ська мова виявлялася у найрізно- 
манітніших структурних відмін- 
ностях, залишаючись при цьому 
єдиною у своїх визначальних ри- 
сах, мовою єдиного українського 
народу. 

Середина XX ст. у світовому 
мовознавстві позначена посилен- 



ням уваги до створення атласів 
окремих мов і атласів груп мов. 
Чи не в кожній національній на- 
уковій школі розгорнулася бага- 
торічна праця над збиранням діа- 
лектних матеріялів, укладанням 
атласів. В українському мовоз- 
навстві ці ідеї вже були укорінені, 
звичні і з новою силою заполони- 
ли думки дослідників у 40-их ро- 
ках. 

У 1948 і 1949 роках було опу- 
бліковано спеціальний питальник, 
за яким розпочалося масове екс- 
педиційне збирання матеріалів. 
Своїми експедиційними дослі- 
дженнями мовознавці охопили по- 
над 2500 сіл в Україні та в сусід- 
ніх державах - Росії, Білорусі, 
Польщі, Словаччині, Молдові, 
Румунії та в Югославії. Це був за- 
гальнонаціональний науковий і 
мовно-культурний рух, який став 
епіцентром науково-організаційної 
діяльності усіх мовознавчих осе- 
редків України та українознавчих 
центрів сусідніх Польщі й Румунії. 
Масова експедиційна робота для 
багатьох її учасників ставала при- 
частям, одкровенням і щодо мов- 
но-культурної ситуації в Україні, і 
щодо природної гармонії, краси 
рідної мови. 

Наслідком цієї праці стало 
створення уперше в історії україн- 
ського мовознавства такої вели- 
кої за обсягом бази мовних свід- 
чень, якою досі ніхто не оперував. 
Ці матеріали згодом опрацювала 
велика група мовознавців Києва і 
Львова під керівництвом профе- 
сора Ф. Жилка (у 1972 році Ф. 
Жилка було звільнено з акаде- 
мічного Інституту мовознавства, а 
над атласом на довгі роки нависли 
хмари замовчування...). Діалек- 
тологи уклали понад 1200 робо- 
чих карт, об’єднавши їх у три 
томи „Атласу української мови 44 . 

Уперше на підставі великої 
кількості укладених карт стало 
очевидним, що, попри відмін- 
ність у багатьох деталях, україн- 
ська мова на усьому просторі 
свого функціонування творить 
глибинну єдність. Атлас засвід- 
чив, що українська мова збере- 
гла у своїх діалектах багато ар- 
хаїчних рис, які сьогодні фахів- 
ці -славісти різних країн кваліфі- 
кують як риси ще праслов’ян- 
ської епохи (до VI ст. н.е.). 

Саме атлас, у якому точно від- 
творено українську мову в її най- 
різноманітніших структурних де- 
талях, увиразнив її визначальні 
риси, підкресливши її окреміш- 
ність серед інших слов’янських 
мов, і водночас спростувавши тео- 
рію існування в минулому спіль- 
ної східнослов’янської мови - 
„колиски трьох братніх східно- 
слов’янських народів 44 . 

Водночас атлас продемонстру- 
вав силу української мови, яка 
упродовж століть - без державно- 
го захисту, за умов постійного 
асиміляційного тиску з різних сто- 
рін - зберегла свою структурну 
неповторність, своє обличчя! Всу- 
переч прогнозам багатьох „кабі- 

(Закінчення на стор. 21) 
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СТОРІНКА У КРАЇНСЬКО ГО НАРОДНОГО СОЮ ЗУ 



УНСоюз зберігає свій архів 
в Міннесотському університеті 



МІННЕАПОЛІС. - 11 квітня 
УНСоюз переслав 9 великих пачок 
свого архіву для Українсько-аме- 
риканської колекції (УАК), яка 
знаходиться в Іміґраційно-історич- 
но-дослідному центрі при Мінне- 
сотському університеті. 

Це сталося після певних відвід- 
ин та консультацій з головою УН- 
Союзу Уляною Дячук та голо- 
вним секретарем УНСоюзу Мар- 
тою Лиско. Це другий важливий 
крок, що зробив УНСоюз для збе- 
реження своїх архівів. Перший був 
ще влітку 1999 року, коли переда- 
но понад 25 пачок архіву Ва- 
шінґтонської канцелярії УНС. Ця 
друга пересилка - архіви, які скла- 
даються із кореспонденції Окруж- 
ного Комітету відділів УНСоюзу 
та матеріялів на різні теми, якими 
вони займалися. Цей крок важли- 
вий тому, що ці архіви є джерелом 



не лише для самої історії УНСою- 
зу, але і для цілої нашої україн- 
ської громади. Таким способом ми 
зберігаємо історію нашої спадщини 
в Америці. Як найстарший і пер- 
ший братський союз в Америці, 
УНС відігравав і далі відіграє важ- 
ливу ролю в нашій громаді. УНС 
має довгу, цікаву і вагому історію. 
Якщо ми не збережемо ці архіви, 
то наступні покоління не матимуть 
доступних джерел для вивчення 
нашої історії і нашого вкладу. 

Чому саме в Міннесоті? Тому 
що Міннесотський університет є 
передовим в збереженні докумен- 
тації 24-ох етнічних груп, які похо- 
дять зі східньої, центральної та 
південної Европи і Близького Схо- 
ду, включно Із українцями. Укра- 
їнсько-американська колекція іс- 
нує вже понад 35 років завдяки 
старанням покійного проф. Алек- 



«нм рпшшр мшмішот®©™ жтїмю 

КОНКУРС ЕСЕЇВ 

ПЕРША НАГОРОДА: 1,000 дол. - стипендія, 
спонзорована Українською Народною Фундацією при УНС 

Український Народний Союз започатковує проект для вшанування незалежности Украї- 
ни. До участи у цьому проекті запрошуємо студентів вищих шкіл (Мідії зсГіооі), як та- 
кож студентів коледжів і університетів. На нашу думку, це дуже важливо - заохотити 
молоду частину нашої громади до висловлення своїх думок про незалежність України 
і включитися активно у святкування з нагоди її 10-ої річниці. 

Батьків і учителів просимо підтримати цей проект, заохочуючи студентів до активної 
участи. 

Тема есею: „ЯКЕ ЗНАЧЕННЯ ДЛЯ МЕНЕ МАЄ НЕЗАЛЕЖНІСТЬ УКРАЇНИ 1 ' 

Три найкращі есеї будуть відзначені нагородами: 

❖ ПЕРША НАГОРОДА: 1 ,000 дол. - стипендія. 

❖ ДРУГА НАГОРОДА: Вікенд на СОЮЗІВЦІ. 

❖ ТРЕТЯ НАГОРОДА: 2-томна Енциклопедія України - 

Володимира Кубійовича. 

Правила для учасників : 

* 300-500 слів машинопису на аркуші паперу 8.5 х Нінчів. 

* Українською або англійською мовами. 

* На відворотній стороні статті треба подати: 

• Ім'я і прізвище, адресу, число телефону і електронної пошти. 

• Вік студента і ступінь навчання. 

• Назву школи, в якій навчається. 

* Усі есеї мусять бути підтверджені поштовою печаткою не пізніше 

гГятниці. 1-го червня 2001 р .. та вислані на адресу: 

ТИе ІІкгаіпіап МаНопаІ Авзосіаііоп 
АНепііоп: Окзапа ТгуЦак 

2200 Коиіе 10, Р.О. Вох 280, Рагзіррапу, N3 07054 

* Три судді виберуть трьох переможців, рішення суддів остаточне. 

* Найкращих 10 есеїв друкуватимуться на сторінках „Свободи" і 
„ТІїе ІІкгаіпіап \А/еекІу“ 

* Усі есеї будуть передані Президентові України. 

Для дальших інформацій можна звертатися до 
Оксани Тритяк, Координатора особливих проектів УНС 

Тел.: 973-292-9800 дод. 3071 



УНСоюз 

Уділяє 

своїм членам 

Перші гіпотечні позички (мортгеджі) на купно власного дому 
На 1 до 3 родинні доми, де живе власник 
По доступних відсотках 

Не пропустіть доброї нагоди! Не чекайте!!! 
Потелефонуйте сьогодні: 

( 800 ) 253-9862 додаткове число 3036 




сандра А. Грановського. За цей час 
УАК надбала багато цінних руко- 
писів українських політичних і 
громадських діячів, письменників, 
як (Александер А. Грановський, 
Василь Галич (історик), Іван Пан- 
чук, Ганна Черінь, Микола Дени- 
сюк, Ярослав Чиж, Марія Блох, 
Мирон Сурмач, Мирон Куропась, 
організацій (Злучений Україн- 
ський Американський Допомого- 
вий Комітет (ЗУАДК), Україн- 
ський Конгресовий Комітет Аме- 
рики-Відділ Міннесоти, ТУСМ, 
Літа Американських Українців, 
Український Братський Союз та 
Союз Українських католиків 
„Провидіння”). 



Закликаємо колишніх діячів 
УНСоюзу, як рівнож і членів, 
звернутися до нас в справі збере- 
ження своїх архівів при нашому 
центрі. Можете також безпосе- 
редньо звернутися до мене - 
Наїупа Мугопіик, 8г. Аззізіапі: 
СигаШг, ІІкгаіпіап Атегісап Сої- 
Іесііоп, Ішті^гаїіоп Нізіогу - 
Сепїег, ЕІтег Ь. Апсіегзеп ЬіЬгагу 
- 8ике 311, 222-21 зі Аує. 8оіДіі, 
Міппеароііз, МН 55455. 

Тел.: (612) 625-6581, е-таіі: 
тугоп001@їс.итп.есіи. Дальші ін- 
формації про УАК і наш центр 
можна знайти на нашому вебсайті: 
\у \у ^ . игпп . ескі/іЬгс . 

Галина Миронюк 



^УКРАЇНСЬКИЙ НАРОДНИЙ СОЮЗ 1 


1 ВІДСОТКИ НА ПЕНСІЙНІ 


ГРАМОТИ ВІД 1. 2001 в 1 


1 Зіпдіе & РІехіЬІе Ргетіит АппиШез 

РігзІ уеаг гаіе (пеот топеу) 

(га*е Іоскесі іп їогз опе уеаг) 


6.50% 


Зіпдіе & РІехіЬІе Ргетіит Аппиіііез 
(ЕХІЗТІМ6) 

$100,000.00 апсі омег 


5.75% 


$50,000.00 - $99,000.00 

(ЕХІЗТІИО) 


5.50% 


$100.90 - $49,999.00 

(ЕХІЗТІИО) 


5.25% 


РІехіЬІе 10 Аппийу 


5.50% 

(РЯ!ОТМН„*н ь р иь т ' ттшт ^штшт — —р— 



ДЕШЕВЕ ТЕРМІНОВЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ 

Життєве забезпечення - це ще одна необхідність в житті. Хоча багато лю- 
дей не любить платити за життєве забезпечення, це одначе є конечністю. 
Основним чинником, який треба брати до уваги, купуючи часове (термінове) 
забезпечення - це захист доходу, який кожна родина неспроможна придбати. 

За останніх кілька років ціни на термінове забезпечення знизилися. Ніхто 
не може передбачити, як довго цей напрям буде продовжуватися. Під цю по- 
ру наші ціни термінового забезпечення є найнижчими у нашій 107-річній істо- 
рії. 

Тепер є найкращий час набути термінове забезпечення в УНСоюзі. 

Ми заохочуємо Вас порівняти наші ціни з цінами наших конкурентів, 

5-Уеаг І_єл/є І Тегт І_іїе Іпзигапсе: 



МопїНІу Ваїез 

СІМА ВАТЕЗ: 

РЕМАБЕ МОМ-ЗМОКЕВ 





$100,000 


$175.000 




$250.00 




аєе 


ІІИА 


СОМРЕТІТОЯ 


ІІИА СОМРЕТІТОВ 


ЦИА СОМРЕТІТОЯ 


25 


$11.19 


$12.00 


$17.94 


$20.25 


$24.69 


$28.50 


35 


$11.19 


$17.00 


$17.94 


$29.00 


$24.69 


$41 .00 


40 


$13.19 


$20.00 


$21 .44 


$34.25 


$29.69 


$48.50 


45 


$17.19 


$27.00 


$28.44 


$46.50 


$39.69 


$66.00 


55 


$34.19 


$57.00 


$58.19 


$99.00 


$82.19 


$141.00 


МАІ_Е МОІМ-ЗМОКЕП 














$100,000 


$175.000 




$250.00 




АСЕ 


ІІИА 


СОМРЕТІТОЯ 


ША СОМРЕТІТОЯ 


ЦИА СОМРЕТІТОЯ 


25 


$12.19 


$14.00 


$19.16 


$23.75 


$27.19 


$33.50 


35 


$12.19 


$19.00 


$19.16 


$32.50 


$27.19 


$46.00 


40 


$15.19 


$23.00 


$24.94 


$39.50 


$34.69 


$56.00 


45 


$21.19 


$33.00 


$35.44 


$57.00 


$49.69 


$81 .00 


55 


$45.19 


$100.00 


$77.44 


$174.25 


$109.69 


$248.50 



Забезпечуючи себе в УНСоюзі ви не тільки покращуєте свій фінансовий 
стан, але ви отримуєте користі, які жоден конкурент вам не пропонує. 

Український Народний Союз уділяє своїм членам стипендії, видає дві тиж- 
неві газети („Свободу" та „Український Тижневик"), для вигоди своїх членів 
вдержує оселю Союзівка, яка знаходиться у Кетскильських горах стейту Нью- 
Йорк та дає допомогу на місцеві народні та добродійні цілі. 

За додатковими інформаціями у справі термінового забезпечення проси- 
мо контактуватися з місцевими секретарями відділів або телефонувати до 
Головної Канцелярії: 1-800-253-9862 додатковий 3013 






N0. 18 



СВОБОДА, П’ЯТНИЦЯ, 4 ТРАВНЯ 2001 



9 





Світлини основників Феде- 
ральної Кооперативи „Самопо- 
міч” в Нью-Йорку (Ю. Нанасси , І. 
Ольховий, Р . Раковський , Ю . 
Ревай, /. Роґуцький , /О. Федин- 
ський , Б. Фостяк). 




Композитор М. Скорик . 



50-річчя .Самопомочі'... 

(Закінчення зі стор. 1) 

тора Дж. Патакі та інших. 

В кінці зложено подяку тим 
довголітнім членам - емеритам 
Ради дирекції „Самопомочі”, які 
причинилися до її розвитку, - Іва- 
нові Флисові, Іванові Сєрантові та 
Миколі Ганущакові. 

Завершенням цієї частини про- 
грами було проголошення україн- 
ських установ, які отримають з 
приводу святкування 50-річчя 
окремі дотації на свої цілі. Тут 
найбільшу радість та невгаваючі 
оплески викликало проголошення 
дотації у сумі 500.000 до л ярів на 
будову Українського Музею в 
Нью-Йорку. Призначено дотації у 
сумі 130.000 дол. для таких уста- 
нов: УВАН, НТШ, УВУ, Україн- 
ський Музей і бібліотека в Стем- 
форді. Науковий Інститут в Гар- 
варді, Український Інститут Аме- 



рики, Український Музей при 
УПЦ в Бавнд-Бруку, Союз Украї- 
нок Америки, <СКУ, Пласт, СУМ, 
хор „Думка”, Крайова управа 
Товариства „Самопомочі”. Мину- 
лого місяця призначено 50,000 
дол. на школу при УКЦ в Нью- 
Йорку. Крім того призначено на 
виховні цілі в Україні 150,000 
дол., які будуть виплачені через 
українські фундації в СІЛА. 

Після цього великодушного і 
значного обдарування усіх провід- 
них українських культурних уста- 
нов відбувся концерт із багатою 
програмою, виконаною нашими 
передовими мистецькими силами. 
В осередку програми стояла 
„Українська сюїта”, написана для 
Федеральної кредитової коопера- 
тиви „Самопоміч” широковідо- 
мим українським композитором 
Мирославом Скориком, а викона- 
на Струнним квартетом ім. Мико- 
ли Леонтовича. 

На концерті був присутній 
композитор зі своєю дружиною, 



запрошений організаторами на 
цей вечір зі Львова. Під теплі 
оплески присутніх М. Скорик ви- 
ступив на сцену, дякуючи за при- 
знання. В дальшій програмі при- 
сутні почули спів двох відомих 
солістів - Оксани Кровицької та 
Романа Цимбали, з акомпанья- 
ментом і сольом піяніста-віртуо- 
за Володимира Винницького, і 
хору „Думка” із сольом Михай- 
ла Невмижицького, під дириґен- 
турою Василя Гречинського. 

Чепурно видана книжка, яку 
отримали усі присутні, містить іс- 
торію Кредитової кооперативи, 
привіти владик УКЦ і УПЦ, Єпис- 
копа Стемфордського Василя 
Лостена і Архиєпископа УПЦ Ан- 
тонія, важливі події, статистичний 
перебіг росту і світлини усіх акти- 
вістів. Після концерту та святку- 
вань, що відбулися в залі Купер 
Юніон, представники установ та 
запрошені гості перейшли до готе- 
лю при 5-ій авеню, де відбулося 
святкове прийняття. 




Квартет ім . М. Леонтовича після виконання прем'єри 
Хор „Думка”. твору М. Скорша. 




Український Музей одержав 500 тисяч долярів від „Самопомочі" 



НЬЮ ЙОРК. - Український 
Музей для свого Будівельного 
фонду одержав надзвичайно ще- 
дрий дарунок - 500,000 дол. від 
Федеральної кредитової коопе- 
ративи „Самопоміч” в Нью-Йор- 
ку. Під час святкування 50-ліття 
кредитівки провідники „Самопо- 
мочі” - голова Ради директорів 
Мирослав Шмігель і президент 
Богдан Кекіш - в імені Ради 
директорів вручили дарунок го- 
лові Управи музею Ользі Гна- 
тейко і директорові музею Марії 
Шуст. 

Між головними принципами, 
якими кредитівка керувалася 



протягом своєї діяльности, є та- 
кий - утримання міцних зв’язків 
з українською громадою. Довгі 
роки кредитівка послідовно під- 
тримує програми Українського 
Музею і постійно жертвує на ці 
потреби. Щедрий дарунок креди- 
тівки є яскравим визнанням і 
підтвердженням важливости іс- 
нування Українського Музею 
для української громади в Аме- 
риці. 

Цей дарунок в сумі 500,000 
дол. від Кредитівки „Самопомо- 
чі” буде подвоєний дотацією, т. 
зв. Сіїа11еп§е (Лапі, яку музей 
одержав від Євгена і Диймел 



Шклярів. Сума дарунку від кре- 
дитівки піде на покриття коштів 
нової будови. Подвоєну дотацією 
суму покладено до Тривалого 
фонду імені Е. і Д. Шклярів, 
який вони відкрили в музеї. Про- 
центи з основної суми Тривалого 
фонду будуть вжиті на щоденні 
потреби музею. 

Управа Українського Музею 
висловлює глибоку вдячність 
„Самопомочі” в Нью-Йорку за 
щедрий дарунок, за велике до- 
вір’я до нашої установи і за її 
підтримку. 

Марта Бачинська 




О. Рнатейко зворушена великим 
датком на Будівельний фонд. 
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Зустрічі з Юрієм Андруховичем у США Нова посада професора 




СТЕНФОРД, Каліфорнія. - Майже 20 років 
минуло відтоді, коли ми з Юрієм Андрухови- 
чем майже разом (з проміжком у рік) навчали- 
ся на факультеті журналістики і редагування 
Українського поліграфічного інституту, слуха- 
ли лекції Миколи Старовойта, який відкривав 
нам світ української літератури, Мартена Фел- 
лера, який навчав нас логічного мислення, моєї 
мами Ірини Квітко, яка викладала редагуван- 
ня... І ось - зустріч у Стенфордському 
університеті, одному з найпре-стижніших на- 
вчальних закладів США. Юрій почав виступ зі 
згадки про роки юности, коли у 1985 році він, 
В. Неборак і Ол. Ірванець проголосили ство- 
рення “Бу-Ба-Бу” - гурту молодих 
письменників, що стрімко увірвався в 
літературний процес другої половини 80-их... 

На початку 90-их Юрій Андрухович створив 
два романи: „Рек-реація” і „Московіада”. Пер- 
ший з них витримав два видання в Україні, а та- 
кож перекладений і виданий у Польщі, 
Угорщині, Росії, є англійський переклад, тепер 
готується німецький. 

- На початку 1992 року я уперше потрапив за 
кордон, - розповідає Ю. Андрухович, - і пере- 
жив шок, ніби опинився на іншій плянеті. Осо- 
бливо шокувала мене Венеція. Місто на той час 
було майже спустілим, я опинився наодинці із 
всесвітніми шедеврами і відчув невиліковний 
сум цього міста. 

Зустріч з письменником у Центрі російських 
і східньоевропейських досліджень була 
організована за сприянням Асоціяції україн- 
ських студентів Стенфордського університету 
(голова Наталія Рябоконь). Юрій Андрухович 
приїхав до США, щоб працювати над перекла- 
дами американських поетів 50-60-их років (на 
Грант Фулбрайта). Антологія американської 
поезії у перекладах Юрія Андруховича ще да- 
лека від завершення, проте навіть вірші, почуті 
на зустрічі, обіцяють відкриття поезії, цілком 
відмінної, але близької мешканцям України і 
вихідцям з неї. 

Після виступу Юрієві Андруховичу задали 
багато запитань. Слухачів цікавили доля пись- 
менника у сучасних обставинах України, про- 
блеми поширення книг, буття старшого 
покоління українських письменників, майбутнє 
книги в еру Інтернету. 



Надія Банчик, 

Каліфорнія 



ВОРРЕН, Миш. - 31 березня заходами На- 
укового Товариства ім. Шевченка, Українсько- 
го Культурного Центру, Українського Громад- 
ського Клюбу, Асоціяції Діячів Української 
Культури і Товариства Українського Мисте- 



цтва в приміщенні УКЦентру відбувся літера- 
турний вечір прозаїка, поета, есеїста і перекла- 
дача Юрія Андруховича. 

Твори Ю. Андруховича перекладені й видані 
в Польщі, Німеччині, Канаді, Угорщині, США і 
Фінляндії окремими книжками; в США, Шве- 
ції, Росії, Австрії і Литві - окремими публікаці- 
ями. 

Юрій Андрухович народився у 1960 році у 
Івано-Франківську, закінчив Український полі- 
графічний інститут у Львові та Вищі літератур- 
ні курси при Літературному інституті в Москві, 
працював газетярем, служив у війську, якийсь 
час очолював відділ поезії івано-франківсько- 
го часопису „Перевал”. 

Творчий доробок Ю. Андруховича можна 
поділити на два основні річища - поетичне і 
прозове. Його дебютом була книжка-збірка 
„Небо і площі”, позитивно зустрінута крити- 
кою. Починаючи з 1990-их років, після заник- 
нення поетичної групи „Бу-Ба-Бу” (скорочення 
від бурлеск-балаган-буфонада), що її організу- 
вали були Андрухович, Неборак і Ірванець, по- 
чалось напружене шукання „духовної вертика- 
лі буття”. З прозових творів Андруховича най- 
перше був опублікований цикл оповідань „Злі- 
ва, де серце”, романи „Рекреації”, „Московія- 
да” та „Перверзія”, які можна розглядати як 
трилогію. 

До Дітройту на вечір прибули з письменни- 
ком проф. д-р Михайло М. Найдан - викладач 
слов’янської літератури і мов в Пенсильван- 
ському стейтовому університеті, а також пере- 
кладач на англійську мову Павла Тичини, 
Юрія Винничука, Ліни Костенко, Ю. Андрухо- 
вича та багатьох інших. 

Другим супровідником був Михайло Бернос- 
кі, заслужений актор, який читав англійською 
мовою не тільки поезії Андруховича, а й моно- 
логи з його роману „Перверзія”. 

Літературний вечір відкрив д-р Павло 
Джуль, голова Відділу НТШ в Дітройті і голо- 
вний редактор лікарського „Вісника”. Комітет, 
який очолював інж. Любомир Липецький і до 
якого входили понад двадцять осіб, доклав 
максимальних зусиль, щоб заохотити громаду 
Дітройту до зустрічі з гостем. 

Вступне слово д-ра М. Найдана, участь Ми- 
росі Стефанюк і Асі Гумецької, які прочитали 
„Століття молодості” та поезію Антонича 
„Осінь”, були тепло прийняті авдиторією. 

Творчий вечір закінчив подякою П. Джуль, 
висловлюючи надію, що автор і його друзі по- 
вернуться з новою програмою до нашого міста 
і громади, зацікавленої літературними процеса- 
ми, які проходять сьогодні в Україні. 

Володимир Левенець 

ПІТСБУРҐ. - Похмурий лютневий вечір по- 
дарував свято українцям Пітсбурґу. До місце- 
вого університету завітав один з найпопулярні- 
ших українських письменників пост-модерніс- 
тів - Юрій Андрухович. 

Ця подія стала можливою завдяки зусиллям 
Українського клюбу Пітсбурґського універси- 
тету, Центру російських та східньоевропей- 
ських досліджень, Слов’янського департамен- 
ту університету. 

Більше години авдиторія перебувала у казко- 
вому світі поезії, прози та розповідей Юрія Ан- 
друховича. Автор розповів присутнім майже 
детективну й оповиту таємницями історію на- 
родження його останнього і найбільш популяр- 
ного роману „Перверзія”. Читання авторами 
уривків роману українською мовою супрово- 
джувалося дотепним виконанням перекладу 
тих самих уривків на англійську мову профе- 
сійним актором Майклом Берноським. Автор 
відповів на численні запитання присутніх, зо- 
крема про погляди на постмодернізм, похо- 
дження у його романах давніх і рідковживаних 
слів. Вечір закінчився вечерею, насиченою спі- 
ванням українських пісень. 

Євген Гребенюк, 

студент Пітсбурґського університету, 
стипендіят Програми Едмунда Маскі 



українознавства 

СІЄТЛ, Ваш. - Збір коштів на запровадження 
посади професора українознавства в Сієтлі, в 
Університеті Вашінґтона, штат Вашінґтон, згур- 
тував навколо себе членів української амери- 
канської громади, викладачів університету, 
студентів та інших зацікавлених осіб, що під- 
тримують Відділення слов’янських мов та літе- 
ратур, а також програми з вивчення культури 
народів Росії, Східньої Европи та Центральної 
Азії. Нашою метою є зібрати 1.5 млн. долярів 
для запровадження посади професора україноз- 
навства. Українська американська громада 
обґрунтує сферу діяльности та мету заснування 
цієї посади, а університет оголосить конкурс і 
підбере кандидатуру, згідно зі своїми правила- 
ми. 

Саме тепер прийшов час для запровадження 
посади професора українознавства у провідно- 
му на північно-західньому узбережжі США 
центрі вивчення слов’янських країн і їхніх сусі- 
дів. Кошти, зібрані на запровадження посади 
професора, забезпечить включення україноз- 
навства до університетського курсу незалежно 
від фінансування з бюджету штату або з фон- 
дів університету і тим самим зроблять цю поса- 
ду унікальною. Знання також будуть поширю- 
ватися серед громадськости шляхом проведен- 
ня лекцій, форумів і різноманітних проектів у 
громаді. Значення цієї посади полягає не тільки 
у збереженні української культурної спадщини 
в Америці, вона має ширшу мету - освіту аме- 
риканців, переважна більшість яких майже не 
має ніякої можливости дізнатися про Україну 
та її місце у світі, а також сприяння налаго- 
дженню комерційних, політичних та культур- 
них контактів між США та Україною. 

Найкращий початок - внести пожертву (будь- 
яку за розміром) у Фонд для запровадження 
посади професора українознавства. Також Ви 
можете звернутися до своїх друзів, не обов’яз- 
ково українського походження, з проханням 
приєднатися до цієї справи і внести свій вклад 
до Фонду. Якщо Ви не можете цього зробити 
самі, просимо надіслати нам імена цих людей, 
їхні адреси і номери телефонів, а також корот- 
ко пояснити, в чому полягає їхній інтерес до 
України. 

Куди можна звернутися за додатковою ін- 
формацією? Співголовами Організаційного ко- 
мітету фонду є професор „Зеаіііе Расіґіс 
Цпіуеґ8іїу“ Євген Лемцьо (колишній президент 
Українсько- Американського клюбу штату Ва- 
шінґтон) і професор Університету Вашінґтона 
Джеймс Вест. Просимо звертатися до них: 
(проф. Лемцьо: (206) 281-2208 (еіет- 
сіо@раи1.$ри.есіи); (проф. Вест: (206) 543-4829 
ісі\уе8і@и.\¥а8Ьіп§Іоп.есіи). Відділення слов’ян- 
ських мов та літератур Університету Вашінґто- 
на: (206) 543-6848. 

Ви також можете відвідати наш „\уеЬ8Іїе“ і 
залишити свою контактну інформацію: 
ЬіІр://(іерІ8.\¥а8Іііп§Іоп.ес1и/8Іау\уеЬ/икгаіпіап/ 

Просимо відсилати ваші внески за адресою: 
ПерагІшепІ оґ 81ауіс Ьап§иа§е8 апб 
ЬіІегаІиге8, М253 8тіїЬ Наїї, Вох 353580, 
ІІпіуег8Іґу о£ \Уа8Іііп§Іоп, 8еаШе, \¥А 98195- 
3580. Пожертви до Фонду Університету Ва- 
шінґтона не обкладаються податком. Згідно з 
КС\¥ 19.09, Фонд Університету Вашінґтона за- 
реєстрований як благочинна організації у Дер- 
жавного секретаря штату. За довідками звер- 
тайтеся в офіс Державного секретаря штату 
Вашінґтон: 1-800-332-4483. 

Організаційний комітет 

Передплата „Свободи" 
буде для вас дешевшою 
на 20 відсотків, якщо ви 
вступите до УНСоюзу 
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Русини чи українці? 



Доцент Любиця Баботова навчає 
в університеті у Пряшеві, але вже 
добре відома і в наукових колах 
США^ як частий доповідач на науко- 
вих конференціях НТШ. Саме й те- 
пер приїхала до США в цьому ха- 
рактері, щоб брати участь у міжна- 
родній конференції Асоціяції дослі- 
джень національностей в Нью-Йор- 
ку, як доповідач від НТШ- А на тему 
мовної політики в сьогоднішній 
Словаччині. 

Про цю складну проблему для 
українців, що живуть у Словаччині, 
говорила вона також перед нашою 
публікою в приміщенні НТШ-А, ви- 
кликавши велике зацікавлення. То 
ж ми використали нагоду, щоб про- 
вести з нею ще й окрему розмову та 
дещо розпитати про невідрадні умо- 
ви українців у Словаччині. 

- Чи довго ви вже працюєте в 
університеті у Пряшеві? 

- Я прийшла на науковий відділ 
україністики у 1977 році, але викла- 
даю від 1996-го. Мала нагоду вже 
добре запізнатися з усіма трудноща- 
ми наукових українських сил та сту- 
дентів. 

- Слухаючи вашу доповідь про 
українську меншину у Словаччині 
та її невідрадне становище сьо- 
годні , мушу признатися , що бага- 
то дечого було для мене новиною. 
Якось ми тут мало цікавимося 
нашими братами , і не завжди сві- 
домі, як їм важко , хоч не в еконо- 
мічному сенсі як в Україні, а рад- 
ше в моральному, 

- Так, ви тут здається, не уявляє- 
те того згубного антагонізму, що па- 
нує у нас поміж русинами й україн- 
цями і в якому русини мають мо- 
ральну підтримку зі сторони офіцій- 
них кіл Словаччини і навіть деко- 
трих сусідніх держав. 

- Ви згадували про історичне 
підложжя такого антагонізму 
та про підтримку , яку отриму- 
ють тепер русини, А чи не дума- 
ють їхні представники, що русини 
- це штучний витвір, який не має 
ґрунтовних історичних підстав? 

- Тут багато причинилися до та- 
кого воєнні події та їхні наслідки. 
Назва „русин” повернулася до жит- 
тя вже з хвилиною, коли частина 
Карпатської України потрапила під 



займанщину СССР, а частина зали- 
шилася під Словаччиною. Правда, в 
тому часі постають на Пряшівщині 
українські установи, але під прово- 
дом не-українців. 1 ще одна причина. 
Після війни, у 1946 році із Пряшів- 
щини виїхало в Україну 12,000 міс- 
цевого населення, але коли в 1960- 
ті роки ці люди в більшості повер- 
нулися додому, то зголосили себе 
словаками, а не українцями. 

- Можна, однак, уважати, що в 
50-60 роках українське життя в 
Словаччині було ще активне? 

- В загальному так можна сказа- 
ти, бо від 1951 року діяв тут Куль- 
турний Союз Українських Трудя- 
щих, який, крім опіки над культур- 
ним життям, допомагав українській 
пресі, зокрема видавав журнали 
„Дукля”, „Дружно вперед” та інші. 
Відомим став український театр, за- 
снований ще в 1 945 році, поширюва- 
лася українська радієва програма, 
засновано катедри української мови 
та літератури у вищих школах Пря- 
шева, постав український музей у 
Свиднику. 

- А коли почалася боротьба із 
так званим русинським впли- 
вом? 

- Непорозуміння на цю тему по- 
вністю виявилися в часі нарад 
КСУТ у січні 1991 року, коли части- 
на учасників виступила з переконан- 
ням, що у Словаччині живе менши- 
на не українська, а русинська. Інші 
учасники доводили, що українець і 
русин - це те саме. 

- І то був початок того 
антагонізму, що існує й тепер? 

- Деякі люди почали вживати на- 
зву „русин”, а деякі, які вважають, 
що назва „русин” є старшою назвою 
українця, вживають форму русини- 
українці, яка, однак в статистиках 
офіційно не вживається. Під час 
опитування населення в 1991 році 
16,937 осіб назвало себе русинами, а 
13,847 - українцями. Це вперше піс- 
ля Другої світової війни, що одна 
меншина була офіційно розділена на 
дві частини - на русинів і українців. 

- Чи цей поділ виявився також 
у загальній політиці Словаччи- 
ни? 

- Розуміється. Крім іншого, і в 
тому, що коли до 1989 року в дер- 
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жавних словацьких школах навча- 
лись національні меншини тільки 
угорською або українською мовою, 
вже в 1997 році уведено в навчальні 
програми також русинську мову. 1 
щораз менше є шкіл, в яких вивча- 
ють українську мову. 

- А як стоїть справа з навчан- 
ням української мови в універси- 
тетах? Ви ж це мусите найкраще 
знати, 

- Українську мову та літературу 
можна вивчати в університетах 
Пряшева і Банської Бистриці. В 
Пряшеві від 1953 року діє катедра 
української мови і літератури, яку 
досі закінчило понад 500 студентів, 
в цьому році усіх студіюючих ці 
предмети є 92 особи. 

- Значить , Ви бачите велику 
загрозу для українських мешкан- 
ців Словаччини? 

- На це вказують усі факти, що їх 
подаю, а при цьому видний на кож- 
ному відтинку натиск протиукраїн- 
ський, прорусинський та стремління 
ідеологів русинства себе відокреми- 
ти. Так воно, на жаль, є, і ці обста- 
вини не сприяють нам. До того, 
українці майже не відчувають нія- 
кої підтримки з боку України. Якщо 
б вона була відчутливішою, тоді 
їхнє становище було б також краще. 

- Яке майбутнє українців? 

- В червні цього року має бути в 
Словаччині перепис населення. Він 
покаже, скільки нас, вірних україн- 
ців, ще залишилося. 

Розмову вела 

Ольга Кузьмович 



КАЛЕНДАРЕЦЬ ПОДІЙ 



5 травня - збори Окружного ко- 
мітету відділів УНС в Монреалі в 
залі КУК (3244 ВеаиЬіеп Е). Поча- 
ток о 2-ій годині дня. 

♦ 

5 травня - збори Окружного ко- 
мітету відділів УНС в Сиракюзах, 
Н. Й. в Українському Народному 
домі (1317 \¥. Рауеііе 81.). Початок 
о 12-ій год. 

♦ 

6 травня - перша конференція 
циклу „Внесок вихідців з України у 
скарбницю культури і науки в 
Америці 44 в будинку УВАН (206 \У 
ЮОіЬ 81., Ме^ Уогк). Поч. о 2:30. 

♦ 

6 травня - концерт вокального 
ансамблю „Євшан” під орудою О. 
Кузьми і Слов’янського жіночого 
хору „Єйл” в залі Торнтон Вайл- 
дер, Мілер Центр, 2901 Біх\уе11 
Аує., Натсіеп, Сопп. Вступ - 5 дол., 
для старших, а для дітей - 4 дол. 
За інформаціями телефонувати: 
(203) 287-2546. 

♦ 

7 травня - доповідь Елеонори 
Головей-Гончарик з Інституту літе- 
ратури НАН України „Невідомий 
гість. Доля і заповіт поета Володи- 
мира Свідзінського” в Українсько- 
му науковому інституті Гарвард- 
ського університету в Кембріджі 
(1583 Ма$$асЬи$еІІ8 Аує.). Поч. о 4- 
ій год. Телефон (617) 495-4053. 

♦ 

12 травня - відзначення 50-ліття 
Пласту в Балтиморі, МД., при 
церкві св. Михаїла (2401 Еазіегп 
Аує.). Початок о 5-ій по полудні. 

♦ 

12 травня - весняна забава 3-го 
відділу ООЛ в Пасейк} (ТЬе 
Окгаіпіап Сепїег, 240 Норе Аує.). 
Початок о 9-ій вечора. 

♦ 

18-20 травня - Український 
фестиваль в Нью-Йорку на 7-ій 
вулиці між 2 і 3 авеню, біля УКЦ 
св. Юра. 

♦ 

19 травня - річні загальні збори 
окружних комітетів відділів УНС: 

- в Рочестері, Н. Й., в примі- 
щенні школи св. Йосафата (940 
Еа$ї Кіб§е Кб.). Початок о 2-ій 
годині; 

- в Гартфорді, Коннектикат, в 
приміщенні Українського Народ- 
ного дому (961 \УеіЬег8ЙеШ Аує.). 
Початок о 2-ій годині. 

♦ 

26 - 29 травня - День пам’яті на 
Союзівці. Тел. (845) 626-5641, ехт. 
141. Початок о 9-ій вечора. 

♦ 

20- 24 червня - 36-та наукова 
конференція і 29-ті загальні збори 
Українського Медичного товари- 
ства Північної Америки у Феніксі, 
Арізона, у готелі Білтмор. Запро- 
шуються усі українські лікарі та 
їхні родини. Зголошуватися щодо 
участи до 1 травня. 

За інформаціями телефонувати: 
1-888-КХ-ІІМАХА. 

♦ 

21- 24 червня - літній фестиваль 
парафії св. Андрія у Блумінґдейлі, 
Ілл. (81. Апбге^ ЕПкгаіпіап ОгіЬобох 
Сепїег, 300 Е. Агту Тгелі Кб., 
В1оотіп§ба1е). Поч. о 5-ій вечора. 

Оголошення в розділі „Кален- 
дарець подій” вміщуються тільки 
за умови подання цих оголошень 
через відділ реклями, В розділі 
можуть безкоштовно вміщува- 
тися повідомлення про громад- 
ські події, що проводяться без 
оплати вступу, Тел, відділу ре- 
клями (973) 292-9800 , дод, 3040, 



Чи показ мод стає традицією? 

Здається, немов це було вчора, як ми писали про по- 
каз мод, який заініціювала імпрезова комісія Україн- 
ського Музею під проводом Тетяни Тершаковець, а вже 
ось знову про черговий показ інформують нас ці самі 
члени комісії. Тим разом ця імпреза, призначена в пер- 
шу чергу для наших жінок, відбудеться в неділю, 20 
травня, о год. 1:30 по полудні у Рамада-готелі, що вже 




Зліва: Л. Гайдучок, Т. Тершаковець , Я . Лучечко. 



відомий в українській громаді із своєї гостинности для 
численних українських зібрань - політичних, громад- 
ських і товариських. Щоб усе відповідало традиції, до- 
відуємося від членів імпрезового комітету, а конкретно 
від Лідії Гайдучок, що показуватиме нові свої шедеври 
ця сама „Карен Бутік оф Спрінґ Лейк”, що й попере- 
днього разу. Розуміється, побачимо в її виконанні най- 
новіші моделі на наступну осінь та зиму, які демонстру- 
ватимуть таки її модельниці. 

- Минулого разу ці моделі викликали широке заці- 
кавлення також з уваги на приступні ціни, - пригадує Л. 
Гайдучок, - то ж думаємо, що тим разом буде це саме. 

- Для традиції, - розповідає голова імпрезової комісії 
Т. Тершаковець, - знову підготовляємо китайську льо- 
терію, яку організує та вестиме Яра Снилик. 

Організаторки цього чергового показу моди розпові- 
дають про велике зацікавлення, яке викликав у 1999 
році подібний показ, тому вони надіються і тим разом, 
що жінки та їхні чоловіки (з повними гаманцями) випо- 
внять залю. Увесь показ відбудеться в часі полуденка, 
який включений у квитки вступу, у сумі 50 дол. На усі 
відомі адреси розійшлися запрошення, і вони дуже гар- 
ні, із репродукцією картини Мирона Левицького п. н. „В 
Тунісі на ярмарку”, з колекції д-ра Євгена Стецькова. 
Хто через якусь причину не отримав запрошення, , те- 
лефонуючи до Українського Музею: (212)228-0110. 
Музей просить, щоб усі бажаючі зголосилися до 16 
травня. А ціль і причина - корисні. Можна не лише по- 
бачити гарні провісники моди на черговий сезон, але 
тим і допомогти Українському Музеєві розпочати нову 
будову. Отож - приємне з корисним. 

О. К. 
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з дтльности кую 

Про Україну - з науковою 
аргументацією 

У рамках цьогорічних Шевченківських днів 8 березня в Альберт - 
ському університеті в Едмонтоні д-р Олександер Павлюк, стипендіат 
Меморіального фонду ім. Івана Коляски, виступив з доповіддю „Де- 
сятиріччя випробувань: Україна і Захід . 1991-2001 роки " 

Д-р О. Павлюк - один з провідних в Україні фахівців з питань єв- 
ропейської та регіональної безпеки, авторитетний знавець проблем 
зовнішньої політики України, автор багатьох історико-політологічних 
праць, зокрема книги „Боротьба України за незалежність і політика 
США. 1917-1923 роки”. 



Д-р Павлюк розпочав свою до- 
повідь, охарактеризувавши ниніш- 
ню ситуацію в Україні, як „найсер- 
йознішу політичну кризу з часу 
незалежности”. Ця криза не лише 
висвітлила незавершеність та хиб- 
ну природу перехідних процесів в 
Україні, але й „слабкість її геопо- 
літичного становища” та орієнтації 
в міжнародній політиці, що теж 
викликало серйозні сумніви щодо 
її майбутніх взаємин зі Заходом. 
Криза, зазначив Павлюк, вже при- 
вела до потепління стосунків з Ро- 
сією, до зростання російського 
впливу в Україні та ослаблення 
західньої орієнтації України. У 
своїй аналізі д-р Павлюк поділив 
десятиріччя на чотири періоди, які 
віддзеркалюють еволюцію Заходу 
в його ставленні та політиці супро- 
ти України. 

Перший період, 1991-1993 роки, 
д-р Павлюк характеризує як пері- 
од нехтування. Основна увага За- 
ходу була зосереджена на Росії, 
тоді як на Україну дивилися із 
скептицизмом і підозрою, частко- 
во через нехіть Києва позбутися 
ядерної зброї. Стосунки цього пе- 
ріоду в основному обмежилися 
дипломатичним визнанням. Однак 
все більша нестабільність у Росії 
та її все агресивніша міжнародна 
політика привели до переоцінки 
ставлення Заходу до України. 

Отже, другий період, 1995-1997 
роки, характеризується зрослим 
співробітництвом України з Захо- 
дом як на політичному, так і на 
економічному рівнях. Почалося 
співробітництво із Міжнароднім 
валютним фондом (МВФ) та ін- 
шими міжнародними фінансовими 
установами. Україна приєдналася 
до Договору про нерозповсюджен- 
ня ядерної зброї, що викликало 
схвалення на Заході. Вона також 
стала першою країною СНД, яка 
підписала Угоду про особливе 
партнерство з НАТО, що, здавало- 
ся, зміцнило геополітичну пози- 
цію України. Україна також від- 
крито проголосила свою мету 
інтегруватися в європейські та 
евро-атлантичні структури, що 



ЮНІОН, Н. Дж. - В Народному 
домі, в Ірвінгтоні, 27 квітня відбу- 
лись сходини представників місце- 
вих громадських організацій, на 
яких утворено комітет з підготовки 
до святкування 10-річчя незалеж- 
ности України в місті Юніоні, до 
якого запрошуються українці з око- 
лиці. До комітету увійшли В. Вась- 
ків - голова, С. Кметь, д-р В. Бемко, 
М. Шпигульський, В. Боднар, Л. 
Хмельковський. До сприяння цій 
важливій справі зголосилися чис- 
ленні активісти. Програма свята пе- 
редбачає вивішення ЗО прапорів 
України та інформаційного транспа- 



мало б вести її до членства в ЕС 
та НАТО. Західні політики, зі 
свого боку, у публічних виступах 
наголошували на „геостратегіч- 
ній важливості” України. За цей 
період Україна також досягла ма- 
кроекономічної стабілізації, за- 
провадила нову грошову систему 
та прийняла демократичну кон- 
ституцію. 

Третій період - це період розча- 
рування, 1998-99 роки. Наприкінці 
1997 - на початку 1998 року опти- 
мізм Заходу щодо прихильносте й 
здатности України поглибити еко- 
номічні реформ почав згасати. 
Уряди Лазаренка (1996-97) та 
Пустовойтенка (1997-99) були 
значною мірою антиреформатор- 
ськими та корумпованими, служи- 
ли економічним інтересам невели- 
ким, але з часом - могутнім та 
впливовим олігархічним кланам і 
групам номенклятурного типу. За 
відсутности серйозних реформ та 
поширення корупції західні уряди 
почали більше критикувати Украї- 
ну. В той же час Україна все біль- 
ше розчаровувалася в Заході, на- 
самперед в ЕС, який навіть не роз- 
глядав її як кандидата для член- 
ства в цій організації. 

Четвертий період взаємин Укра- 
їни з Заходом д-р Павлюк харак- 
теризує як початок відступу Захо- 
ду. Це виглядає іронічним, бо піс- 
ля переобрання Леоніда Кучми 
президентом у 1999 році здавало- 
ся, що настав сприятливий момент 
для продовження реформ. Урядо- 
ві Віктора Ющенка вдалося здій- 
снити часткову реструктуризацію 
енергетичного сектора. Вперше з 
часу незалежности почав зростати 
валовий національний продукт, 
було цілком або частково виріше- 
но проблему з виплатами платень 
й пенсій. Проте опір реформам зі 
сторони бюрократичних структур, 
олігархічних груп та корпоратив- 
них інтересів залишався сильним. 
Кучма й олігархи почали критич- 
но ставитися до Віктора Ющенка, 
оскільки реформи вели до згор- 
тання тіньового бізнесу. Також 

(Закінчення на стор. 22) 



ранту в центрі міста, піднесення дер- 
жавного прапора на щоглі біля місь- 
кої ради, урочисті збори, мистецьку 
програму, частування гостей. У тор- 
жествах візьмуть участь провідники 
місцевої влади, а також особи з дер- 
жавних представництв України у 
США. Комітет почав збір пожертв 
на проведення свята. Усі, хто хоче 
допомогти у відзначенні десятої річ- 
ниці незалежної України, можуть 
вислати датки на адресу комітету: 
635 Еуєг§гєєп Рагк\уау, ІІпіоп, Ш 
07083. Пожертви будуть звільнені 
від податку. 

Л.Х. 



75-ліття 1-го 

НЬЮ-ЙОРК. - Три чверті століт- 
тя - це вже історія, тому цікаво при- 
гадати дільність, 1-го Відділу, Він 
продовжив працю Української Жі- 
ночої Громади в Нью-Йорку, яка 
була заснована в 1921 році жінками 
з України. В 1925 році, згідно з рі- 
шенням Конвенції Міжнародної 
Ради Жінок у Вашінґтоні, 
українське жіноцтво Америки об’єд- 
налося в одну центральну організа- 
цію - Союз Українок Америки, а 
Українська Жіноча Громада як 
член-засновник, стала 1-им Відді- 
лом СУ А. 

У своїх початках 1-ий Відділ виси- 
лав пожертви Т-вам „Просвіта”, 
„Рідна Школа”, журналові „Жіноча 
Доля” і Союзові Українок у Львові. 
Організоване жіноцтво брало участь 
у маніфестаціях з приводу пацифі- 
кації в Галичині, штучного голоду в 
Україні. В 1929 році відділ влашту- 
вав в Нью-Йорку виставку „Україн- 
ський тиждень”, а в 1931 році вида- 
но альманах про працю відділу. Ра- 
зом з Окружною Радою відділ впро- 
довж семи років брав участь у 
„Міжнародній жіночій виставці” в 
Нью-Йорку. Опісля праця сповіль- 
нилася з причин економічної кризи в 
США і Другої світової війни. Спіль- 
но з іншими товариствами організо- 
вано акцію допомоги Карпатській 
Україні під час її визвольної бороть- 
би у 1939 році. 1-ий Відділ співпра- 
цював з Американським Червоним 
Хрестом і став членом-засновником 
Комітету допомоги краєві, т. зв. ЗУ- 
ДАК-у. 

Після закінчення Другої світової 
війни стали приїжджати українські 
скитальці. Відділ включився у пере- 
селенчу акцію, помагаючи новопри- 
булим матеріяльно і морально. Тоді 
відділ поповнився новими членками 
і з новим ентузіязмом. Святкували 
історичні події. Улаштовували кур- 
си писання писанок і кераміки. В 
1968 році діюча голова Н. Хоманчук 
організувала три світлички в Нью- 
Йорку, Асторїї та Озон Парку, які 
опісля ми передали молодшим від- 
ділам. В 1954 році відділ започатку- 
вав з іншими відділами забави, що 
згодом закріпилися під назвою „Ви- 
шиваних вечорниць”. 

Суспільна Опіка давала допомогу 
в різні країни, висилала пакунки з 
одягом до Бразилії, Аргентини та 
Польщі, дисидентам в Україну, а від 
1990 року всі посилки з одягом, лі- 
ками і харчами ідуть в Україну. З 
грошевої допомоги користали старе- 
чий дім, сиротинець і духовна семі- 
нарія в Бразилії, старечий дім в 
Аргентині, Сестри-Служебниці, Ва- 
силіянки, Студитки в Польщі і 
Україні, церква і Дім культури в 
Югославії, монастир в Ґлен-Кові, 
українська церква в Люрді, школа і 
церква св. Юра. 1-ий Відділ утриму- 
вав понад 10 років бабусю в Празі та 
тепер допомагає п’ятьом бабусям в 
Україні та передплачує їм журнал 
„Наше Життя”. Зібрав понад 10,000 
дол. на допомогу дітям Чорнобиля, 
понад 1,500 дол. на „Молочко і Бу- 
лочку”, на шкільні підручники і ди- 
тячу виставку в Україні, 1,000 дол. 
- дисидентам, які приїжджали до 
США. Відділ теж оплачував табори 
пластунам і сумівцям, давав грошеві 
нагороди за знання української мови 
випускникам Школи св. Юра. На 
Суспільну Опіку відділ витрачав по- 
над 3,000 дол. річно. Допомагав сти- 
пендистам в Бразилії, а наша довго- 
літна стипендистка Магдалина Лозо- 
ва закінчила вищу освіту і тепер пра- 
цює в міністерстві освіти в Парані, і 
подбала про те, щоб українська мова 



Відділу СУА 

була обов’язкова в державних шко- 
лах. Ми мали стипендистів на теоло- 
гії, а тепер маємо стипендистів в 
Україні. Відділ є членом і спонзо- 
ром Українського музею. Членки 
жертвують експонати мистецької 
вартосте, а також кожного року по 
30-40 речей до крамнички музею, 
допомагають добровільною працею 
в музеї. В американському журналі 
„Соипіту Ьіуіп§” за січень 1992 
було кілька сторінок кольорових 
світлин, які представляють україн- 
ські народні страви разом із припи- 
сами. Це заслуга Стефи Гуменюк 
та її синової П. Гевко, яка там пра- 
цювала. 

Із настанням незалежности Украї- 
ни відділ нав’язав контакти з Со- 
юзом Українок в Тернополі. Л. 
Маґун чотири рази відвідала Терно- 
піль та передала грошову допомогу. 
Рівнож маємо контакти з Молодіж- 
ною жіночою організацією імені Н. 
Кобринської у Львові. Л. Маґун 
була на прийнятті, влаштованому 6 
липня 1992 року в Нью-Йорку для 
привітання залоги трьох вітрильни- 
ків, які прибули з України на свят- 
куванні 500-річчя прибуття Колюм- 
ба на Американський континент. 
Вона вручила від 1 -го Відділу трьом 
капітанам по сім українських прапо- 
рів. Відділ співпрацює з Окружною 
управою, в склад якої входять що- 
річно від 6 до 8 членок. Наші член- 
ки очолювали окружну управу: 
Іванна Бенцаль - від 1941до 1958 
року. Була нагороджена почесним 
головством Окружної управи. Лідія 
Маґун у 1982-85-ті роки і Леся Той 
- 1987-91 -ті роки. Обі нагороджені 
почесним членством Окружної 
Управи, як, дві інші членки - Іванна 
Мачай і Катерина Папуга. 1-ий Від- 
діл очолювали Марія Скубова - за- 
сновниця Української Жіночої Гро- 
мади, Стефанія Абрагамовська- 
Грицько почесна членка СУА, П. 
Дембіцька, котра нав’язала зв’язки 
зі Союзом Українок у Львові. Ю. 
Ґомліцька - делегатка на Конгрес в 
1934 році у Станиславові, К. Дроз- 
дик - почесна членка відділу, Клав- 
дія Олесницька - перша редакторка 
жирналу „Наше Життя”, Катерина 
Пелешок - почесна членка СУА і 
почесна голова 1-го Відділу. М. Го- 
ловей - почесна членка відділу, 
Ольга Сливка - почесна членка Від- 
ділу, Леся Ґой і Лідія Маґун - по- 
чесні голови 1-го Відділу. За актив- 
ну працю на кожній конвенції ми 
одержували відзначення, а на свят- 
куванні 75-ліття СУА і Округи Нью- 
Йорку вручено грамоти О. Сливці, 
Л. Ґой, Л. Маґун, К, Папузі за 50- 
літнє членство у відділі та Іванні 
Мачай - за працю пресової рефе- 
рентки в Окружній управі. На Річ- 
них загальних зборах у грудні наш 
відділ урочисто відсвяткував своє 
75-ліття, що завдячуємо довголіт- 
ним членкам, які були в управі на 
різних постах, за що отримали по- 
чесне членство. Ними є: С. Гуме- 
нюк, К. Папуга, М. Баран, Т. Сє- 
рант, С. Семущак, М. Мотиль, 1. 
Мачай, Н. Мітрінґа, А. Натина, В. 
Шуль, С. Костюк, О. Кузьмин, А. 
Куснірчук, Е. Гарайда, Софія Ва- 
цик, Л. Ярема, Євгенія Вацик. 

Всім нашим дорогим членкам 1- 
го Відділу СУА належиться сердеч- 
на подяка за жертвенність та довго- 
літню витривалість у праці. Тепер 1- 
ий Відділ начисляє 75 членок і, як 
засновник СУА, увійде в історію як 
перший почин організованого укра- 
їнського жіноцтва в США. 

Лідія Магун 
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Вони творили разом 



Григорій Китастий - відомий 
бандурист і композитор написав 
музику до творів багатьох поетів. 
У 1996 році в Україні видано збір- 
ник пісень „Вставай, народе!”, 
який містить 36 патріотичних та 
ліричних пісень для бандуристів, 
хорів та солістів. Автори текстів - 
Т. Шевченко, 1. Багряний, Яр Сла- 
вутич, О. Гай-Головко, Г. Черінь, 
Б. Олександрів, К. Перелісна, І. 
Овечко, М. Ситник, Ю. Бурякі- 
вець, А. Юриняк, Д. Завертайло, 
К. Даниленко-Данилевський, О. 
Олесь, Н. Калюжна, К. Рошко, О. 
Яровий, О. Ільченко, М. Пирожен- 
ко, О. Підсуха, В. Симоненко, А. 
Малишко та ін. Обкладинка збір- 
ки пісень в мистецькому оформ- 
ленні І. Багряного, який намалю- 
вав кілька проектів до обкладинки 
пісні „Вставай, народе”, що появи- 
лася друком у видавництві „Укра- 
їнські вісті” 1950 року. Григорій 
Китастий написав музику до таких 
пісень на слова І. Багряного - 
„Вставай, народе!”, „Марш ‘Украї- 
на’”, „Пісня про Тютюнника”, 
„Марш полеглих”, „Нема тої 
сили”, „Марш української молоді” 
(марш ОДУМ-у) та „Вперед, сини 
народу” (гимн одумівської моло- 
ді). 

Іван Багряний та Григорій Ки- 
тастий були в постійному листов- 
ному контакті. Нижче подаємо 
лист Багряного до Китастого з 12 
квітня 1954 року й текст „Гимну”, 
про який була мова в листі. І. Ба- 
гряний писав: „Відносно емігрант- 
щини і безперспективносте не хочу 
нічого писати, бо вірю все таки, 
що наш емігрантський плач на рі- 
ках вавилонських колись закін- 
читься й ми повернемось додому. 
Ну, а як не повернемось в прямо- 
му розумінні, то повернемось в ін- 
шому, - повернемось в наїйій 
творчості й будемо не останнім 
складником на нашій Батьківщині. 
І саме тому я завжди тішусь з 
кожного нашого хоч маленького 
успіху, що стане колись загально- 
національним надбанням. Так, 
мене дуже потішив якось О. Бой- 
дуник, сказавши: „Бувши в США, 



я купив плиту маршу „Вставай, 
народе!” (муз. Китастого). Яка то 
могутня й чудесна річ! Чи Ви чули 
її? Я дуже часто граю ту плиту й 
все знаходжу велике задоволення 
слухати її! Чиї то слова?”. 

Я посміхнувся. Мене страшенно 
потішила атестація того твору, 
зроблена без всякої задньої дум- 

Іван Багряний 

Гимн 

одумівської молоді 

Вперед деши народу , 

В кайдани закутого! 

Вперед , за Україну! 

Єднайся в бою! 

Здобудемо свободу! 

Вид ворога лютого ? • 

звільним Батьківщину свою. 
Концтабори Печори 
І тюрми з тортурами, 

І пекло холодне страшної Колими. 

І каторгу Сибіру у 
1 муки за мурами , 

І сльо иі усе взнали лш; 

Від схилів Закарпаття 
До вод Дону синього у 
Від скель Севастополя 

по Ґїригі ять ''рчей, : Д 
За честь І за свободу 
Народу єдиного 

Ми станем плечима до плечей! 
Вперед, сини і дочки 
Народу робочого. 

Народу трудового 

весна і грім пісень! 

Чекає перемог а нас у 
Сонця блискучого , 

Свободи і радости день! 



ки, бо Бойдуникові навіть до голо- 
ви не прийшло, що й я є співавто- 
ром тієї речі. Дійсно, то є якесь 
надбання. Багато перемре, а цей 
твір ще житиме. До речі, ти пи- 
шеш, що плита з цим маршем іде 
успішно, - але яка то плита? Чи 
та, що ти надіслав був і мені (запис 
з залі Карнеґі-гол), чи інший за- 
пис? Якщо інший, то надішли й цей 
мені. Звичайно, якщо то не дорого 
коштуватиме. 



Тепер до текстів, що я надіслав. 
Ти вважаєш, що гимн слабший, бо 
в ньому в змісті багато спільного з 
„Вставай, народе!”. Ти хотів сказа- 
ти, що про це вже співано. А я в 
цьому якраз вбачаю плюс цього 
тексту „Гимну”. Якщо хочеш, то 
біда в тім була, що така прекрасна 
річ, як „Вставай, народе!”, все 
таки не масова річ, а концертова. 
Це її нічуть не змалює, а навпаки, 
але - хіба не шкода, що її не мо- 
жуть співати сотні, тисячі, десят- 
ки тисяч і міліони української мо- 
лоді, маршуючи під неї, чи почи- 
наючи й кінчаючи свої збори, ака- 4 
демії тощо під неї? Звичайно, 
дуже шкода! І тому я свідомо ви- 
рішив дещо повторити в молоде- 
чому гимні з „Вставай, народе!”. 
Тільки дещо. Бо я хотів би, щоб 
про те, що з такою силою сказане 
в „Вст. народе!”, співалося всюди 
й повсяк час, й щоб воно співалося 
- треба щоб була укладена масова 
мельодія, доступна для співу про- 
стих юнаків, всюди й скрізь, бо ж 
„Вст. народе!” потребує великого 
мистецтва виконання. А тепер там 
не тільки багато спільного, але 
там є й одна дуже важлива й кар- 
динального значіння різниця. А 
саме - там співається про Севасто- 
поль, ставлячи ставку на привчан- 
ня молоді співати про Крим, як 
про нашу законну землю, як про 
Батьківщину теж. Це зроблено не 
випадково. 

Друже мій, і це має колосальне 
значіння, - виховувати так душі 
нашої молоді! Через те я прошу 
тебе все таки поставитися до того 
тексту не з холодком, а з таким 
же запалом, як ти поставився був 
до „Вставай, народе!”. Річ мусить 
вийти сильніша, бо призначення 
має більше. Григорію Трохимови- 
чу! Хіба тобі не імпонує, щоб за- 
втра, висловлюючись фіггураль- 
но, тобто в грядущій боротьбі по 
всій Україні гриміла наша душа, 
греміла така пісня, як могутній 
організуючий чинник, щоб та річ 
була сильніша за всякі „Молоді 
Гвардії” тощо! І от ми навіть і по- 
вмираємо, а пісня наша маширува- 
тиме по всіх просторах нашої зем- 
лі, а під неї машируватимуть міль- 
йони моїїоді нашої, - теперішньої, 
завтрашньої й майбутньої. Я в це 
глибоко вірю, як вірю і в те, що 
„Вставай, народе!” гримітиме в 
Україні довго й могутньо, викону- 
ючи свою функцію, тобою приді- 
лену. 

Звертаю увагу на ось що (зда- 
ється я про це тобі не писав ще), а 
це на молодь, на всю нашу мо- 
лодь, головне на ту, що „там”. 
Ми й для неї мусимо працювати. 
Треба щоб бойова пісня для них 
прийшла звідси. Це прошу мати 
на увазі. Якщо би тобі з мелоді- 
єю щось не витанцьовувалось 
так, як ти хотів би через невідпо- 
відний ритм тексту, то ти негайно 
напиши мені, я буду старатися 
тобі допомагати з усієї сили. Про 
успіхи (чи не успіхи) інформуй. 
Хоч ти й тяжко зайнятий здобу- 
ванням хліба насущного, але зна- 
ходь хвилинку. 

Привіт пані Галині й всьому 
твоєму родові. Так само вітає 
вас Галя й мій синок, а ваш хре- 
щеник”. 




Пам'ятник на могилі Івана Багряного в Новім Ульмі, Німеччина. 

Скульптор Лев Молодожанин. 



Хрестоматія 

І. Багряного в Україні 

Анатолій Лисий 



Рік тому завдяки фінансовій 
підтримці Фундації ім. І. Багряно- 
го вийшла в Харкові хрестоматія 
для середніх шкіл* під назвою 
„Вірю!”. В ній зібрані уривки з 
найкращих поетичних та прозових 
творів видатного українського 
письменника Івана Багряного - 
„Тигролови”, „Сад Гетсиман- 
ський”, „Людина біжить над прір- 
вою”, „Буйний вітер”, „Огненне 
коло”, „Золотий бумеранг”, „Ан- 
тон Біда”, „Скелька” та ін., а та- 
кож публіцистичні твори (як 
„Чому я не хочу повертатись до 
СССР”) та ін. 

Хрестоматія рекомендована для 
вжитку в середніх і вищих на- 
вчальних закладах вченою радою 
Харківського державного педаго- 
гічного університету ім. Сковоро- 
ди та Міністерством освіти Украї- 
ни. Але 5 тисяч накладу - це кра- 
пля в морі шкільної ситеми Украї- 
ни, яка лише середніх шкіл налі- 
чує 16,000, а крім цього тисячі 
технікумів, бібліотек, вищих на- 
вчальних закладів, військових 
училищ. Потреба у таких підруч- 
никах є однією з пріоритетів Укра- 
їни, в школах якої ще використо- 
вують підручники з минулих ча- 
сів. 

Філія ОДУМу Міннесоти виді- 
лила 1 0 тисяч долярів на фінансу- 

(Закінчення на стор. 21) 



В Україні - без змін 

Відомий українській діяспорі та 
читачам „Свободи” д-р Юліян 
Мовчан видав 1966 року книгу під 
назвою „Що варто б знати”, яка 
містить статті щодо проблем 
українського національно-держав- 
ного визволення. Одна зі статтей 
має назву „Чи в Україні дійсно не- 
безпечно говорити українською 
мовою?”. Автор писав у 1966 році: 

„.„.Навіть совєтська статистика 
не може приховати факту, що 
українці й далі складають біль- 
шість населення не тільки сіл, але 
й головних міст України. В січні 
1959 року, на загальну кількість 
1,104,334 особи Києва, українців 
було 664 тисячі. Проте усі туристи 
твердять, що в столиці України 
вони майже не чули української 
мови. В чому ж справа? Очевидно, 
не в тому, що хтось забороняє 
українцям говорити своєю мовою, 
а на наше глибоке переконання, 
причина в малоросійській психіці 
більшосте наших землячків, в їх 
почуттях меншевартости перед 
„старшим братом”, в низькій наці- 
ональній свідомості великої части- 
ни нашого народу. Не дурімо себе 
й інших, будьмо, нарешті, настіль- 
ки мужніми й відвертими й скажі- 

(Закінчення на стор. 21) 



Дописи, листи і пропозиції 
до сторінки Фундації імені 
І. Ьагряногопросимо слати 
на адресу: 

Ваіігіапу Роипсіаііоп 
811 8. Кообєуєіі Аує. 
Аг1ііі£іоп Неі§ЬІ8, ІЬ 60005 
ША 

Сторінку редагує 
Олексій Коновал 
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УКРАЇНА І СВІТ 



Не чекати манни з неба 

Розмова з ректором Києво- Могилянської академії 
д-ром Вячеславом Брюховецьким 




Д-р Вячеслав Брюховецьким 



Ректор Києво -Могилянської 
академії д-р Вячеслав Брюхо- 
вецький, гостюючи у Чикаго, дав 
інтерв’ю для читачів „Свободи 44 . 
Бесіда проходила в будинку Марти 
Фаріон - голови Комітету спорід- 
нених міст Чикаго - Київ. 

- Яке ставлення студент- 
ства вашого навчального за- 
кладу до подій у Києві? 

- Хотів би найперше відзна- 
чити, що в академічному житті 
наш навчальний заклад є поза- 
партійним, тобто ми не дозволяє- 
мо в навчальному закладі діяль- 
носте будь-якої політичної партії . 
В той же час, поза академією ко- 
жен студент має право брати 
участь в різних громадських 
об’єднаннях. Повинен визнати, що 
наші студенти були серед 
учасників мітингів та демон- 
страцій, які відбувалися на вули- 
цях столиці. Я навіть бачив своїх 
вихованців серед тих, хто зводив 
намети на площі Незалежности, 
хто активно виступає проти Прези- 
дента Л. Кучми. Більш гучною 
акцією, до якої причетні студенти 
академії, стало захоплення в 
Києві будинку Комуністичної 
партії. 

- Як ви , як ректор , постави- 
лися до того , що до цих подій 
причетні ваші студенти? 

- Моя думка була тоді і залиша- 
ється зараз такою, що для 
студентів це не є оптимальний спо- 
сіб вияву своєї позиції. Вони по- 
годилися зі мною, я переконував 
їх, що діяти треба завжди в рам- 
ках існуючого законодавства. 
Відомо, що студентів деяких київ- 
ських вузів за участь в 
опозиційних виступах було виклю- 
чено з навчальних закладів. Я не 
позбавив жодного студента права 
вчитися, хоча отримав листи з 
прокуратури та інших установ, в 
яких вимагалося від мене вжити 
крайніх заходів. 

- Перейдемо від часткових 
епізодів до загальнополітич- 
ного стану України. 

- Події в Україні досить гострі і 
не прості, але я б їх так не драма- 
тизував, як це роблять в Києві чи 
тут, в Америці. Для мене ці 
події не виявилися несподіваними, 
їх можна було передбачити. Ще 
десять років тому був взятий не- 



правильний відлік української не- 
залежности. В той час не з’явила- 
ся українська незалежна держава. 
Просто Українська Радянська 
Соціялістична Республіка була пе- 
ремейнована в незалежну Україну. 
Треба відверто сказати, що країна 
ще не мала тих чинників держа- 
вотворення, які діяли, скажімо, в 
прибалтійських республіках. 
Україна жила під ілюзією, що 
вона вже є незалежною держа- 
вою, хоча її ще треба було ство- 
рювати. Вона творилися, коли в 
суспільстві відмирало старе, 
успадковане від радянського ладу. 
Цей процес важкий, болючий, 
саме зараз відбувається його 
агонія. Агонія обов’язково мине. 
Я переконаний, що справжню 
Україну, про яку ми мріємо, збу- 
дують наступні молоді покоління. 

- В одному з ваших виступів 
прозвучав такий вислів: “Всі 
ми заражені бацилою 
комунізму”. Що Ви мали на 
увазі ? 

- Я переконаний, що всі, почи- 
наючи від радикального дисидента 
до колишнього секретаря ЦК 
компартії, скажімо, такого, як 
Кравчук, заражені бацилою 
комунізму. Наше завдання поля- 
гає в тому, щоб наші діти, студен- 
ти якомога швидше позбулися цієї 
зарази, якою свого часу були 
інфіковані ми. Якщо ми цього до- 
сягнемо, то все буде нормально. 

- Чи не доводилося Вам чути 
заперечень стосовно ваших по- 
глядів на причини сучасного 
важкого стану, який склався в 
Україні, чи не звинувачували 
Вас у тому, що Ви ніби пропагує- 
те пасивність ? 

- Ні, я далекий від того, щоб 
пропонувати людям скласти руки 
і чекати, поки з’являться нові 
покоління, які зроблять Україну 
щасливою. Але багато проблем в 
Україні сьогодні - від того, що 
люди звикли до того, що їм прине- 
суть і дадуть. Ностальгія за мину- 
лими часами спостерігається пере- 
важно у тих, хто не може виявити 
ініціятиви. Мене часом питають, 
як я ставлюсь до суцільних 
базарів, якими вкрилася Україна. 
Там можна побачити інженерів, 
вчителів, лікарів, викладачів, 
навіть кандидатів наук. Якщо дер- 
жава не може забезпечити канди- 
дата наук, щоб він займався на- 
укою, а інженер працював на 
заводі, то це свідчить про 
слабкість цієї держави. Але люди, 
які вдалися до торгівлі, 
зрозуміли, що не можна сидіти і 
чекати, поки держава щось прине- 
се, треба кожному створювати 
собі умови для життя . 

Ви були одним із 
фундаторів Руху, найбільш на- 
ймасовішої організації в Украї- 
ні. Хотів би отримати, як ка- 
жуть, з перших рук інформацію 
про те, що сталося в Русі? 

- Програма Руху творилася в 
моїй хаті, там же, між іншим, 
була створена програма 
відродження Києво-Могилянської 
академії. З самого початку я за- 



явив, що політичною діяльністю 
не буду займатися, а працювати- 
му в Русі до часу проведення його 
першого з’їзду. Всю організаційну 
роботу на тому з’ізді виконував я, 
про це знали ті, хто створював Рух 
і ті, хто боровся з ним. На першо- 
му з’їзді я був головою 
секретаріяту, а після того 
відмовився від будь-яких посад. 
Що стосується подальшої долі 
Руху, то повинен відверто сказати, 
що Чорновіл неправильно 
оцінював ситуацію, коли він гово- 
рив, що йде боротьба за трон. Не 
це було визначальним у тому 
розколі, який стався. Я дуже по- 
важав Чорновола, вважаю його 
одним з найвидатніших діячів 
України, разом з тим я вважаю, 
що він зробив кілька кардиналь- 
них помилок, і тому ситуація роз- 
колу Руху у великій мірі пов’яза- 
на з ним. Сьогодні замість єдиного 
масового Руху існують чотири об’- 
єднання, які іменують себе Рухом. 

- А тепер перейдемо на аме- 
риканський континент і погово- 
римо про те, чи вдалося вам 
вирішити завдання, які стояли 
перед вами? 

- Я люблю Америку як 
динамічну країну, однак Україну 
люблю набагато більше. Десять 
років тому в Урбана-Шампейні, на 
черговому конгресі, присвяченому 
українській проблематиці, я впер- 
ше публічно розповів про свої ідеї 
створення Києво-Могилянської 
академії. За основу я взяв струк- 
туру, схожу на американські 



університети. Влітку маю намір 
знову приїхати до Урбана-Шам- 
пейн, де виступлю з доповіддю 
„Здобутки академії за минуле 
десятиліття 44 . В Чикаго створюєть- 
ся нова фундація, яка буде 
підтримувати Києво-Могилянську 
академію . Мій приїзд цього разу 
до Америки був присвячений 
практичному вирішенню ряду про- 
блем, які мають велике значення 
для навчального закладу. І вдало- 
ся багато зробити корисного. 

- На закінчення бесіди до- 
звольте поцікавитися станом 
вашого здоров’я, адже відомо, 
що ви нещодавно перенесли 
інфаркт . 

- Дійсно, десять місяців тому я 
важко захворів, стався тяжкий 
інфаркт. Та через два з половиною 
місяці я вже був на роботі. В 
Чикаго мені запропонували зроби- 
ти дослідження серця, які зі зна- 
нням справи здійснила д-р Лідія 
Крупницька, якій я щиро вдячний 
за увагу, за корисні поради. Корис- 
туючусь нагодою, хотів би також 
сердечно подякувати хірургові- 
кардіологові д-рові Василеві 
Лончині та д-рові Ігореві Долярни- 
ку, який консультує мене по теле- 
фону, допомогає ліками. Ці 
лікарі поставили мене на ноги, за 
що я їм вдячний. 

- Дякую, пане Брюховецький, 
за бесіду і бажаю вам доброго 
здоров’я на довгі роки. 

Розмову вів 
Анатолій Гороховський. 



У вересні 00Н звернеться до проблем 
життя дітей в Україні 



Коли світові проблеми набира- 
ють критичної сили, Генеральна 
Асамблея ООН скликає спеціяльні 
сесії для спільного пошуку нових 
засобів їх вирішення. Так було ми- 
нулого року, коли відбулась спеці- 
яльна сесія зі справ дискримінації 
жінок. Цього року в червні відбу- 
деться спеціяльна сесія з метою ря- 
тування світу від епідемії, а 19-21 
вересня - спеціяльна сесія Гене- 
ральної Асамблеї ООН з проблем 
захисту прав дітей, забезпечених 
Конвенцією з прав дитини. Метою 
сесії буде переглянути виконання 
конвенції 1989 року та постанов Сві- 
тової конференції зі справ дітей 
1990 року. 

У світі виникли нові небезпеки, 
від яких треба захистити дітей, зо- 
крема збройні конфлікти, торгівля- 
дітьми, дитячі проституція і порно- 
графія. На конференції 1990 року 
представники українського уряду 
порушили проблему катастрофи в 
Чорнобилі та її наслідків для насе- 
лення України. Хоча минуло 15 літ 
від катастрофи, треба знову прига- 
дати на міжнародному форумі про 
потребу дальшої підтримки і співп- 
раці міжнародної спільноти для 
усунення наслідків цього вибуху і 
допомоги його жертвам. В Україні 
зростає число бездомних дітей, ши- 
риться інфекція ВІЛ, слабко діють 
заклади опіки над сиротами і калі- 
ками. У звіті Державного департа- 
менту СІЛА про стан людських прав 
в Україні у 2000 роді подано, що 
100,000 дітей зареєстровані як без- 
домні (14 відсотків із них молодші 
семи років). Шириться вживання 



наркотиків і дитяча проституція 
(статистичних цифр немає). Всеу- 
країнський комітет охорони дітей 
подає, що кожна п’ята або шоста 
дитина молодша 18 літ, потерпіла 
від сексуального насильства. Неве- 
селі умови в державних сиротинцях 
спонукали уряд заохочувати родини 
брати сиріт під опіку, закладати 
приватні сиротинці під державним 
наглядом. Статистика подає 75 та- 
ких сиротинців на 800 дітей. 

Торгівля людьми - це окрема 
тема, але й у цій площині йдеться 
про дітей та малолітніх дівчаток. 
Звіт подає також позитивну інфор- 
мацію, яка вказує, що уряд і сус- 
пільство стараються захистити ді- 
тей і поліпшити їхнє життя. 

Цей звіт є в Інтернеті, тому він 
доступний для всіх. Саме на окре- 
мій сесії Генеральної асамблеї укра- 
їнське представництво матиме наго- 
ду з’ясувати або заперечити неточні 
інформації, а перед тим зложити 
свій звіт в ЮНІСЕФ, що є секрета- 
ріятом сесії. 

Паралельно із нарадами на окре- 
мій сесії матимуть свої програми не 
державні жіночі організації, де бу- 
дуть і представниці СФУЖО та ор- 
ганізацій з України. Добре було б їм 
познайомитися з американським 
текстом про статус дітей в Україні, 
щоб підготувати свої виступи. Бага- 
то країн має подібні проблеми і пе- 
решкоди, які можна б усунути чи 
запобігти їм при міжнародній співп- 
раці, бо йдеться про добро дітей у 
цілому світі. 

Дора Рак 
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Той, що йшов з прапорами 



Багато незабутніх подій звершилось за десять років у незалежній 
Україні. Одна з них - акція „Хрестини Незалежности ”, яку здійснили 
громадяни Канади, українці Степан Г орлан і Петро Скиба. Вони піш- 
ки промандрували по Україні вздовж і впоперек, позначаючи час від 
часу свій шлях „хрестами Свободи 11 . 



Василь Глинчак, 

заслужений журналіст України - 
спеція льно для „Свободи 44 



... Всю величезну відстань - ти- 
сячі й тисячі кілометрів, і в дощ, і 
в спеку вони, як з гумором каже 
пан Петро „шкандибали до мети” 
під прапорами України й Канади. 
„Шкандибали”, бо ступали без по- 
спіху, нога за ногою: одному з них, 
Горлачеві, тої весни і літа 1992 
року ішов сімдесят другий, а дру- 
гому - 62. Горл ач - білоголовий і 
білобородий - виглядав як патрі- 
ярх. Бувало, що подорожні навіть 
просили у нього благословення, бо 
він ішов, спираючись на посох, 
увінчаний хрестом і тризубом - 
щось схоже на єпископський жезл 
чи патерицю. А Петро Скиба, пере- 
важно попереду, ішов з прапора- 
ми. При наближенні зустрічного 
авта чи автобуса він підносив пра- 
пори вгору, автомобілі привітно 
гуділи, а часом і пригальмовува- 
ли, дверцята відхилялись і чубаті 
засмаглі хлопці радісно гукали: 

- Слава Україні! 

Одного разу коло них зупинило- 
ся авто з чужоземними знаками. 

- Послухайте, - заговорив до 
них чоловік з авта. - Я вже третій 
чи четвертий раз бачу вас на доро- 
зі з цими прапорами. Український 
- то зрозуміло. Але що тут робить 
прапор Канади? 

Йому пояснили. Зфотографува- 
лись напам’ять. І коли через шість 
місяців Петро Скиба повернувся 
додому, в Торонто, на нього уже 



чекав лист із Голляндії, з тою 
пам’ятною фотографією, зробле- 
ною на чернігівській дорозі. 

Так, прапори робили своє. Вони 
надали акції святкової урочистос- 
ти, яскраво заакцентували її полі- 
тичне значення. І то, власне, була 
думка Петра Скиби - іти під пра- 
порами, незважаючи на зрозуміле 
побоювання, що тоді, в перші міся- 
ці незалежности, то могло викли- 
кати якісь хуліганські вчинки. На 
диво, на прапори не посягнув ніх- 
то, на всій великій дорозі від Чер- 
нігова до Одеси, від Шехні на 
Львівщині - до Мілового на До- 
неччині, на українсько-російсько- 
му кордоні. 

Ті прапори Петро Скиба привіз 
сам з Канади. Вони не лише майо- 
ріли на просторах України, але й 
побували на прес-конференції на- 
ших мандрівників у Києві в штаб- 
квартирі Української республікан- 
ської партії, яка опікувалась похо- 
дом. 

Я слухаю пана Петра в його ти- 
хій невеличкій оселі в околиці То- 
ронто. Всюди охайність і чистота, 
такі невластиві помешканням са- 
мотніх чоловіків. А він самотній. 
Дружина померла три роки тому, 
діти живуть окремо. Він сам. Зі 
своїми спогадами, які живуть у 
пам’яті, у фотографіях з молодих 
літ, що дивляться зі стіни. Ось він 
- Петрусь у сімнадцять літ, врод- 
ливий юнак з пишною чуприною. 
Це, як жив і вчився у Ярославі. 
Вже тоді почалась його життєва 
одіссея. Тато - заможний господар 




із Старого Села послав Петра н а 
закупи до міста. А тим часом німці 
й совєти замкнули кордон. Петро й 
лишився в Ярославі, в німецькій 
зоні окупованої Польщі. Хоча на- 
вколо були українські села, свої 
люди, він ходив до української 
школи, до української церкви. Су- 
сіди-поляки часом кричали йому 
вслід, чому він не з ними... Але 
якось жилося. Так, хай то була 
Польща, але там було його рідне 
село, рідні люди. Тепер з того 
всього нічого нема. Господарство 
Теодора Скиби - такий статечний 
чоловік на фотографії - спалила 
польська боївка, а самого господа- 
ря застрілили на подвір’ї, як ряту- 
вав худобу з палаючої обори. Тож 
я розумію Петра Скибу, чому він, 
фільмуючи початок походу на 
українсько-польському кордоні, 
кинув сусідньому прикордоннико- 
ві, щоб він не бурчав з приводу 
фільмування, бо й так „стоїть ще 
не на своїй землі”. Недипломатич- 
но, але я розумію, що для таких, 
як Петро Скиба, позбавлених віт- 
цівщини, земля по той бік кордону 

- своя, бо рідна. 

Вперше ми з Петром Скибою зу- 
стрілися, власне, через кілька днів 
по тому, як вони зі Степаном Гор- 
лачем з тріюмфом - бо в Галичині 
їх вітали як тріюмфаторів - „при- 
шкандибали” до Львова. Сталося 
так, що я фільмував їх у себе вдо- 
ма для нашого телебачення, ми 
пили чебрецевий чай з медом, і я 
ніяк не міг надивуватись, як вони 
відважились на такий подвиг. По- 
думати тільки - пішки по Україні! 
...Тоді розмова в нас тривала десь 
з годину, ми записали інтерв’ю, 
зфільмували, як наші „Хрестонос- 
ці” встановили ще один хрест на 
своєму шляху через Україну - 
акурат коло будинку колишнього 
НТШ на Підзамчі, і вони рушили 
далі, один з посохом, другий з 
прапорами. А ми все ще зачудова- 
но дивилися їм услід: що за люди! 

Згодом через кілька років мені 
потрапила до рук книжка Степана 
Горлача „Хрестини незалежнос- 
ти”. Ось вони в глибині на май- 
стерно скомпонованій обкладинці 

- ідуть вздовж шосе, а перед ними 
ближче до краю - обриси України. 
Ідуть поруч - Степан з посохом, 
Петро з прапорами. Побратими! Та 
перекидаю книжку і на другій об- 
кладинці читаю, що „її автор - 
українець з Канади Степан Горлач 

- втілив у життя здавалось би, 
фантастичну свою ідею: похрести- 



ти новонароджену незалежну са- 
мостійну Україну. Пан Степан, не- 
зважаючи на поважний вік, пішки 
перетнув Україну з півночі на пів- 
день та із заходу на схід, хрестами 
позначивши свій шлях”. 

І тут моє редакторське єство 
збунтувалось: як це - „перетнув”? 
А де ж Петро Скиба? Адже так 
гарно й урочисто можна було ска- 
зати: „пан Степан з своїм побрати- 
мом Петром пішки перетнули 
Україну”... Однак не сказано. А 
може, це лише в анотації, може, 
це видавничий недогляд, може, в 
самій книзі буде? 

З книги дізнаємося багато ціка- 
вого. І про те, як зродився задум 
походу - він належить Степанові 
Горлачеві, про трагічне дитинство 
її автора, що минуло в під’яремній 
Україні в часи голодомору і роз- 
стрілів, про його палку любов до 
батьківщини і тугу за нею. Цікаво 
стежити за перипетіями походу по 
Україні, читати про авторські спо- 
стереження, переживання. Інколи 
не згоджуватися з його сентенція- 
ми та рекомендаціями... Але на 
одне значне питання книги таки не 
дає відповіді: що ж то за людина 
той Петро, що пройшов з Горла - 
чем всю Україну з прапорами в ру- 
ках? 

Нехай же ця скромна розповідь 
про Петра Скибу буде своєрідним 
доповненням до тої книги - надо- 
луженням її неповноти. 

... В кутку кімнати Петра Скиби 

- я б назвав її музейною - стоїть 
український прапор. Його вручив 
панові Петрові кореспондент радіо 
„Свобода” в день завершення по- 
ходу на російському кордоні. 
Нижче - черевики, що пройшли 
навхрест по всій Україні. На стіні - 
уже згадані родинні фотографії, - 
сам Петро з дружиною, батько. 
Вгорі - карта України. З боку, в 
рамці, під склом, як картинка, - 
перша сторінка газети „Пкгаіпіап 
\Уеек1у” з величезним заголо- 
вком: „Іпсіересіепсе 44 ! На іншій стіні 

- гаптований „Заповіт” - пам’ятка 
з походу з України. Всюди книги, 
книги. Є ще ніша-шафа, набита ка- 
сетами з українськими піснями, 
поезіями, виставами й фільмами. 
Є тут і наша праця - програма 
Львівського телебачення „Канадці 
ідуть Україною”. Коли Петро Ски- 
ба відкриває свою переповнену 
шафу з ретельно впорядкованим 
архівом, мені здається, що я в хаті 

(Закінчення на стор. 21) 




Петро Скиба біля хреста у Львові 



На українській дорозі. 

Зліва : Петро Скиба , еколог з Голяндії, Степан Горлач. 
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Мучеництво - світлий промінь в історії 




Слуга Божий Теодор Ромжа 



ЛЬВІВ. - 24 квітня 2001 року 
Конгрегація у справах святих в 
Римі проголосила декрети про 
мучеництво, героїчні чесноти та 
чуда 52 слуг Божих, які першими 
увійшли до книги мучеників XX 
століття. Декретами у Ватикані 
було затведжено 29 українських 
новомучеників, які загинули під 
час більшовицької та нацистської 
окупацій. Очікується, що Папа 
Іван Павло II офіційно проголо- 
сить їхні імена у червні 2001 року 
під час свого перебування в 
Україні. Справи, документи та 
свідчення про цих людей були 
розглянуті під час беатифікацій- 
них процесів спочатку у Львові, а 
згодом у Римі. 

Комісію беатифікацій і каноні- 
зацій заснував Синод УГКЦ, що 
відбувся 14-21 жовтня 1996 року. 
До беатифікаційних процесів при- 
єдналась Богословська Академія 
своєю дослідницькою працею, яку 
провадить Інститут Історії Церкви. 
Цей Інститут в межах проекту 
„Жива історія” збирає свідчення 
про мучеників УГКЦ, приєднав- 
шись таким чином до складання 
Мартирологу XX сторіччя. Керів- 
ну ролю, вирішення організаційних 
та юридичних питань взяв на себе 
Інститут церковного права ЛБА, і 
значно пришвидшив справу. 

Визнано мученицькою смерть 
Слуги Божого єпископа Миколая 
Чернецького та його 25 соратни- 
ків: єпископів, єпархіяльних свя- 
щеників, монахів та монахинь і од- 
ного мирянина. Всі вони загинули 
за віру в період комуністичного 



режиму в Україні між 1935 і 1973 
роками. Також визнано мучениць- 
кою смерть о. Єміліяна Ковча, 
який загинув у нацистському табо- 
рі Майданек (Польща). 

Окремим декретом проголо- 
шено мучеництво Слуги Божого 
Теодора Ромжі, єпископа, вби- 
того у 1947 році в Мукачеві. Ін- 
шими декретами проголошено 
дійсність чуда, що відбулося че- 
рез заступництво преподобного 
о, Сигизмунда Гараздовського, 
засновника римо-католицького 
згромадження св. Йосафата, 
який помер 1 січня 1920 року у 
Львові, а також чуда, що відбу- 
лося через заступництво препо- 
добної сестри Йосафати Горда- 
шевської, співзасновниці згро- 
мадження сестер служебниць 
Пресвятої Богородиці, яка наро- 
дилась у Львові 1869 року і по- 
мерла в Кристинополі (сьогодні 
м. Червоноград) у 1919 році. 

На урочистостях був присутній 
Глава УГКЦ Любомир, прокура- 
тор УГКЦ у Римі владика Іван 
Хома, монсеньйор Роберто Сарно, 
представник Конгрегації святих у 
львівському архиєпархіяльному 
процесі, генеральна настоятелька 
сестер служебниць сестра Джені 
Солук та інші. 

- Когось може здивувати, чому 
в час, коли Україна входить у пе- 
ріод мирної розбудови свого сус- 
пільного устрою, Церква проголо- 
шує цілу плеяду мучеників, які 
можуть нагадати радше про час 
суспільних катаклізмів та проти- 
стояння - говорить о. д-р Михайло 
Квятковський, єпископський 
делегат у архиєпархіяльному роз- 
слідуванні мучеництва. - Але в 
цьому проголошенні є глибокий 
сенс. Недаремно Святіший Отець 
говорив про мучеництво з молоди- 
ми людьми, які зібралися на Всес- 
вітній день молоді у Римі минуло- 
го літа. Церкву характеризує не 
так мирне існування у світі, як го- 
товність свідчення віри її членами. 
Мучеництво українських християн 
не стосується тільки українців, 
але всієї Христової Церкви, члени 
якої і сьогодні в багатьох країнах 
зазнають тортур і переслідувань. 
Деклярування мучеництва україн- 
ських християн проливає світло в 
історію, яке допомагає відповіда- 
ти на нові виклики часу. 

Наталка Климовська, 

Прес-служба Католицької 
Церкви в Україні 



Триває підготовка до Конгресу 
українців Канади 



ВІННІПЕГ. - Створено організа- 
ційну комісію з підготовки 20-го 
трирічного Конгресу Українців Ка- 
нади, який відбудеться у Вінніпезі 
5-8 жовтня 2001 року. 

Президент КУК Євген Чолій і го- 
лова організаційної комісії 20-го 
Конгресу Українців Канади Софія 
Качор проголосили реченець 30 
червня ц. р. на внесення номінацій 
на відзначення Українсько-канад- 
ської молоді за визначне провідни- 
цтво. Це відзначення надається мо- 
лодим особам українського похо- 
дження віком між 18 і 29 роками, 
що виявили послідовну й позитивну 
діяльність в громадському житті 
українців Канади. 

Проголошено реченець 30 червня 
2001 року на внесення номінацій на 



Шевченківські медалі, якими наго- 
роджуються особи українського або 
неукраїнського походження, інсти- 
туції чи організації за особливий 
внесок значення в розбудову україн- 
сько-канадського суспільства. Номі- 
наційні анкети і критерії цієї нагоро- 
ди, а також відзначень української 
канадської молоді можна дістати в 
Централі КУК (456 Маіп Зі. 
^Уіппіре§, МВ К2В 1В6 або з Інтер- 
нетської сторінки КУК \у\у\¥.исс.са. 

Вручення Шевченківських меда- 
лів і відзначень Української канад- 
ської молоді відбудеться під час 20- 
го Конгресу Українців Канади в Ві- 
нніпезі, Манітоба 5-8 жовтня 2001 
року. 

Конгрес Українців Канади 



Ми можемо і повинні фінансово 
посприяти візиті Папи в Україну 



Святіший Отець Іван Павло II 
здійснить свою апостольську ві- 
зиту в Україну 23-27 червня на 
запрошення Президента України і 
єпископів Української Католиць- 
кої та Римо-Католицької Церков. 
В основі програми візиту - від- 
відини Києва як державної столи- 
ці, та Львова як престольного 
міста Верховного Архиєпископа 
Української Католицької Церкви 
та Архиєпископа Римо-Католиць- 
кої Церкви. Під час візити Папа 
визнає страждання католиків ми- 
нулих століть, беатифікуючи де- 
кілька святих мучеників христи- 
янської віри. 

Наш Верховний Архиєпископ 
Кардинал Любомир Гузар звер- 
нувся до вірних всієї Української 
Католицької Церкви з проханням 
молитися за успіх візити Папи, яка 
може мати значний вплив на духо- 
вне життя всієї нації, зокрема на- 
ших братів і сестер в Україні, стан 
віри і культури другої за величи- 
ною країни в Европі. 

Певна річ, візита обов’язково 
потребуватиме набагато більших 
витрат, ніж на це спроможні дер- 
жава і Церква в Україні. Уже ба- 
гато підготовлено, у Львові від- 
реставровано зовнішній вигляд ка- 
тедрального собору св. Юра і ми- 
трополичі палати, де, як очікуєть- 
ся, зупиниться Папа Іван Павло II. 



Там, де Святіший Отець буде слу- 
жити Божественні Літургії для 
мільйонів вірних, під час особли- 
вого зібрання молоді, також ве- 
дуться підготувальні роботи. 

Було б дуже добре допомогти 
нашим братам і сестрам в Украї- 
ні зібрати необхідні кошти для 
візити Папи, оскільки додаткова 
фінансова ноша буде занадто 
важкою для Церкви і країни, що 
переживають економічні трудно- 
щі. Ваша щедра допомога віді- 
грає помітну ролю у фінансово- 
му запевненні візити Папи і пози- 
тивно вплине на майбутній роз- 
виток України і її місце на світо- 
вій арені. 

Спеціяльні конвертки для вашої 
пожертви ви знайдете у вашій па- 
рафії. Ви також можете послати 
щедрі пожертви до архидієцезі- 
яльної канцелярії на адресу: 
АгсЬЬізЬор’з Сйапсегу, 827 14, 
Ргапкііп Зігееі, Рйііасіеіріііа, РА 
19123-2097. 

Ваші щедрі пожертви будуть пе- 
редані Верховному Архиєпископо- 
ві Кардиналу Любомирові Гузару 
для покриття витрат, пов’язаних з 
візитою Папи. Знайдете, що ваші 
пожертви будуть віддячені в на- 
ших молитвах. 

Митрополит-Архиєїшскоп 
Стефан Сорока 



Що ховається під московськими ризами? 



Д-р Іван Овечко, 

професор-емерит університету 
Північного Кольорадо 



У київському українському що- 
деннику „День” за 13 березня ц. р. 
(також в Інтернеті) появилося ін- 
терв’ю московського публіциста 
Кирила Фролова з єпископом 
Тульчинським і Брацлавським 
Іполитом, т. зв. Української Пра- 
вославної Церкви (Московського 
Патріярхату), під таким заголо- 
вком: „Чи ступить туфля Папи на 
землю Малоросії?”. З надрукова- 
ного тексту-інтерв’ю не можна 
зрозуміти, кому належить такий 
заголовок - чи редакції газети 
„День”, чи кореспондентці Кларі 
Гудзик, яка підготувала до друку 
те інтерв’ю, чи московському пу- 
бліцистові Кирилові Фролову, 
який взяв те інтерв’ю, чи самому 
Іполитові. На всій земній кулі 
нема країни з назвою „Малоро- 
сія”! Московського єпископа запи- 
тали: „Владико, ми, православні, 
прекрасно розуміємо, що майбут- 
ня візита Папи Римського Івана 
Павла II в Україну виходить за 
звичайні рамки міжконфесійних 
відносин. Однак багато світських 
людей не вбачають у ньому нічо- 
го особливо поганого: мовляв, 
Папа - шанована у світі людина, 
впливовий політик, заручатися 
підтримкою якого престижно для 
керівництва будь-якої європей- 
ської країни. Чому ж Російська 
Православна Церква (РПЦ) та її не- 
від’ємна частина - Українська Пра- 
вославна Церква Московського Па- 
тріярхату (УПЦ МП), виступають 
категорично проти цієї візити?”. 

Виберемо найцікавіші для нас 
фрагменти з відповідей єпископа 
Іполита. Він брутально ображає 
всіх, хто в будь-якій формі брав 



участь у приготуванні візити Папи 
в Україну: колишнього міністра 
закордонних справ Б. Тарасюка як 
„шаленого прихильника вступу 
України в НАТО”, депутата Тараса 
Чорновола - сина лідера „при- 
хильних до уніятів дисидентів-на- 
ціоналістів, В’ячеслава Чорново- 
ла”, людини „з похмурою репута- 
цією”, і Українську Православну 
Церкву Київського Патріярхату та 
Українську Автокефальну Право- 
славну Церкву як „розкольницькі 
структури”, які, мовляв, є „лише 
сателітами УГКЦ і ніякого відно- 
шення до православ’я не мають”. 

А Константинопольського Па- 
тріярха Вартоломія, за тверджен- 
ням єпископа Іполита, - називають 
„троянським конем” православно- 
го світу. 

Дуже не подобається єпископові 
Іполитові, що Папа нагородив 
міського голову Львова Василя 
Куйбіду католицьким орденом 
саме в той період, коли у Львові 
відбувалися влаштовані „галиць- 
кими пронацистськими групами 
масові погроми... з приводу тра- 
гічної смерти поп-композитора 
Ігоря Білозора, під час яких звуча- 
ли заклики до депортації росій- 
ського населення міста”. А про те, 
що Білозора убито лише за те, що 
він співав українські пісні по-укра- 
їнськи - московський єпископ ані 
слова. А що б сказали (і що зроби- 
ли б!) росіяни, якби українці в Мо- 
скві вбили російського співака- 
композитора лише за те, що він 
співав по-російськи? 

Єпископа Іполита дратує, що 
„ліберальна преса” в Москві схва- 
лює Папську візиту в Україну, 
вважає, що „конфлікт між право- 
славними і греко-католиками в Га- 
личині вичерпаний”. Московсько- 

(Закінчення на стор. 21) 
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СПОГАДИ 



Свідок страждань 




Савелій Надюк. 

Д-р Сергій Білокінь у газеті „ Свобода ” (ч. 
4 1, 2000 р.) закликав свідків спільно записа- 
ти історію терору в Україні. Савелій Надюк, 
який народився і виріс в селі Ризине, Чер- 
каської области, розповідає про пережите: 

- Ще у 1929 році люди мали свою землю, в 
кожному подвір’ї стояли скирти соломи і сіна. 
Люди мали чим годувати худобу і палити в 
хаті. Після колективізації в людей забрали 
землю, коней, плуги, борони, культиватори, сі- 
ялки, віялки та інше. У дворах стало порож- 
ньо, в хатах - холодно. Люди почали палити в 
печах картоплинням, кукурудзинням, соняш- 
никами, сухим опалим листям з дерев, костри- 
цею, кізяками. У 1932 році я пішов у перший 
кляс сільської школи. Тієї зими почався голод. 
За роботу в колгоспі людям нічого не платили. 
Люди їли гнилу картоплю, лободу, щирицю, 
листя з липи, коріння лопухів, цвіт акації. Се- 
ляни вмирали з голоду. Коли вранці я йшов до 
школи, то трупів на дорозі ще не було, а коли 
йшов зі школи, то на вулиці вже лежали мерт- 
ві. Я боявся до них підходити, бо вони блища- 
ли від того, що голодна людина від голоду 
опухає, а потім на її тілі виступає рідина. У на- 
шому селі було два випадки, коли матері зарі- 
зали своїх дітей і їли. Вимирали з голоду кол- 



госпні коні і корови. Мій батько працював ко- 
нюхом в колгоспі. Коли з конюшні витягали 
надвір здохлого коня, то голодні односельчани 
з сокирами і мішками відразу накидались на 
нього, рубали, клали в мішки і несли додому. 
Взимку голодних колгоспних корів виганяли з 
корівника, вони ходили по дворах, скубали із 
стріхи гнилу солому і їли, а на вечір самі при- 
ходили до корівника. 

Чи покращало життя селян після голодомо- 
ру? Ні. Колгоспники продовжували працювати 
за трудодні, на які майже нічого не платили. 
Непосильні податки добивали колгоспника до 
краю, бо він мусів здавати м’ясо, яйця, моло- 
ко, шкіри, платити прибутковий податок, само- 
обкладання, штраховку, позику. За кожне 
фруктове дерево платили податок. У магазині 
полиці були порожні. Хліб привозили з району 
і продавали за списком тільки вчителям, голо- 
ві і секретареві сільської Ради, акушерці. З ра- 
йону єврей привозив конячкою бочку гасу і мі- 
няв на шкірки. За півлітрову пляшку треба 
було віддати кролячу шкірку або десять кро- 
тячих. Папіроси „Мотор”, махорку „Вергуни” 
вимінювали - по двоє яєць за пачку. Всі чоло- 
віки-курці носили кресала в кишені і від них 
припалювали. Одинокі жінки, вдови вранці 
вставали і дивились, в якій хаті з комина йде 
дим. Тоді йшли до тієї хати і просили вогню. 
Дівчата й жінки не мали жодної білизни, то 
йшли до ставка купатися прямо в сорочках і 
спідницях, а потім виходили на берег, ховались 
в кущах, знімали з себе все, викручували і зно- 
ву одягали. Хлопці і чоловіки роздяглись до- 
гола і так купались. Щоб якось одягтися, кол- 
госпники сіяли в своїх городах коноплі, потім 
їх переробляли, пряли прядиво і виробляли по- 
лотно. 

Прясти кужель було жіночою роботою. З 
настанням зими дівчата і жінки починали пряс- 
ти з ранку до пізнього вечора. Дівчата мали 
право вийти погуляти тільки в неділю, а решта 
часу все була робота. З настанням весни кож- 
ній жінці наділяли площу цукрових буряків, 
які вони сапали, проривали, потім перевіряли. 
А бригадири ходили з нагайками і виганяли жі- 
нок на роботу. На своєму домашньому городі 
жінки мали право працювати тільки пізно вве- 
чорі. 

Чоловіки косили сіно, сушили і скиртували 
його. Після жнив вручну копали цукрові буря- 
ки, які скидали в купи, прикривали гичкою і 
землею від морозу, а потім всю зиму возили 
кіньми на цукровий завод. 

У школі підручники, зошити, олівці, ручки, 
чорнило ми купували за свої гроші. До сьомої 
кляси навчання було безкоштовним, а у стар- 
ших клясах платили 150 крб. за рік. Хто не 
мав грошей, то виганяли зі школи. Школа не 
могла влітку заготовити дрова на зиму, тільки 
взимку, коли роботи кінчались, колгосп виді- 
ляв коні, щоб привезти з лісу дрова в школу. А 
ті дрова - сирі, мерзлі, зі снігом, з них тільки 



диму багато. Ми в клясі сиділи одягнені і в 
шапках, а чорнило замерзало і писати не мо- 
гли. 

Весною школярів посилали збирати жуків- 
довгоносиків. Хто назбирає їх півлітрову 
пляшку, тому давали 200 грам цукерків „Горо- 
шок”. Це нам подобалось, бо не треба ходити в 
школу вчитися і можна заробити цукерків. 

Народний комісар оборони Семен Тимошен- 
ко видав наказ, за яким солдат, повернувшись 
додому, повинен повернути шинелю, шапку, 
черевики, обмотки, штани, гімнастерку . І люди 
залишалися голими, бо запасного одягу не 
було. Якось я зайшов до своєї двоюрідної се- 
стри Явдохи і побачив, що її чоловік Петро 
Надюк сидить на лежанці в підштаниках, а 
вона ладнає вузол і плаче. Питаю: „Що стало- 
ся?”. Сестра відповідає: „Петро прийшов з фін- 
ської війни і дістав розпорядження, щоб здав 
все військове обмундирування. А він же не має 
в чому йти, то мушу сама нести”. А до військо- 
вого комісаріяту 12 кілометрів, бездоріжжя. 
Яв доха понесла той вузол пішки. 

7 серпня 1938 року було заборонено збирати 
колоски після жнив на колгоспному полі. За- 
гони вершників їздили і виловлювали поруш- 
ників. За цим указом їм присуджували від 5 до 
10 років тюрми. Пізніше вийшов указ про зміц- 
нення трудової дисципліни. Хто запізнився на 
роботу, діставав від одного до трьох років 
тюрми. Особливо складно було тим, які при- 
міським поїздом їздили на роботу. Запізниться 
поїзд на кілька хвилин - і три роки тюрми за- 
безпечені. У деяких випадках чоловіки відру- 
бували собі пальця, щоб одержати лікарняне 
звільнення від роботи. А в деяких сім’ях дру- 
жина цілу ніч не спала, щоб чоловік не проспав 
на роботу. 

Коли тюрми переповнилися, вийшов указ, 
щоб порушників дисципліни в тюрму не сади- 
ли, а залишали працювати на своєму виробни- 
цтві і вираховували чверть зарплати в дохід 
держави. 

Коли німці напали на СССР, то солдати не 
хотіли воювати, не чинили опору німцям, ду- 
мали, як здатися в полон. Іван Артеменко з 
села Костянтинівки Смілянського району роз- 
повідав мені таке: „У 1941 році, тікаючи від 
німців, наша військова частина забрела до яко- 
гось села. На ранок виявилося, що немає жод- 
ного командира. Солдати стали радитись, що 
ж їм робити? Коли чують звук мотоцикла. Це 
німецька розвідка - три солдати проїхали че- 
рез усе село. Потім бачимо: один з них йде 
пішки і грає на губній гармошці. Помітивши 
нас, німець закричав: „Іван, ком”. Ми кинули 
свою зброю і покірно пішли за німцем. Той ні- 
мець без жодного пострілу взяв до полону, ма- 
буть, близько тисячі солдатів і привів до Пиря- 
тина, звідки я втік додому, в Костянтинівку”. 

Отаким було життя селянина в СССР. 

Записав 

Олександер Вівчарик 



Наш перший парох у Венесуелі 



Цим першим і незабутнім паро- 
хом Української греко-католицької 
парафії у Венесуелі був д-р о. Павло 
Хрущ - місіонер, історик, письмен- 
ник, церковний і громадський діяч, 
симпатик ОУН. Він народився у 
1899 році. Ієрейські свячення одер- 
жав у 1930 році, був учнем проф. 
Степана Томашівського. Був довго- 
літнім пахором церкви св. Норберта 
у Кракові (1930-1944). Ця парафія 
існувала від 1784 року і мала майже 
чотири тисячі вірних, з чого полови- 
на перебувала у Кракові, а решта - в 
15 довколишніх повітах. 

У Кракові о. Павло Хрущ повін- 
чав провідника ОУН Степана Банде- 
ру і хрестив його дочку Наталку, а в 
перші дні німецько-фашистської ві- 
йни поблагословив Український 
Легіон під командою Романа Шухе- 
вича, пізнішого командира УПА Т. 
Чупринку на боротьбу з обома оку- 
пантами України. 

Після війни о. Павло був парохом 
у таборі переселенців в Ашафен- 
бурґу, Німеччина, звідки у 1948 році 



переїхав до Венесуелі. У тому ж 
році заснував у столичному місті 
Каракасі першу українську като- 
лицьку місійну станицю, яка згодом 
розвинулася в окрему парафію. 
Церковний будинок та парафія стали 
гордістю всіх українців у Венесуелі. 

Отець-патріот вміло поєднував 
релігійні вартості з національними. 
При парафії він організував церков- 
ну управу, Марійську Дружину жі- 
нок та хор. Відвідував своїх вірних 
по цілій Венесуелі, іноді далеко в 
пралісах. В 1949 році отець Павло 
поїхав в джунглі, в одну місцевість, 
куди не було дороги. Там жили 10 
родин українців, мали 5 кімнат на 10 
родин. Звільнили один кут для свя- 
щеника, поставили там ліжко. 

Отець Павло провадив інформа- 
тивну акцію про Україну у венесу- 
ельській пресі, зокрема в таких газе- 
тах, як „Ель Універсалі 4 , „Ультіма 
Нотаціяс 44 і „Ля Реліґіон 44 . 

В 10-ту річницю існування україн- 
ської греко-католицької парафії у 
Венесуелі під проводом о. д-ра Пав- 



ла Хруща прибито на стіну в церкві 
на Кальварії і посвячено таблицю з 
написом двома мовами. 

Отець Павло упокоївся в Бозі 19 
січня 1973 року, в самий празник Бо- 
гоявлення, в Каракасі, Венесуеля. По 
смерті о. Павла парафією заопікував- 
ся Патріярх Йосиф Сліпий, відря- 



джаючи до Каракасу о. д-ра Дмитра 
Блажейовського і о. д-ра Івана Даць- 
ка з Риму. А рівночасно готував сина 
покійного Зенона, до священичого 
стану й висвятив його на священика в 
1975 році. 

Осип Панчишин, 

колишній парафіянин 
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НОВИНИ ЛІТЕРАТУРИ І МИСТЕЦТВА 



Цимбали - то ніжний голос Карпат 



Чути грайливу мелодію тилинки. Звуки 
цимбалів переливаються, немов перлини, під- 
хоплюють мелодію чабана... Починається за- 
пальний гуцульський танець... Ця мальовнича 
картина може відбуватися в Карпатах, але й 
поза їх межами. Олександер Федорюк, цимба- 
ліст світового рівня, майстерно створює цей 
краєвид. Ось молоді глядачі заповнили кар- 
тинну ґалерію в Клівленді, яка перетворилася 
на карпатське село. Всі аплодують в захоплен- 
ні. Пеґі Латкович з „Клівленд Фрі Таймз” так 
відгукнулася про гру Федорюка: „Його вогне- 
нне виконання на цимбалах затамовувало ди- 
хання в глядачів”. Олександра Федорюка вже 
знає американська публіка в Клівленді та в 

Абрам Кацнельсон 

З ПО&ШК ПС€ЯуШ 

Який дивовижний малесенький птах: 
як з вирію він прилітає назад, 
то з тисяч садів помічає свій сад 

і з тисяч дахів впізнає він свій дах. 

* * * 

Ти народився весною - й для тебе 
барви ці сонячні і голубі. 

Навіть і ластівки крилами в небі 

теж аплодують сьогодні тобі. 

% % % 

Був би багатий, то ввесь свій гаман тобі 
дав би з грошима хоч зараз, щоб ти 
найкрасивіший та ще з діамантами 
перстень придбала собі золотий. 

Знаю, ти віриш моїй цій готовності, 
тільки говориш на це від душі: 

- Навіть не думай про всякі коштовності, 

краще ти вірші нові напиши. 

* * * 

У річниці твої - то раніше так звик - 
я букет дарував тобі з айстр і гвоздик. 

Та в Лос-Анджелесі 

не ростуть, певне, айстри: 
не знайшов їх ніде - й зіпсувався мій настрій. 
Тільки вірші про тебе залишаться жити 
значно довше, аніж найчудовіші квіти. 

І не тільки в річниці, не лиш в ювілеї, - 
вічно житимуть квіти любові моєї... 

Лос-Анджелес 



Нью-Йорку, прийшов час позна- 
йомити величезну українську гро- 
маду з цим талановитим виконав- 
цем і його дебютом першого 
сольного альбому. 

Олександер народився в Ново- 
му Роздолі, Львівської области. 

У дворічному віці переїхав з роди- 
ною до міста Коломиї на Івано- 
Франківщині. Коли йому сповни- 
лося шість років, став за цимбали 
і на цьому шляху виріс, перетнув 
континенти, вийшов на сцени фес- 
тивалів, концертних залів, запи- 
сав сімнадцять альбомів і „омузи- 
чив” два кінофільми. Музичну 
освіту здобув у Коломиї, в Чер- 
нівцях, а відтак у Київській кон- 
серваторії під керівництвом На- 
родного артиста України Григорія 
Агратіни. Федорюк збагатив свій 
народний репертуар, граючи на весіллях на Бу- 
ковині та Гуцульщині. Він також навчився ви- 
готовляти музичні інструменти. „Мій батько 
виготовляв палички для цимбалів, і я мав 
можливість навчитися столярського ремесла, 
- розповідає Олександер. - А пізніше я почав 
виготовляти цимбали та дерев’яні духові ін- 
струменти - кувиці, сопілки, тилинки”. 

Спочатку Олександер Федорюк концерту- 
вав з ансамблем народних інструментів „Че- 
рес”. За деякий час керівник ансамблю „Че- 
рес” організував турне по Америці. З цим ан- 
самблем Олександер виступав в будинку 
ООН, а також на різноманітних фестивалях. У 
1997 році він почав виступати з східньо-евро- 
пейським фолкльорним ансамблем „Гармо- 
нія”, який базується в Клівленді, Огайо. 

Одним з успішних творчих проектів Федо- 
рюка була його спільна праця з джазовим 
флейтистом Гербі Менном в Шиє ІЧоїе в 
Нью-Йорку, а також його останній альбом 
„Східньоевропейські коріння”. Крім джазу та 
фолкльорної музики, Федорюк виконує кля- 
сичну музику з різноманітними симфонічними 
оркестрами. Нещодавно він виступав з Клів- 
лендською симфонічною оркестрою в 
8еуегапсе Наїї, виконуючи твір „ОгаЬзІеіп ґиг 
8іерЬап” копозитора Куртаґа, а з Клівлен- 
ською юнацькою симфонічною оркестрою ви- 




Олександер Федорюк. 

конував, як соліст, сюїту „Наггу їапо8” компо- 
зитора Кодалі. Ця співпраця привела Федорю- 
ка до престижного Сагпе&іе Наїї в Нью-Йор- 
ку. 

Як професійний музикант Олександер Фе- 
дорюк знайомить слухача з творчістю його 
батьківщини, а також розвиває традиції цимба- 
лів у різних жанрах. Це було б неможливо 
для нього біля підніжжя Карпат, але тут, в 
картиннних ґалеріях Клівленду та клюбах 
Нью-Йорку, є безмежні можливості... Його 
перший сольний альбом „Традиції цимбалів” 
репрезентує фолкльорну музику Східньої Єв- 
ропи - українців, румунів, мадярів, лемків, 
словаків, молдаванів та циганів. У запису аль- 
бому взяли участь ансамбль „Гармонія”, а та- 
кож Василь Гекер, талановитий скрипаль з 
України. 

Щоб придбати компакт диск „Традиція цим- 
балів”, просимо вислати чек або топеу огсіег 
вартістю 17 долярїв на адресу: Роїк 8оипсІ8 
КесогсН, Р. О. Вох 609067, Сіеуеіапф ОЬіо, 
44109, на ім’я Аіехапсіег Ребогіоик. Для шир- 
шої інформації подаємо адресу е-таіі: 
Ро1к8оіт<І8@уаЬоо.сот або \уєЬ 8Іїе: 
Ьир://1І8ІепДо/сітЬа1от 

Михайло Підлога, 

Клівленд, Огайо 



Глядачі - про фільм „Нескорений“ 

* Свобода " постійно інформує про чергові презентації нового худож- 
нього фільму „Нескорений 11 у США. 29 квітня прем’єрний показ фільму 
відбувся у залі при Українській католицькій церкві св. Івана Хрестителя 
у Випані, Н, Дж. Перед показом провідник місцевого відділу УККА 
Ярослав Куземчак представив режисера фільму Олеся Янчука і розпо- 
вів про успішну демонстрацію цього кінотвору в Україні. Після перегля- 
ду стрічки наш кореспондент Левко Хмельковський поцікавився дум- 
кою глядачів про побачене. 



Богдана Походай-Стельмах: 

- Я була дуже зворушена і вва- 
жаю, що моє уявлення про Романа 
Шухевича не змінилося, бо я вва- 
жаю, як і раніше, що він був укра- 
їнським героєм, патріотом, який 
боровся за незалежність. 

Мирослава Галібей: 

- Фільм треба показати в укра- 
їнській школі, щоб молодь знала, 
ким був Роман Шухевич. 




Режисер Олесь Янчук (в центрі) з учасниками перегляду фільму „ Нескорений “ у Випані. 



Катерина Стецюк: 

- Дуже добре зроблений фільм. 
Я тепер набагато більше знаю про 
Шухевича як про генерала і осо- 
бливо - як про людину, тому що 
про його боротьбу я більше знаю з 
історії, а у фільмі показані його 
особисті трагедії і страждання, 
його почуття. 

Стефко Балей: 

- У фільмі було багато цікавих 
речей. Його автори відкрили бага- 
то фактів, про який широкий за- 
гал, вочевидь, не знає. Щодо само- 
го фільму, було б краще у ньому 
дотримуватися хронології подій, а 
не перестрибувати від одного сю- 
жету до іншого, тому що глядаче- 
ві важко зорієнтуватися, особли- 
во, коли він мало обізнаний з істо- 
рією УПА. Важко зрозуміти, коли 
і яка подія відбувалася. Також ба- 
гато дуже темних сцен, тому диви- 
тися складно. Проте у фільмі до- 
бре показано почуття генерала і 
його відповідальність за долю По- 
встанської армії. Доля Шухевича 
поєднується з долею усієї України. 

А якої думки про новий фільм 
інші читачі, які вже переглянули 
цю кінострічку? Напишіть про свої 
враження до „Свободи". 
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НОВІ ВИДАННЯ 

„Брати грому” 

Це назва книги-пам’ятника, яка 
лежить готова до друку в коло- 
мийській друкарні ім. Шухевича, в 
Україні. Через брак коштів вона не 
може побачити світ. Вона матиме 
800 сторінок друку, понад 1000 
фотографій, зокрема майже 200 
знімків вояків УПА, знайдених в 
архіві у Яворові на Гуцульщині в 
1999 році. В цій книзі взяло участь 
кілька авторів - ветеранів УПА, 
довголітніх в’язнів сибірських ка- 
тівень. 

Головний матеріял подав ко- 
лишній воїн УПА, 30-літній 
в’язень смертних таборів Сибіру 
Мирослав Симчич, - „Людина 
леґенди”, як каже редактор Ми- 
хайло Андрусяк. У брежнівські 
часи в нашій діяспорній пресі дру- 
кувались його кілька заяв, писаних 



Тарас Чорновіл... 

(Закінчення зі стер. 7) 

Йдеться власне, про масові спроби 
перетворити Рух на маріонеткову 
партію в руках Соціял-демокра- 
тичної партії (об’єднаної) і Прези- 
дента України, й ставка робиться 
на підтримку Генадія Удовенка. Я 
не хотів бу тут називати конкрет- 
них прізвищ. 

~ Але вони , напевне , стануть , 
відомими незабаром - на з’їзді 
Руху, який, наскільки мені відо- 
мо, запляновано провести 5-6 
травня, щоб розставити всі 
крапки над „і”. Чи можливе 
об’єднання Народного Руху Укра- 
їни й Українського Народного 
Руху на цьому з’їзді? 

- Не знаю, звідки Юрій Костен- 
ко взяв таку інформацію. На кві- 
тень ніяких об’єднувальних акцій 
не передбачалось. Я покладаю ве- 
ликі надії саме на з’їзд. Якщо 
вдасться кардинально змінити си- 
туацію в НРУ, прийдуть нові люди 

- в даному разі маю на увазі кон- 
кретне прізвище Михайла Косіва і 
його доволі молоду активну ко- 
манду. Ми можемо розраховувати 
на початок певних зустрічних про- 
цесів і в УНР. 

- Не так давно Ви вийшли з 
парляментської фракції Руху й 
перейшли до фракції „Реформи- 
Конґрес”. Прокоментували Ви 
цей свій вчинок як „політичний 
демарш А що насправді стоїть 
за цією фразою? 

- Фракція „Реформи і конґрес” 

- партнери нашої партії за політич- 
ним блоком. З нею ми вже два 
роки ведемо безплідні, більше з 
вини Руху, переговори, про об’єд- 
нання двох фракцій в одну. Мій пе- 
рехід був фактично політичним 
демаршем, яким я прагнув привер- 
нути увагу рухівців до дуже небез- 
печної проблеми - спроби „есдепі- 
зувати” (за скороченою назвою со- 
ціял-демократичної партії - СДП - 
авт.) Рух, підтягнути його під 
вплив Суркіса-Медведчука (пріз- 
вища двох впливових олігархів-по- 
літиків, - авт.), взяти під повний 
контроль Президента України. 
Тобто, цілком марґіналізувати 
партію. Гадаю, що внаслідок цього 
„демаршу” відбувся ряд скандаль- 
них викривань, і питання про „сур- 
кізацію” Руху відпало. 

- Тарасе, Ви зробили ще один 
„демарш” - першим публічно за- 
явили, що впізнали свій голос 
на авдіозаписах майора Мельни - 



з ув’язнення, які якимсь чудом 
діставалися за кордон. За ці заяви 
він був суджений додатково. Ав- 
тор цих рядків знайомий з Мирос- 
лавом Симчичем ще з 1950-их ро- 
ків. Ми разом перебували в одно- 
му засекреченому таборі Д-2 на 
Колимі. 

Повертаючись до книги „Брати 
Грому”, належить додати, що її 
документальний матеріял охо- 
плює Гуцульщину, Буковину, Бе- 
сарабію, Тернопільщину, Львівщи- 
ну і Закарпаття. З огляду на ко- 
шти, запляновано видати книжку 
скромним тиражем - 2000 примір- 
ників, щоб потім їх безкоштовно, 
не поминаючи спонзорів, розподі- 
лити по шкільних і громадських 
бібліотеках.. 

Коломийське видавництво ім. 
Шухевича через Мирослава Сим- 
чича надіслало на мою адресу 
звернення про фінансову допомогу 
для видання книги „Барти Грому”. 
Ми звернулися з цим до всіх на- 

ченка . Якою була реакція Прези- 
дента Л. Кучми та його адміні- 
страції? 

- Миттєвою. До того і Прези- 
дент, і адміністрація, й силові 
служби в один голос заявили, що 
всі записи - фальшивка. Після 
мого признання вони відразу поча- 
ли твердити, що Мельниченко дій- 
сно проводив записи, але автентич- 
ними є лише ті, де йдеться про 
другорядні справи. А от касети, на 
яких озвучень розмови про реаль- 
ні злочини, - підробка. 

- До речі, щодо „касетної 
справи”, Ви якої версії дотриму- 
єтесь? 

- Я абсолютно переконаний, що 
всі касети - автентичні. Не можу з 
певністю сказати, чи віддавав Пре- 
зидент насправді наказ вбити 
Георгія Ґонґадзе чи той його лек- 
сикон - просто вияв зневаги, не- 
любови, ворожости до будь-якої 
критики, свободи слова, журналіс- 
тів як таких. Але я вважаю, що 
тих фактів й про корупцію, і про 
кадрові питання - більш ніж до- 
сить, щоб у будь-якій демократич- 
ній країні президент пішов у від- 
ставку. Стосовно дуже складного 
питання, хто замовник і організа- 
тор „касетного скандалу”, я ро- 
блю припущення, щоб замовника, 
цілком можливо, й не було. Існує 
така група людей, яких називають 
„силовиками 1992-го року”. Вони 
прийшли в силові структури після 
того, як ми добилися, щоб, зокре- 
ма, в службу безпеки брали пред- 
ставників демократичних сил. І 
справді, в 1992 році їх набрали чи- 
мало. Багатьом із них писав реко- 
мендації до СБУ і Вячеслав Чорно- 
віл. Так от ті люди, як правило, не 
здобули високих посад, а займали- 
ся технічними питаннями. Мельни- 
ченко прийшов до СБУ 1992 року 
й займався питаннями зв’язку. Ці 
„силовики 1992 року” - досить 
чесні. Я припускаю, що тут діяв 
комплекс порядної людини чи гру- 
пи порядних людей, які опинилися 
в дуже непорядному середовищі. 
Хоча не відкидаю, що тут ведеться 
ширша політична гра з врахуван- 
ням внутрішньоукраїнських осо- 
бливостей. 

- Як Ви характеризуєте сьо- 
годнішню політичну ситуацію в 
Україні - як кризу, крах, перероз- 
поділ влади? 

- Перелом у надіях. Не дуже 
приємний для всіх. Тому що бага- 
то політиків, які пішли в опози- 
цію, мислили категоріями „бліц- 
кріґу”, уявляючи, що за місяць- 



ших кредитівок в Америці. Також 
і до деяких громадських установ. 
У „Самопомочі” в Нью-Йорку від- 
крили на цю ціль рахунок-конто: 
28492-000 (із зазначенням „Брати 
Грому”). Відгукуючись, кредитів- 
ка „Самопоміч” зложила на цю 
ціль щедрий дар. 

Першою з громадських установ 
зложила немалий дар ООЧСУ, 42- 
ий Відділ на Лонґ-Айленді, Н. Й. 
Слід сказати, що імена всіх жерт- 
водавців, які зложать 1 00 і більше 
дол., будуть поміщені у книзі 
„Брати Грому”. Отже, книга „Бра- 
ти Грому” чекає на вас. 

Чеки виписуйте на рахунок: 
28492-000 (з допискою: „Брати 
Грому” і шліть на адресу: 8е1ї 
Кеііапсе (М.У.) Ребегаї Сгесііі 
Нпіоп Нпіопсіаіе ВгапсЬ Р.О. Вох 
811 Шіошіеі М.У. 11553-1603. 

Миром Мицьо, 
відповідальний за збірку 
(516)293-7861 

два Президент Кучма піде у від- 
ставку й одразу почнеться демо- 
кратія та благополуччя. Це було б 
великою ілюзією. На жаль, ми по- 
винні готуватися до довгої, затяж- 
ної, копіткої, навіть не боротьби, а 
громадської, громадянської праці. 

- Ваш політичний прогноз на 
поточний рік? 

- Цього року якихось карди- 
нальних подій не відбудеться. Опо- 
зиція зберігатиме більш-менш ста- 
більний рівень противаги чинному 
режимові. Президент та його ото- 
чення не зможуть уже повернути- 
ся до антидемократичних моно- 
польних методів управління дер- 
жавою. Це полегшить парлямент- 
ські вибори 2002 року, не дасть 
можливости зфальшувати. Десь у 
2002 році все ж відбудеться від- 
ставка Леоніда Кучми. Є й інші ва- 
рі янти приходу до влади нового 
президента. Найголовніші -з них - 
олігархічні. На них сьогодні і Ві- 
ктор Медведчук і Сергій Тигипко 
доволі вперто працюють, насампе- 
ред для зміни ситуації в уряді. Від- 
бувається за одним сценарієм: від- 
ставка Ющенка, його місце займає 
Медведчук, і тоді дуже швидко, 
можливо, ще до осені, відбуваєть- 
ся відставка Президента методом 
двірцевого перевороту. За ще од- 
ним варіянтом, який, настільки 
мені відомо, нині розробляється в 
наближених до Леоніда Кучми ко- 
лах, - президент йде у відставку 
наприкінці осені - початку зими. 
Перед тим прем’єром стає Сергій 
Тигипко. Й саме він, за єльцин- 
сько-путінською аналогією, буде 
наступним нашим президентом. 

- Але ж про свої наміри канди- 
дувати на пост Президента за- 
являє нині й Юлія Тимошенко? 

- Такі заяви, на мій погляд, 
дуже шкідливі для перспективи, 
оскільки можуть призвести до 
розсіювання голосів. Стати прези- 
дентом для Юлії Тимошенко є не- 
реальним і, зрештою, її амбіційні 
перегони можуть призвести до 
того, що цю ситуацію знову вико- 
ристають олігархи з вигодою для 
себе. Для мене Юлія Тимошенко 
нині дуже близька за опозиційною 
діяльністю, ми часто зустрічаємо- 
ся, тісно співпрацюємо. Але її осо- 
ба, попри всі симпатії, викликає в 
мене дуже суперечливі думки. 

- На які сили опираються сьо- 
годні Леонід Кучма та його ото- 
чення? 

- Сила Президента - в слабкості 
опозиції. 

- Вам не здається, що після 



Посібник з мови 

Шкільна Рада при УККА в Нью- 
Йорку видала нещодавно дуже ко- 
рисну книжку-посібник для украї- 
номовних шкіл: „Граматика укра- 
їнської мови (фонетика і морфо- 
логія)”. Посібник складений як до- 
даток до підручника Дмитра Кис- 
лиці - „Граматика української 
мови, частина 1 -ша”, розрахований 
для учнів старших кляс. Авторка 
цього посібника Ніна Кулакова, 
довголітня учителька української 
мови в школі українознавства Т-ва 
„Рідна Школа” в Клівленді, Ога- 
йо, укладала його в порозумінні і 
співпраці з головою Шкільної Ради 
при УККА д-ром Євгеном Федо- 
ренком. У книжці подано 336 
вправ на всі частини мови. У справі 
придбання посібника можна 
звертатися на адресу Шкільної 
ради УККА: Р.О. Вох 391, Соорег 
Зїаїіоп, №\у Уогк, КУ, 10276-0391. 

Д-р Степан Воляник 

„шевченківських подій” опозиція 
ще більше ослабила себе в очах 
народу, чи Ви вважаєте її вчин- 
ки адекватними ситуації? 

- Як член опозиції, до деяких 
подій того дня я також ставлюсь 
негативно. Але це стосується пере- 
важно сутичок біля Адміністра- 
страції Президента. Що ж стосу- 
ється ранкових подій, коли Прези- 
дент, відгородившись від свого на- 
роду 5 тисячами озброєної міліції, 
не допустив до пам’ятника людей, 
які також хотіли покласти квіти, 
то це дуже нагадувало 1914 рік. 
Тоді в царській Росії квіти до міс- 
ця, де мав стояти пам’ятник Шев- 
ченкові, покладали не люди, які 
справді любили й шанували Коб- 
заря, а жандарми, так само відго- 
родившись від народу. Що ж до 
своїх деяких вчинків (коли була 
знята синьо-жовта стрічка з коши- 
ка Президента), то їх, напевне, 
мало б не бути. Але я вважаю, що 
це якраз профанація ідеї україн- 
ського прапора, коли на ньому роз- 
писуються люди, котрі не мають 
права цього робити. Цей прапор має 
бути чистим і незаплямованим. 

- Ви вважаєте себе ідейним 
послідовником батька чи є якісь 
принципові розбіжності, з яки- 
мись його методами політичної 
діяльности не погоджуєтеся? 

- Я все-таки переконаний, що 
йду тим шляхом, яким, напевне, 
пішов би й мій батько. Дехто ро- 
бить брутальну помилку підла- 
штовуючи Вячеслава Чорновола 
під сьогоднішній день й бачачи 
його незмінним, таким, як був на 
момент загибелі чи рік-два до 
того. Перечитуючи його останні 
статті, інтерв’ю, аналізуючи, як 
він оцінював і роль президента, й 
роль опозиції, зокрема на початку 
1999 року, мені здається, що нині 
він робив би подібне або те саме, 
що й я, тільки із значно меншою 
кількістю помилок. 

- У ці два останні роки ім’я 
Вячеслава Чорновола Вам біль- 
ше допомагало чи заважало? 

- Сказати, що заважало, гріх. Я 
старався жити й діяти за своїм 
сумлінням і принципами, щоб не 
зганьбити це прізвище, але вико- 
ристовувати, маніпулювати ним я 
собі не дозволяв. Мені здається, 
що політичне оточення в Україні 
доволі швидко це зрозуміло й те- 
пер мене розглядає як самостійно- 
го політика. Іноді деякі спекуляції 
бувають, але їх можна ігнорувати. 
Не можна зрадити батька, його 
ідеалів - і це головне. 
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Шахи 

В Польщі, на чемпіонаті Европи 
Серед жінок, станом на 27 квітня 
були зіграні матчі 5-ої тури, які 
відділили кращих від автсайдерів. 
Нинішня тура принесла чемпіона- 
тові відразу трьох кращих, серед 
яких € український ґросмайстер 
Інна Гапоненко, яка завдяки пере- 
мозі над англійкою Гарієт Ґант, 
набрала 4.5 точки і ділить перше 
місце з Арахімією-Ґрант з Греції 
та італійкою Оленою Седіною. 

Відразу 5 українських шахісток 
набрали по 3.5 очка і входять до 
першої двадцятки. Нагадаємо, що 
на чемпіонаті буде зіграно 1 1 турів 
і перші 29 гросмайстрів отрима- 
ють путівки на чемпіонат світу. 

Результати 5-ої тури: 

Гаріст Ґант - Інна Гапоненко 
(Україна) - 0:1 

Наталія Жукова (Україна) - 
Івета Радзєвіч - нічия 
Наталія Кисельова (Україна) - 
Ніно Куртізідзе - нічия 
Світлана Чередниченко (Украї- 
на) - Тетяна Шумякіна - нічия 
Тетяна Кононенко (Україна) - 
Ґабріела Оларасу - нічия 
Тетяна Василевич (Україна) - 
Олена Лопатська - 1 :0 
Ганна Матнадзе - Ганна Затон- 
ськнх (Україна) - нічия 
Марія Монакова - Тетяна Мела- 
мед (Україна) - нічия 
Нона Гапріндашвілі - Тетяна Ба- 
кланова (Україна) - 1:0 
Софі Чевадзе - Ольга Алексан- 
дрова (Україна) - нічия 
| Ганна Бендерак - 
Ганна Мужичук (Україна) - 1:0 
Івана Талова - Ольга Должікова 
(Україна) - 1:0 



Про Україну... 

(Закінчення зі стор. 12) 

зростали авторитарні тенденції пре- 
зиденства Кучми, очевидні вже на- 
передодні парляментських виборів 
1998 року, а особливо під час прези- 
дентських виборів 1999 року. Хро- 
нічна енергетична залежність та за- 
боргованість України перед Росією і 
більш жорстка позиція Росії за пре- 
зидентства Путіна ускладнювали 
ситуацію в Україні. 

На думку д-ра Павлюка, західня 
реакція на проблеми України в 
останній період була недостатньою. 
Хоч і було обіцяно урядові Ющенка 
допомогу, проте Україна по суті за- 
лишалася сама із своїми проблема- 
ми. „Відсутність довіри до України 
та скептицизм, яким пройнялися за- 
хідні столиці за минулі роки, най- 
тяжче вдарили по урядові, який 
цього найменше заслужив, і в найне- 
відповідніший час”. Україна була 
позбавлена допомоги МВФ більш 
ніж на рік, а ЕС продовжував не- 
прихильне ставлення супроти 
інтеграції України до Европейського 
союзу. Відмова МВФ й ослабила 
Україну перед тиском російських 
компаній у їхніх домаганнях дер- 
жавного майна України - в обмін на 
погашення боргів за енергію. У на- 
слідку також ослабла західня орієн- 
тація У країни, як і становище її про- 
реформаторських провідників. 
Звільнення міністра закордонних 
справ України Бориса Тарасюка у 
вересні 2000 року стало показовим 
в охолодженні стосунків України із 
Заходом та у виразнішій проросій- 



Велоспорт 

Після блискучої перемоги на ба- 
гатоденці „Тура Ломбардії”, украї- 
нець Сергій Гончар продовжує по- 
казувати високі результати. 

На одноденних гонках „Апенін- 
ська тура” С. Гончар ввійшов до 
трійки призерів, посівши третє міс- 
це. Українець відстав від перемож- 
ця Олександра Шефера з Казах- 
стану на 27 секунд. 

Порадував ще один представник 
велоспорту України - Ярослав По- 
пович. На одноденій гонці Огапсі 
Ргіх ІлЬегагіопе, яка проходила в 
Італії, Ярослав посів друге місце, 
поступившись господареві Альбер- 



то Лоддо вже на самому фініші. 
Час переможця - 3:20.00. 

Спорт-Експрес 




Сергій Гончар 



Гирьовий спорт 

В місті Казані, Татарстан, за- 
кінчився чемпіонат світу з гирьо- 
вого спорту, в якому брали 
участь команди з країн колиш- 
нього СССР. Чемпіоном світу з 
штовхання гирі вагою до 90 кг 
став українець Сігневич, а збірна 
України в командному заліку по- 
сіла друге місце. Переможцями 
чемпіонату стали росіяни, на ра- 
хунку яких 5 золотих нагород. 
Третє місце виборола збірна Ка- 
захстану. В турнірі також брали 
участь представники Білорусі, 
Латвії і Татарстану. 



Результати 62-ої одноденки „Апенінська тура” - 203.7 км. 

1 . Александр Шефер (Казахстан, “Алессіо”) - 5: 14.52 

(середня швидкість - 37.997 км/г). 

2. Раймондас Румсас (Литва) - той же час. 

3. Сергій Гончар (Україна) - 0.27. 



Важка атлетика 

На чемпіонаті Европи, що про- 
ходив у Словаччині, перше золото 
у поштовху здобула 19-річна Ната- 
лія Скакун з Чернігова, піднявши 
штангу вагою 127. 5 кг. У ривку 
вона виборола бронзу, де змогла 
підняти 97., 5 кг. 

Другу бронзу Наталя здобула за 
сумою двоборств -225 кг. А чем- 
піонкою Европи стала росіянка Ва- 
лентина Попова, як за сумою під- 
няла 230 кг. 

Чергову нагороду до активу 
української збірної принесла Банда 
Масловська, яка в категорії до 69 
кг виборола золоту медалю і ста- 
ла чемпіонкою Европи. Срібло - 
на рахунку болгарки Мілени Трен- 
дафілової, а бронзу здобула ат- 
летка з Греції Клеанті Мілона. 
Марія Відливання в категорії 58 кг 



посіла сьоме місце. Марії з третьої 
спроби вдалося рвонути 77.5 кг. А 
от штовхнути 102.5 кг вона змогла 
з другої спроби. 

На першому місці - польська 
спортсменка Александра Клейнов- 
ська, яка до того ж встановила но- 
вий рекорд Европи. Трохи пізніше 
в боротьбу в цій категорії вступа- 
ють і чоловіки, серед яких є пред- 
ставник України Олександр Лих- 
вальд з Харкова. У категорії до 62 
кг Олександер Лихвальд виборов 
бронзу у ривку, а чергове європей- 
ське золото здобув Ніколай Пиша- 
лов з Хорватії. 



ськш орієнтації. 

Аналізуючи невдачі у стосунках 
Україна-Захід, д-р Пав люк назвав 
головною причиною неспромож- 
ність самої України втілювати сер- 
йозні реформи. Але він також від- 
значив, що й хитка, неадекватна й 
непослідовна політика Заходу до 
України також сприяла погіршенню 
цих стосунків. 

Покищо результат взаємин Укра- 
їни з Заходом залежить, здебільшо- 
го, від того, якою постане Україна 
після вирішення нинішньої політич- 
ної кризи. Захід, як твердить д-р 
Павлюк, міг би значно посприяти 
розв’язанню кризи на користь Укра- 
їні та власним інтересам, якщо піді- 
йде „із сміливими рішеннями і чіт- 
кою короткотерміновою стратегією 
супроти України”, щоб заохотити 
демократичні зміни, не штовхаючи 
Україну у цупкіші обійми Росії. На 
жаль, відзначив д-р Павлюк, Захід 
ще не виробив чіткої стратегії. 

Шевченківська лекція д-ра Пав- 
люка не була єдиним його виступом 
в Едмонтоні. Раніше на тому ж тиж- 
ні він прочитав лекцію „Україна в 
пошуках регіональної безпеки”, 
спонсоровану КІУСом, у якій ішло- 
ся про ролю України в регіональній 
структурі безпеки ГУУАМ, яка 
складається з Грузії, України, Узбе- 
кистану, Азербайджану і Молдови. 
Після Едмонтону д-р Павлюк по- 
їхав до Ванкуверу і Вікторії в Бри- 
танській Колюмбїі, де виступив з 
лекціями перед авдиторіями, що зі- 
бралися на вшанування пам’яті Та- 
раса Шевченка. 

Пресова референтура КУІС 



Результати важкоатлеток 
у ваговій категорія до 58 кг 

1. Александра Клейновська 
(Польща) - 210.0 (90.0+120,0) 

2. Маріста Готфрід (Польща) - 
202.5 (95.0+107.5) 

3. Донду Ай (Туреччина) - 200.0 
(95.0+105.0) 

...7. Марія Відливання (Україна) 
- 180.0(77.5+102.5) 



Гокей на траві 

В передостанній турі жіночого 
чемпіонату України з гокею на 
траві золото вже вшосте поспіль 
здобув бориспільський клюб „Ко- 
лос”. Друге місце з відривом у 19 
точок посіли гокеїстки з Сум, тре- 
тє - теж гокеїсти з Сум, з дитячо- 
юнацької спортивної школи. 



Пожертви на розвиток 
спорту в Україні просимо 
надсилати до УСЦАК на 
адресу: 680 8ап<Ногс1 
Ауєпііє, №\уагк, Щ 07106. 



Баскетбол 

Запорізький баскетбольний клуб 
„Козачка ЗАлК” втретє став чемпі- 
оном України з баскетболу серед 
жінок. В боротьбі за золото мали 
брати участь київська команда ТІМ 
СКУФФ та запорізька „Козачка 
ЗАлК”, але кцянки не з’явилися на 
майданчику після перерви, пояснив- 
ши це тим, що судді матчу став- 
ляться до них упереджено. Київська 
команда залишила Запоріжжя. Че- 
рез це перемогу автоматично прису- 
джено спортсменкам Запоріжжя. 
„Козачка ЗАлК” вдало розпочала 
сезон, дійшла до півфіналу Кубку 
Ронкеті, де поступилася італійській 
команді „Фамілі”. 



Гокей 

Чемпіонат світу, який розпочав- 
ся у Німеччині, українська збірна 
розпочала з поразки. У першій грі 
команда США перемогла з рахун- 
ком 6:3. Один з основних суперни- 
ків української збірної, команда 
Латвії перемогла збірну США з ра- 
хунком 2:0. Наступна гра з участю 



української збірної - 2 травня, де 
українці змагаються зі шведами. 



Чемпіонат світу, група С, 
становище команд: 



1. Швеція 

2. США 

3. Латвія 

4. Україна 



-2 

-2 

-2 

-0 



Бокс 

Українські боксери Віталій і Во- 
лодимир Клички були не в захва- 
ті, коли Люїс програв Рахманові. 
Віталій не без досади відзначив: 
„Коли Леннокс дав згоду на 
проведення бою з Володимиром в 
грудні, я просив його тільки про 
одне - не програти Рахманові! Зви- 
чайно, Люїс трохи сплутав нам з 
Володимиром карти. Однак, 



особливої трагедії з цього робити 
не треба”. 

Володимир висловився більш 
критично: „Леннокс в своєму 
програші Рахманові винен сам. Це 
зайвий раз підтверджує, що 
недооцінювати своїх суперників ні 
в якому разі не можна. Споді- 
ваюся, що Льюїс себе реабілітує, і 
я зможу з ним зустрітися, якщо не 
в кінці цього року, то на початку 
наступного”. 



Календарець українських тенісових турнірів 

в 2001 році 



5- 6 травня 

30 червня -1 липня 

1-3 вересня 
15-16 вересня 

6- 7 жовтня 



- весняний турнір „Тризуба” - „Тризубівка” 

- УСЦАК-Схід в індивідуальних і подвійних 
іграх - Союзівка 

- крайові чемпіонати УСЦАК - Союзівка 

- клюбовий турнір КЛК - Союзівка 

- осінній турнір „Тризуба” - „Тризубівка” 
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Перший атлас... 

(Закінчення зі стор. 7) 

нетних“ учених (часто відірваних 
від питомих народномовних коре- 
нів), які не раз говорили про зник- 
нення багатьох мовних явищ (а то 
й зникнення, злиття мов), атлас 
демонструє дивовижну мовну 
стійкість, збереження пракоренів. 
А це є виразним свідченням того, 
що українська мова для українців 
була і є значно більше, ніж засіб 
спілкування, це - дух, незнищен- 
ність самої нації. 

Важливо, що в атласі за допо- 
могою спеціальної графіки послі- 
довно передано засяги тих діалек- 
тних рис, які є спільними з мовою 
літературною, чим підкреслено 
широку діалектну основу нової 
української літературної мови. 
Така методологічна знахідка сьо- 
годні розроблена і використана 
лише українськими діалектолога- 
ми, які не раз демонстрували свої 
піонерські підходи в науці. Тому 
атлас переконливо спростовує на- 
кинену у 50-их роках думку про 
те, що основою української літе- 
ратурної мови нового часу є „пол- 
тавсько-київський 44 діалект. 

Карти атласу демонструють 
найтісніші, природні зв’язки літе- 
ратурної мови з усіма українськи- 
ми наріччями - південно-східним, 
південно-західним і північним 
(польським), а не виключно з пів- 
денно-східним. Ця укоріненість лі- 
тературної мови в усі українські 
діалекти з різною інтенсивністю 
проступає на рівні звукового скла- 
ду, граматичних форм, лексики, а 
тому безпідставними є тверджен- 
ня про монодіалектну, вузьку 
основу літературної мови. Остан- 
нє дуже важливо розуміти сьо- 
годні, коли щораз відновлюються 
дискусії (часто некваліфіковані) 
щодо норм української літератур- 
ної мови та її правописного кодек- 



Хрестоматія... 

(Закінчення зі стор. 13) 

вання другого тиражу хрестоматії 
І. Багряного в розмірі 15 тис. при- 
мірників. Але цієї суми не виста- 
чає на всі видатки, пов’язані з 
друком і розсиланням книжки до 
навчальних закладів України. 
Охочі допомогти в цій шляхетній 
акції ОДУМу Міннесоти можуть 
прислати свої пожертви на адресу 
скарбника філії: Аіехапдег 

Ни§ЬсЬа, 1977 Сго\уп Роіпї 
Огіує, Мепбоїа Неі§Ьі;8, МК 
55118. Пожертви звільнені від 



В Україні... 

(Закінчення зі стор. 13) 

мо, що воно дійсно є так, а не 
інакше. 

У Києві, згідно з вищезгаданим 
переписом населення 1959 року, 
аж 186,000 українців подали, що 
їхньою рідною мовою є російська. 
Було б цікаво знати, скільки вар- 
шавських поляків вважають своєю 
рідною мовою не польську мову, а 
якусь іншу? Ми певні, що вже одна 
постава такого питання в Польщі 
була б абсурдною, якщо б не ска- 
зати - образливою для поляків. 
Але в нас, як бачимо, такі речі не 
викликають осуду. Хіба це не є 
рабством? 



су, коли з ненаукових міркувань 
дискутанти намагаються проти- 
ставити центральноукраїнський 
мовний ареал (як близький до лі- 
тературної мови) ареалові півден- 
но-західному, який оцінюють як 
далекий від літературної мови, а 
то й чужий їй. Два перших томи 
цієї фундаментальної праці уже 
опубліковано: 1-ий у 1984, а 2-ий у 
1988 роках; ряд років чекає на ви- 
готовлення накладу готовий до 
друкування 3-ій, завершальний 
том цієї унікальної праці. 

Неупереджений читач в „Атласі 
української мови 44 знайде відповіді 
на численні питання. Наприклад, 
чому українська літературна мова 
така багата різними варіантами 
граматичних форм і назв, багата 
синонімікою? Чому мова наших 
найвидатніших письменників 
яскравіє неповторними перлами, 
що закорінені в локальні мовні 
традиції? Чому необхідно віднов- 
лювати українськість обличчя лі- 
тературної мови, вносячи зважені 
й умотивовані зміни до чинного 
Українського правопису, ортоепіч- 
них норм? Це тому, що не лише 
структура, а буква й дух україн- 
ської мови з фотографічною точ- 
ністю відтворені в „Атласі україн- 
ської мови 44 . 

„Атлас української мови 44 при- 
вертає до себе багатством матері- 
алу, незвичністю бачення окремих 
мовних фактів, явищ і процесів. 
Він спонукає до роздуму про ми- 
нуле, сучасне і майбуття нашої 
мови, спонукає до чину... 



Про автора: Професор д-р 
філологічних наук Павло Г ои- 
ценко завідує Відділом діалек- 
тології інституту української 
мови Національної Академії 
Наук України, він - член урядо- 
вої Правописної комісії Украї- 
ни. (Збережено правопис 
оригіналу). 



податків. Будемо щиро вдячні. 

Кошт однієї книги-хрестоматії - 
1 (один!) доляр. Ми переконані, 
що наші люди в діяспорі зможуть 
виділити зі свого бюджету при- 
наймні один доляр, щоб закупити 
хрестоматію для одного школяра 
в Україні. Тираж можна збільши- 
ти залежно від доступних фондів. 
ОДУМ Міннесоти пропонує жерт- 
водавцям купувати книжку І. Ба- 
гряного для дітей своїх родичів, 
шкіл або бібліотек за своїм вибо- 
ром в селах та містах України. До- 
става за поданими адресами гаран- 
тується. 

Міннеаполіс, Мінн. 



Від часу перепису населення 
України 1959 року минуло більш 
як 40 років. Україна вже майже 
десять років є незалежною держа- 
вою. Але ситуація щодо мови в 
Україні не змінилася, не покраща- 
ла. Ви й далі не почуєте україн- 
ської мови майже у всіх містах 
східніх та центральних областей 
України. Доводиться вдень зі свіч- 
кою шукати в містах України 
україномовних газет, журналів, 
книжок, поштових карток, мап чи 
туристичних довідників. 

Цікаво, скільки років ще має 
пройти, щоб люди зрозуміли, що 
вони є господарями на своїй зем- 
лі? Як каже американська при- 
повідка: „Бог помагає тим, хто 
дбає за себе!”. 



Що ховається... 

(Закінчення зі стор. 16) 

го журналіста Олександра Щепкова, 
протоієрея Іоана Свиридова єпископ 
Іполит називає зрадниками право- 
слав’я. „Для нас, - каже єпископ 
Іполит, - тих, хто не соромиться сво- 
єї російської свідомости - Велика, 
Мала і Біла Росія складають Святу 
Русь - це виглядає як удар у спину”. 
Отже, нема України, нема Білорусі, 
а є тільки „Мала” і „Біла” Росія. 

Віце-прем’єра України Миколу 
Жулинського єпископ Іполит нази- 
ває „противником канонічного пра- 
вослав’я”, бо той у своїй заяві „по- 
смів” ствердити, що візита Папи 
Римського в Україну “стане безпере- 
чним свідченням утвердження авто- 
ритету нашої держави у світі та по- 
служить справі подальшого об’єд- 
нання українського суспільства і на- 
ціонального примирення”. На думку 
єпископа Іполита, „ідея автокефа- 
лії... зформована у ватиканських ля- 
бораторіях”. 

Як православний українець, який 
не у всьому згідний з ватиканською 
політикою, як іноді і з політикою 
своїх власних церковних авторите- 
тів, я вражений абсурдністю твер- 
джень московського єпископа щодо 
„ватиканської лябораторії” в справі 
всенародного прагнення українців, 
як в Україні, так і в чужині, до авто- 



Той, що йшов... 

(Закінчення зі стор. 15) 

якогось дослідника, історика. І так 
воно й є. Пан Петро належить до 
того покоління української емігра- 
ції, яке почуваєся до обов’язку 
утверджувати Україну кожним сво- 
їм словом, кожним своїм вчинком. 
Змалку він зазнав, що то значить 
образа національної гідности, потім 
- трагічна загибель родинного гніз- 
да. Коли випала нагода - пішов у ди- 
візію „Галичина”. Не був під Брода- 
ми, де полягли його друзі - якраз в 
той час був у німецькій тюрмі за 
дисциплінарне порушення. Але там, 
у тюрмі, а згодом в концтаборі, дав 
собі слово, що мусить колись побу- 
вати на тому „полі слави”, як пишно 
писали газети, і взагалі на тій „Шев- 
ченковій Україні”. Й ось під час по- 
ходу та мрія здійснилася. Він, син 
хлібороба з-під Ярослава, крок за 
кроком ішов самостійною Україною, 
за яку полягли його друзі. Він вдив- 
лявся в її простори, її вітер лопотів в 
його прапорах. Він не спішив до го- 
телів, а шукав спілкування з людь- 
ми. І йому, селянському синові, ті 
зустрічі давались легко. Люди радо 
приймали його на нічліг, він дові- 
рявся їм, а вони йому. В Полтаві, де 
вони ночували, він так захопив свої- 
ми розповідями семилітнього Ро- 
манчика Недошитка, що той напо- 
сівся іти з ними. Не спав, зривався 
вночі, щоб його часом не лишили. І 
таки йшов - десять кілометрів, і 
треба було неабияких педагогічних 
хитрощів, щоб умовити його повер- 
нутись до батьків. 

Всього було за час того незабут- 
нього походу - і радісного, і втомли- 
вого, і смішного, і сумного. Як на 
полі під Бродами. Як на цвинтарі в 
карпатському селі Лецівка коло мо- 
гили його брата Івана, що помер за 
шість місяців перед приїздом Петра. 
Ще перед тим, будучи лісником, по- 
сприяв односельчанам в будові 
церкви в селі, яке все було вивезене 
у Сибір. Була ще сердечна зустріч в 
Коломиї з Богданом Городиським, 



кефальности й самостійности Укра- 
їнської Православної Церкви. 

Не менш абсурдною є його істо- 
рично-церковна візія: „Якби Патрі- 
ярх Нікон (XVII ст.) залишався Па- 
тріярхом до кінця свого життя, то 
були б знову повернуті під владу ро- 
сійських государів споконвічні росій- 
ські області, північно-західній і пів- 
денно-західній край, слов’яни були б 
звільнені... а слідом за цим зберіга- 
лося б благоденство і в усьому світі, 
на чолі якого стояла б Росія. Взагалі 
Росія була б справді зведена на сту- 
пінь величі Третього Риму...”. Ось 
де „собака заритий”! 

Єпископ Іполит дуже боїться, що 
„після візити Папи католики відкри- 
ють кілька своїх університетів, де 
випестують сотні нових ПІептицьких, 
що будуть воювати з православ’ям і 
російською ідеєю...” Я особисто спо- 
діваюсь, що ніякого „воювання” з 
православ’ям не буде, а от воювання 
з російською ідеєю єпископа Іполита 
просто таки необхідне, заради поря- 
тунку українства. І так довго „вою- 
вати”, поки московські шовіністи в 
рясах перестануть зазіхати на нашу 
націю, як це робить єпископ Іполит: 
„Ми бачимо Україну... невід’ємною 
частиною російського світу”. А ми, 
українці, бачимо себе невід’ємною 
частиною людської цивілізації, час- 
тиною світового християнства, в 
якому нема місця на підкорення од- 
нією нацією іншої. 



котрий колись в Ярославі допоміг 
безпритульному хлопцеві. Правда, 
це вже тоді, як пан Петро був у Ко- 
ломиї з хором „Бурлака”, в якому 
співає з 1963 року... 

Природно, що мене цікавить і та 
молода вродлива особа, що на ве- 
сільній фотографії коло молодого 
Петра Скиби. І тут я слухаю розпо- 
відь про ще одну цікаву сторінку в 
долі нашого мандрівника. Вимальо- 
вується романтична історія україн- 
ського Ромео і австрійської Джу- 
льєтти, яка, однак, мала щасливе за- 
вершення в українській церкві в То- 
ронто в 1952 році. Фройлян Анна 
при старанні молодого чоловіка 
ґрунтовно опанувала українську 
мову. Юна дружина радо вивчала 
мовні вправи, які щодня, йдучи на 
працю, залишав їй чоловік. 

- Я знав, - каже пан Петро, - що 
такі справи вирішуються замолоду. 
-Так що в мене в сім’ї мовної про- 
блеми не було. 

Що ж тут скажеш? Хіба що ви- 
знаєш за Петром Скибою цілковиту 
рацію та подумаєш, що з юнака, 
який не закінчив навіть гімназії, на- 
певне був би добрий педагог. 

- Так за що ж все-таки Степан 
Горлач взяв собі вас за супутника по 
Україні? - просто запитую я. - Адже 
ж видно, що він не вникав у ваше 
минуле життя? 

- Бачите, він знав, що я добре хо- 
джу пішки. За станом здоров’я я не 
міг водити авто. І протягом десятків 
років ходив до праці пішки через 
ціле Торонто: дві години і п’ять хви- 
лин в один бік. Так що мене доля 
наче готувала до того походу. 

Але читач, думаю, погодиться, що 
не лише цим доля готувала Петра 
Скибу до того великого чину. Проста, 
як то прийнято казати, людина, він - 
частина історії його народу. Те, що ми 
розповіли тут про цю небуденну лю- 
дину - лише окремі штрихи. 

Було б добре, якби пан Скиба, ма- 
ючи тепер досить емеритського 
часу, сам написав про своє життя. 
Думаю, то була б цікава книга. Хоч 
би вже тому, що то була б книга 
того, хто пройшов з краю в край 
Україну - з прапорами в руках. 
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Політики про відставку уряду: 

Віце-прем’ср-міністер Микола Жулинський: „Повалення уряду 
Віктора Ющенка - лише перший етап , наступним стане захоплення 
комуністами керівництва у парламенті , а потім вони перейдуть до 
обмеження функцій Президента та створення такого клімату , коли 
будуть диктувати свою політику “. 

Міністр екологи Іваи Заєць: „ Комуністи і олігархи об* єдналися в 
питанні відставки уряду , і тим самим переконали всіх , що хочуть 
змінити політичний курс України і керуються гаслом „ чим гірше - 
тим краще " Вони керуються прагненням наживи в тіні 1 . 

Голова Верховної Ради Криму Леонід Грач: „ Парлямент Украї- 
ни дуже правильно зробив , висловивши недовіру урядові В. Ющенка, 
хоч і з запізненням “. 

Провідник СПУ Олександер Мороз: „ Відставка В. Ющенка - 
лише один зі способів врятувати Леоніда Кучму від 
відповідальности. Відставка уряду організована Президентом для 
того , щоб відвернути увагу від необхідности розслідування його 
діяльносте як з боку парляменту , так й інших структур влади та 
усього народу “ 

Директор Інституту політики Микола Томенко: „ Події 26 квітня 
чітко засвідчили , що насправді в Україні ключові політичні рішення 
приймаються одноособово Президентом України , і цілком очевидно, 
що ініціятива зняття В. Ющенка з його жорсткою дискредитацією 
та критикою належить саме Президенту 



Україна після відставки... 

(Закінчення зі стор. 1) 

підтримував постійний діялог з не- 
політичними колами і громад- 
ськістю, створював рівні права 
для всіх суб’єктів економічної 
діяльности. В. Ющенко визнав, що 
багато чого урядові не вдалося 
зробити. Він висловив співчуття 
українцям, які втратили віру в 
найкраще. 

Президент України Л. Кучма 
прийняв відставку Кабінету Міні- 
стрів і доручив йому виконувати 
обов’язки до формування нового 
уряду. В. Ющенко погодився ви- 
конувати обов’язки прем’єра, 
оскільки Президент пообіцяв йому 
через 3-4 дні назвати кандидатуру 
нового прем’єр-міністра. Коменту- 
ючи рішення парляменту про не- 
довіру урядові, Л. Кучма сказав, 
що йому „не подобається те, що 
сталося в парляменті, але це рішен- 
ня відбулося 44 . Президент вважає, 
що депутатам не вистачило полі- 
тичної мудрости, і за це „ми розра- 
ховуватимемося труднощами 44 . 

26 квітня прем’єр-міністер 
Віктор Ющенко провів останнє за- 
сідання уряду. Він висловив упев- 
неність, що уряд зробив „непогану 
роботу 44 , і ці півтора року „не да- 
ремно прожиті 44 . В. Ющенко вий- 
шов з будинку уряду через парад- 
ний вхід, зфотографувався зі всіма 
членами уряду і залишив будинок. 

Результати голосування 
у Верховній Раді за постанову 
про недовіру урядові: 

за - 263 
проти - 69 
утрималося - 24 
ііе голосували - 53 

разом - 409 

І відсутніх - 40 



Нові оберти... 

(Закінчення зі стор. 3) 

йому не було вигідно її робити в 
Еспанії Франціско Франко, тепер 
керує політикою безпеки . . . Евро- 
пейського Союзу. Раніше він був 
генеральним секретарем НАТО. 
Вже декілька років Солана актив- 
но допомагає Україні стати дій- 
сною частиною Европи. Коли у 
Верховній Раді спалахнула серйоз- 
на більшість проти уряду, він зно- 
ву приїхав до Києва і зустрічався з 
Президентом Кучмою, з опозиціо- 
нерами і взяв участь у конференції 
в Дипломатичній академії, переко- 
нуючи усіх, що Україні треба за- 
йматися реформами і серйозним 
обміном думок, замість політич- 
них криз. 

Олександер Кваснєвський, який 
вже декілька разів пропонував 
привезти до Києва історичний кру- 
глий стіл, за яким 13 років тому 
польські комуністи і некомуністи 
домовились разом будувати неза- 
лежну Польщу, 24 квітня зустрів- 
ся з Президентом Кучмою у Литві 
і переконував його йти на розмови 
з опозицією, бо Україна не може 
гаяти часу на безплідні бої за поса- 
ди. І знову ж запропонував, що 
сам привезе польський круглий 
стіл до Києва, якщо це дасть пози- 
тивні наслідки. 

При всьому цьому разюче по- 
мітна неприсутність нашої країни - 
США. Протягом шести років адмі- 



Партії УНР, НРУ, ПРП, КУН 
„Батьківщина 44 і „Собор 44 заявили 
про створення виборчого бльоку і 
запропонували В. Ющенкові його 
очолити. Однак в інтерв’ю журна- 
лістам В. Ющенко не дав конкрет- 
ної відповіді на цю пропозицію. 
„Реформи-Конгрес 44 , УНР, НРУ, 
„Батьківщина 44 і депутати-члени 
„Собору 44 оголосили про перехід в 
опозицію „до комуно-олігархічної 
більшости парляменту на чолі з 
Президентом України 44 . 

З відставкою В. Ющенка почав- 
ся новий етап політичної боротьби 
опозиційних сил, наголосив член 
президії комітету „За правду! 44 
Владислав Каськів. За його слова- 
ми, опозиція має намір організува- 
ти акції протесту в регіонах і роз- 
почати створення потужної інфра- 
структури опозиції. 

Директор-розпорядник Міжна- 
родного валютного фонду Горст 
Кьолер висловив підтримку укра- 
їнському прем’єр-міністрові В. 
Ющенку. На прес-конференції 24 
квітня він сказав, що В. Ющенко 
здобув велику довіру за межами 
України і заслуговує на підтримку 
всередині України. 

Президент США Джордж Буш 
закликав Україну залишатися на 
шляху реформ, розпочатих мину- 
лого року (заява Дж. Буша сьо- 
годні вміщена у „Свободі 44 ). 

На підтримку В. Ющенка висло- 
вилися провідники країн Евросою- 
зу - прем’єр-міністер Швеції Г. 
Персона, уповноважений Европей- 
ського Союзу зі зовнішньої полі- 
тики Гав’ єр Солана, голова Комі- 
тету з питань демократії, прав лю- 
дини та гуманітарних питань ОБСЕ 
Герт Вайскірхен, канцлер Федера- 
тивної Республіки Німеччини Ґер- 
гард Шродер. Посол Франції в 
Україні Паскаль Фієскі на прес- 
конференції у Львові заявив, що 
після відставки уряду В. Ющенка 



ністрації Била Клінтона, високі 
американські посадовці днювали і 
ночували в Україні. Сам прези- 
дент Клінтон тричі відвідав Украї- 
ну, що просто не буває у взаєминах 
США з країнами того профілю, хі- 
бащо Вашінґтонові дана країна 
справді важлива. Але цього року, 
з новою адміністрацією у Ва- 
шінґтоні, з проблемами на Близь- 
кому Сході, сутичкою з Китаєм і 
потрясінням на Вол-стріті, Україна 
ніби відплила в тінь. І це можна 
зрозуміти, взявши до уваги те, що 
нова адміністрація мусить пере- 
ставляти свої пріоритети. 

Але як грім з неба впала симво- 
лічна п’ятниця, 13 квітня, коли 
США надали статус біженця майо- 
рові Миколі Мельниченкові, зву- 
козаписи якого, власне, і дали 
старт поточним українським полі- 
тичним кризам, задимили здобут- 
ки керівництва Леоніда Кучми, Ві- 
ктора Ющенка й Івана Плюща. Рі- 
шення про притулок Мельниченко- 
ві, як досить лагідно зазначило Мі- 
ністерство закордонних справ 
України, не співзвучне з духом 
українсько-американського парт- 
нерства. 

А антиамериканські ксенофоби в 
Україні, які роками говорили, що 
Америка маніпулює Україною і які 
доводили, що Мельниченко, запису- 
ючи розмови в кабінеті Президента 
України „працював на американців 44 , 
потирали руки, довідавшись, що ма- 
йора прийняла Америка. їм було 
„всьо ясно 44 . Особи, яким політика 
прем’єра Ющенка заважала збага- 



прихід в Україну французьких ін- 
весторів „перебуває під загрозою 44 . 
Міністерство закордонних справ 
Росії вважає, що зміна Кабінету 
Міністрів України не вплине на 
стан російсько-українських вза- 
ємин, які „розвиваються кон- 
структивно і поступально, неза- 
лежно від того, хто очолює укра- 
їнський уряд 44 . 

26 квітня близько 20 тисяч 
представників національно- демо- 
кратичних сил, а також громад- 
ських комітетів „За правду! 44 і „За 
Україну без Кучми 44 біля Верхо- 
вної Ради України провели збори 
на підтримку уряду Віктора 
Ющенка. Близько 900 охоронців 
порядку були виставлені у три 
ряди. Після голосування про недо- 
віру урядові колона демонстрантів 
рушила до адміністрації Президен- 
та. На розі вулиць Банкової та Ін- 
ститутської учасники акції спору- 



чуватись по-старому, почали вішати 
на нього ярлик американської маріо- 
нетки. У засобах масової інформації 
- друкованих і електронних - почали 
появлятися інформації про його 
американську дружину (Катерину 
Чумаченко), а московська телевізій- 
на програма „Однако 44 навіть догово- 
рилась до того, що Джон Тідстром, 
співробітник Ради Національної Без- 
пеки у Клінтона, є автором виступів 
Ющенка. І саме цей сегмент програ- 
ми ретранслював один із недержав- 
них телеканалів в Україні! А згодом 
і державний - УТ-1 - собі пустив 
програму про американські затії в 
Україні, що викликало гостру реак- 
цію прес-секретаря прем’єра Ната- 
лії Зарудної (так, тієї, яка була рад- 
ником Посольства України у Ва- 
шінгтоні). 

Тим часом захитана стабільність 
в Україні призводить до її конкрет- 



СТРАСБУРҐ, Франція. - В се- 
реду, 25 квітня, тут у Палаці Ев- 
ропи відкрилася виставка 
„Україна - 15 років з Чорноби- 
лем 44 

Відкриваючи виставку, прези- 
дент ПАРЕ лорд Расел Джонстон 
заявив про необхідність об’єднан- 
ня зусиль для надання допомоги 
українському народові в подолан- 
ні наслідків Чорнобильської траге- 
дії. За його словами, Україна „за- 
лишається заручницею 44 небезпеч- 
них технологій, і тому важливо, 
щоб вона розробила і впровадила 



дили барикаду зі старих меблів і 
встановили труну з написом „Куч- 
мократія 44 . 

Найімовірнішими кандидатами 
на посаду прем’єр-міністра Украї- 
ни спостерігачі називають голову 
Державної комісії з питань обо- 
ронно-промислового комплексу 
Володимира Горбуліна, голову 
Державної податкової адміністра- 
ції Миколу Азарова, а також про- 
відника партії „Трудова Україна 44 
Сергія Тигипка. Однак офіційно 
імена претендентів на прем’єрську 
посаду ще не названо. 

Більш як 50 партій, рухів, гро- 
мадських організацій та об’єднань 
України створили штаб з організа- 
ції проведення референдуму за на- 
родною ініціативою щодо проголо- 
шення відставки Леоніда Кучми з 
посади Президента України. 

УНІАН 



них, матеріяльних втрат: протягом 
останніх днів продаж акцій приват- 
ним інвесторам державних елек- 
троенергетичних компаній пішов 
за значно нижчими цінами, ніж 
сподівались урядовці. Всюди і за- 
вжди інвестори обережно рахують 
свої витрати, коли стабільність хи- 
тається. 

Але прем’єр-міністер Ющенко 
тримається філософії, яка каже, 
що немає злого, яке б на добре не 
вийшло. Перебуваючи у Греції з 
урядовою візитою 24 квітня, він 
висловив переконання, що всі ці 
клопоти, які переживає Україна, 
тільки зміцнять її демократію. А 
ще раніше, в Києві, він заявив, що 
коли йому доведеться покинути 
будинок уряду, то він вийде парад- 
ним входом, не ховаючись від на- 
роду, і що для України працювати- 
ме далі. 



нові безпечні види отримання 
енергії. Президент ПАРЕ також 
зазначив, що необхідно багато 
часу для подолання наслідків Чор- 
нобильської трагедії, заявивши, 
що не можна допустити її повто- 
рення. 

Керівник української парля- 
ментської делегації Борис Олійник 
нагадав, що Чорнобильська аварія 
„приголомшила 44 не тільки Украї- 
ну, Росію і Білорусь, але і всю 
плянету. Тому ми закликаємо світ 
не залишати нас сам на сам з цією 
ґльобальною бідою 44 , - сказав він. 



Чорнобильська виставка у Франції 
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УПРАВА УКРАЇНСЬКОГО МУЗЕЮ 
В НЬЮ-ЙОРКУ 



ПОВІДОМЛЯЄ, що 

РІЧНІ ЗАГАЛЬНІ ЗБОРИ МУЗЕЮ 

відбудуться 

в неділю, 3-го червня 2001 р., о год. 2-ій по пол. 

в приміщенні Українського Музею, 

203 Друга Авеню, Нью-Йорк 

Тел.: (212) 228-0110 

М«р://икгаі піаптизеит.огд 
е-таіІ:іпїо@икгаіпіаптизеит.огд 




3-ій ВІДДІЛ ООЛ в ПАССЕЙКУ, Н.Дж. 

& запрошує на 

ВЕСНЯНУ ЗАБАВУ 

($тж оансє) 

в суботу, 12-го травня 2001 р., 
о год. 9-ій веч 

Український Центр, 240 Норе Аує., Раззаіс, N4 
Грає оркестра ш , НА ЗБОРОВ ° 

(Столи замовляти на тел.): 

( 973 ) 772-3344 




УКРАЇНСЬКА ВІЛЬНА АКАДЕМІЯ НАУК У США 
розпочинає новий цикл конференцій на тему 

ВНЕСОК ВИХІДЦІВ З УКРАЇНИ 
У СКАРБНИЦЮ КУЛЬТУРИ і НАУКИ 
В АМЕРИЦІ 

Перша з цих конференцій відбудеться в будинку 
У ВАН у Нью-Йорку, 206 \/\/. 100 ІМ 8Т 

у неділю, 6 травня 2001 р., о год, 2:30 по пол. 

У ПРОГРАМІ: 

Д-р Василь Харик: Степан Тимошенко - основоположник теорії міцности матеріалів. 
Д-р Микола Доліба: Теодозій Добжанський - на витоках модерної генетики. 

Д-р Святослав Трофименко: Юрій Кістяковський - при колисці ядерної зброї. 

Управа У ВАН запрошує громадськість до чисельної участи у цій конференції 
Слухачам буде не тільки цікаво почути про життя і досягнення великих вчених, але 
також запізнатися з прелегентами, які вже самі мають визначні наукові заслуги. 



ШШ] 

ІШпШІ 



НАУКОВЕ ТОВАРИСТВО ім. ШЕВЧЕНКА в АМЕРИЦІ 

запрошує своїх членів та українську громаду 
на конференцію, присвячену 

д-рові РОМАНОВІ ДОМБЧЕВСЬКОМУ 

правникові, авторові і громадсько-політичному діячеві 
в 1920-их - 1930-их рр. в Галичині. 

У програмі братимуть участь: 

ХРИСТЯ НАВРОЦЬКА (слово про батька) 

МАРТА ЇРОФЙМЕНКО (про книжку „За право мови") 

СВЯТОСЛАВ ТРОФИМЕНКО (Іван Кедрин-Рудницький про Романа Домбчевського) 
Конференція відбудеться 

в суботу, 12 травня 2001 р., о год. 5-ій по пол. 

в будинку НТШ за адресою: 

63 РоиДИ Аує. ( між 9 і 10 вулицями), Меш Уогк 




ІІкгдіпілп-АтегіСАП 
ОгіІ+игАІ Роііпсіаіїоп 

V краТнсько-Америкднська Культурна Фундація 

Р.О. Вох 418, ОІеп Зреу, ІЧУ 12737 ТеІ.: (845) 858-3805 (2524) 



I і 

| 

І 



отхлплг.иасї.пеї: е-таі І :икгасї@ао! сот 

„БЕЗ ВАС НЕ БУДЕ ВЕРХОВИНИ І “ 

НЕОБХІДНА ВАША 

ФІНАНСОВА ПІДТРИМКА / 

тлімі * ШТАМ ш © 

. ВЕРХОВИНА - це місто ФЕСТИВАЛІВ нашої молоді. 

. ВЕРХОВИНА - це місто-поселище поета-філософа ВАСИЛЯ БАРКИ. 

. ВЕРХОВИНА - це місто Українських курсів мови, історії, літератури 
і мистецтва. 

. ВЕРХОВИНА - це місто школи танцю РОМИ ПРИЙМИ-БОГАЧЕВСЬКОІ. 
. ВЕРХОВИНА плянується на круглорічну оселю. 

. ВЕРХОВИНА - це місто спортивної школи СІЧ. 

. ВЕРХОВИНА - в майбутньому місто спорудження будинку для українців 
старшого віку. 

Висилайте Ваші пожертви, звільнені від податків 
або Ваші позички до: 



Укгаіпіап Атегісап 




ІІкгаіпіап МаїіопаІ РесіегаІ 


СиІІигаІ Роипсіаііоп 




Сгесііі Цпіоп 


Р.О. Вох 418 




215 ЗєсопОАує. 


СІеп Зреу, МУ 12737 
ТеІ/Рах N 0 845-858-2524 ог 
845-858-3805 




Меи/ Уогк. МУ 10003 
Ассоипі МитЬег 6653 



ІВЗ N 0 . 06-15593884 




РОКІВ НЕЗАЛЕЖІОСТІ 



ШУ (3) 

IV. РВАНКІУЗК/УагвтсИв (1) 
КНОТУН/КатіапеіІ$ РосІН$ку (1) 
СШЕ8А (1) 

КНЕВ80М (1) 

8У М РЕВОРІЬ/В акЬсПувагау (1 ) 
УАНА (2) 

КУІУ (5) 



ЯЕЗЕЯУЕ ЕЛЯМ' 




15 йау$ 

$2850 ЦоиЬІе 
$320 $дІ. Зир. 



тойаїГ"ь 

Див- 20 - 4 



6К01ІР А 

КУІУ/КАМШ (4) 

иіу(з) 

IV. РгалкІУїк/УагешсІїе (1 ) 
КНОТУН/КатіапеІх Ройііаку (1) 

00 Е 8 А ( 1 ) 

КЇ18ГЕ0П (1) 

ЗУМРЕВОРІІТВакИсІїуїагау (1) 

. Л2850 ЛоиМі 

1 5 Йар $320 $д!. $ир. 




5ЕЛСЕ Ш1ІТЕП 



тт?ш 

КУІУ/КАМІЇ/ (4) 
РОПАМ (2) 
СНЕНКАВУ/СПуІіугуп (2) 
тт{і) 
0ОЕ8А (1) 
КНЕВ8СШ (1) 
8УМРЕВ0РИ/ВакІісЬу$агаі (1) 
УАІТА (2) 




15 йар 

$2545.00 



ТУРА СОЮЗУ УКРАЇНОК 

^ипе 11-26 

КВАКШ (2) ТКУЗКАУЕТЗ (4) 

КЙУНУТ8ІА (1) ЬУІУ/ВгоЙу (2) 

РЕВЕМУЗНІ. (2) КУШапіу(4) 

РАРАЬ СЕЬЕВНАТІОИЗ 



Оіазрога 

* ЕНТСЯРЯ 15 Е 5 , ІМС 



1914 Ріпе Зі. 215-732-3732 
РЬіІагіеІрІїіа, РА 19103 1 -800-487-5324 



“СВОБОДА ‘ запрошує до праці продавців реклями 

Ви можете прислужитися громаді й українській пресі, збираючи рекламні оголошення 
та передплатників для „Свободи", а також продавати газету у Вашій місцевості, отриму- 
ючи при тому винагороду. За детальними інформаціями просимо звертатися до 
Марійки Осціславської на тел.: (973) 292-9800, дод. 3040 
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Товариство „Український народний дім“ у Перемишлі 

Стипендійний фонд 

ім. Ярослави Поповської 

РггетузІ, иі. Козсіизгкі 5, іеі. (0-16) 678-60-39 

Зїоууаггузгепіе .-ІІкгаіпзкі Оот Иагосіоууу" уу Рггетузіи 

Банківський рахунок: Рекао 5. А. О/Рггетузі, пг 12401776-05200128-2700-401112-001 , валютний рахунок: пг 12401 776-0 5200 28-2700-457872-001 

„Дайте руки, юні други, 

Серце к серцю най припаде, 

Най щезають тяжкі туги, 

Ум, охота най засяде 

М. Шашкевич 

Через Стипендійний фонд ім. Ярослави Поповської у Перемишлі в часі від квітня 1999 р. по 
грудень 2000 р. щедру руку українським учням перемиських шкіл подали: 

1. Емілія Кліско, Ґданськ, щомісячно по 100 зол. (разом) 1,700 зол. 

2. Гелена Комар, Тучно 150 “ 

3. Стефанія Матковська, Перемишль 100 “ 

4. Роман Пилипівський, Чорна Білостоцька 100 “ 

5. Марія Матейко, Перемишль * 400 “ 

6. Іван Коченаш, Рацібуж' 200 “ 

7 Марія та Андрій Чорні, Перемишль 100 “ 

8. Союз Українок, Перемишль 1,000 “ 

9. Михайло Колесар, Кошалін ш ЗО “ 

10. Об'єднання Українців Закерзоння, Торонто 100 кан. дол. 

11. Кредитова Спілка Святої Марії, Торонто 100 “ 

12. Організація Українок Канади ім. О. Басараб 100 ам дол. 

13. Фірма „Експорт-Імпорт Карпати 11 , Торонто 100 кан. дол. 

14. Фірма „Сіпко-Оіл“, Торонто 100 “ 

15. Дмитро Баско, Воррен 100 ам. дол. 

16. Ярослав Ключник, Торонто 100 11 

17 Андрій Волощук, Торонто , 50 кан. дол. 

18. Ольга Керкош, Торонто 50 кан. дол. 

19. Петро. Кривуцький, Торонто 20 “ 

20. Василь Мудрий, Чикаго 50 ам. дол. 

21. Мирослав Малецький, Торонто 100 кан. дол. 

22. Володимир Романів, Торонто 50 “ 

23. Об'єднання Лемків, Торонто 500 “ 

24. Школа і м. Святої Софії, Торонто 160 “ 

25. Оля Бетсегельські 25 ам. дол. 

26. Д-р Олег Волинський, Кергонксон 25 “ 

Хай заплатою за Вашу жертвенність буде наша вдячність та свідомість, що своїм благород- 
ним вчинком Ви допомогли: 

® надати фінансову допомогу талановитим учням та студентам; 

® надати поміч учням, які опинилися в матеріальній скруті; 

• допомогти дітям зі сіл вивчати рідну мову в наших школах; 

• підтримати суспільні заходи спрямовані на розвиток української культури, освіти та шкіль- 
ництва. 

За це - щире Вам спасибі! 

Щасти Вам Боже у новому році, столітті й тисячолітті! 

Усім охочим підтримати та прийти з допомогою подаємо адресу та банківський рахунок: 
Зижаггузгепіе „Цкгаіпзкі Оот Магосіо\л/у“, иі. Козсіизгкі 5, 37-700 Рггетузі, 

Банківський валютний рахунок: Рекао ЗА II О/Рггетузі пг 12401776-05200128-2700-457872-001, 

Рада Стипендійного Фонду ім. Ярослави Поповської 




МОЖЛИВО ВАМ НАЛЕЖИТЬСЯ 
КОМПЕНСАЦІЯ З НОВОГО 
НІМЕЦЬКОГО ФОНДУ 



ПОДИВІТЬСЯ НА НАШУ ВЕБ-СТОРІНКУ, ЩОБ ЗНАЙТИ НАШЕ 
БЮРО НЕДАЛЕКО МІСЦЯ ВАШОГО ПРОЖИВАННЯ 

НМр://ммм.сотреп5аІіоп-1ог-їогсесНаЬоиг.огд/ 



Сегтап 
Рогзесі ЬаЬоиг 
Сотрешаїіоп Ргодгатте 



ЮМ заяви мусять бути 
зголошені до 
11 серпня 2001 р. 

ІОМ розгляне вашу 
заяву безкоштовно. 



Виграй 

1 00 000 доларів! 
Купиш мамі хату І 



V * 

- 



.» і* 
. 4* * <Г Т 



Та іде 20 

призів П0 1000 

долар» кожний 




\\: 1 

ІГТТІїш 



МопеуСгат 

Іпіегпаїіопаї Мопеу Тгатіег 

1 - 800 - 926-9400 




">2001 Тгзуєіє^ Ехрге$5 Сотрзпу. Іпс. АИ г дЬі$ ге$егуе<1 МопеуСгат® апсі іЬе дІоЬе літ агто^-з к>до аге гедізіегесі вегу се тагкз оі МопеуСгат РаупгепІ Зу5Іет$, іпс. N0 РШСНАЗЕ М€СЕ$$АРУ $у/еер$!аке$ Ьедт$ Ари’ 14т. 2001 
агб епсіз Мау 31 . 2001 Орел іо Іеда' І) 3 алеї РиеЛо Рюзл гезтіепіз 18 апсі оУег То епіег ууіІЬоиІ зепбіпд а МопеуСгат^ ж ге тапзіел оп а 3' х 5' саггі ог рарег, Ьал<1 ргті уоиг пате, сотріеіе а<к1ге$$. бауііте о*спе питЬег ап<1 те пате 
ої а соцпігу Іо лЬюЬ уои у/оігсі Ьке !о $ежі а МопеуСгат -і //те Ігапзіег апй $елС № VV^^ а Ноь$е 'от Мот З-леерзіакез. РО Вох 593. РлеЛоп. N3 08077-0598 Епігіез тиз! Ье розітагкесі Ьу Мау 31. 2001 апб гєсєіуєсі Ьу Липе 7. 2001 
Опе егігу рег ре^зол рег 8ау Оскіз ої ллп»пд а рлге аге беїегт.пес! Ьу те питЬег о> ейдМе епіоез гесеїуесі. ТЬіз злеерзізкс із зцЬ)ЄСІ Іо те М СЖ-сіа 1 - Ри’е5 -аїисЬ аге ро$!ес! аі а!< МопеуСгат ге!а.' іосзііопб 'Ажі уукеге ргсЬііИес! 
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Львів 



Чернівці 



Дедеказ доларів 

Дешево, Швидко, Надійне 



КИЇВ 



Пересилаємо 
доляри до Києва, 

Львова, Харкова, 

Одеси та сотень 
інших міст 
України 

і 

Наші розцінки 
знижено на 50%: 

до $100 - $7.50 

від $100 до $300 - $12.50 

від $300 до $500 - $17.50 

від $500 до $1000 - $25.00 



Полтава 



Луганськ 



Запоріжжя 



Одеса 



шш - т & 

іі /іфж- ■■■ 

% % V р & тжш*? -ч • 

^ М. » * М їїМ ///Ф.у -ф>.: *23Г 



Щоб знайти найближчого 
уповноваженого представника 
телефонуйте: 

МУ (212) 684-5320 
/і (773) 775-0400 
СА (323) 932-0702 



РЕКАО Тгасііпд із Іісепзегі апсі гедиіаіесі Мопеу Тгапзтіїїег Ьу Вапкіпд йераіїтепіз о?: 

СА, СТ, РІ., И, ІУЮ.М,], МУ, ОН, РА, ТХ & М 
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ЗЕІРКЕНАМСЕ 

Цкгаіпіап Атегісап РесіегаІ СгесШ Цпіоп 

Українсько- Американська Федеральна Кредитова Спілка 

„САМОПОМІЧ “ 




Дозвольте нам допомогти 
здійснити вашу мрію! 



Є СПІЛІ. НСШ5ШС 

1_ЕМОЕР 



ГІПОТЕЧНЇ ПОЗИЧКИ 

звичайні, ;имво та комерційні морґеджі 

КРЕДИТНІ ЛІНІЇ 

НОМЕ Е^иIТV ТА БІЗНЕСОВІ 

Дзвоніть 40 позичкового відділу за подробицями 




щи 

5ЕЙУ1СЕ 

ЮСАТІОНЗ 



уууууу.зеКґвІіапсе.сот 

МАМ отСЕ 2331 Ю. СИІсадо Аує. СНісадо, \і (773)-489-0520 
МУУ СЬісадо, 11 (773)-589-0077 • Ме^агк, Ш (973)-373-7839 
Зег5еу Сііу, N3 (201)-795-4061 • Рагзіррапу, N3 (973)-451 -0200 



оррісез: 



Раїаііпе, 1 1 



ВІоотіпдсіаІе, И 



Раїої Рагк, II 



Мцпгіег, Ш 




В0СВЕ8ТЕВ ІІКВЙІВІЙН 
ГІВЕВЙІ СВЕВІТ ВВІ0В 



оиг Ве§і Ріасе іо 8 аге апй Воггом> 



УО/У V Р8 

НЮН ПЧТЕКЕЗТ ЗАУІИОЗ 
ЬО\У ІІМТЕКЕ8Т ШАМЗ/МОГСТОАСЕЗ 
ЗНАКЕ ОКАРТ/РКЕЕ СНЕСКІГЧС 
УІЗА СЯЕБ1Т САКБ 
СНЕСК САКО/АТМ САКО 
СО$ апсі ІКА’8 

українське ФЕДЕРЯЛЬНе 

КРЕЛИТОВЛ спілки 

824 Вісіде Ясі. Еазі ВосНезІег МУ 14621 
(716) 544-9518 • Рах (716) 338-2980 
Тої! Ргее (877) 968-7828 • ууилллгиГси.огд 



Рагсеїз То ІІкгаіпе 
. Пачки в Україну 





ІІкгаіпіап 

6Ш Зїіор 

11758 МіїсИеІІ 



Опірго 

26499 Вуап Всі. 

\Л/аггеп, МІ 48091 Натігатск, МІ 48212 

(81 0) 759-6563 (31 3) 892-6563 



Зташарр Роор Раскасез • Стандартні харчові пачки 



3 ІЬі. СоРГее • 5 ІЬі. Масагопі 


2 ІЬі. Нат • 1 Ва§ Аргісоїі 


10 ІЬ$. $и§аг 


20 ІЬі. Кісе 


Рансеі. #2 - $28.00 


Рансеі. #6 - $31.00 


1 Саіе - Катар ІіоосІІеі 


2 - 40 оі. Реапиі ВиПег 


5 ІЬі. Масагопі 


6 Сапі РеасНеї 


8 Сапі - Типа Рі$Н 


5 ІЬі. Масагопі 


Рансеі- #3 - $30.00 


Рансеі. #7 - $35.00 


1 Вох - РоксіегеО МІІк 


4 ІЬі. 5ра§Неііі 5аисе 


2 ІЬі. Уе^еїаЬІе 5Ьогіепіп§ 


64 02. Оііує ОіІ * 8 Сапі Реаі 


8 ІЬі. РІоиг 


Рансеі. #8 - $28.00 


Равсеб #4 - $34.00 


1000 Аїрігіп 


2 ІЬі. Нат • 200 Теа Ва§і 


12 Вагі - Наші 5оар 


20 ІЬ$. Кісе 


3 ТиЬеі - ТоогЬраііе 









Понад 30,000 читачів тижнево читають рекламу у „СВОБОДІ' 1 

ОГОЛОШУЙТЕСЯ! 

Оголошення приймаються від понеділка до п’ятниці 

ТеІ.: (973) 292-9800 ехі. 3040 • Рах.: (973) 644-9510 
Е-МаіІ: 5УоЬосіа@аП.пеІ 

Поштою: 5\ЮВСЮА 

2200 Воиіе 10, Р.О. Вох 280, Рагзіррапу, Ш 07054 
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За кожну 
додаткову 
хвилину 



За всі дзвінки 
до 10 хвилин 



Просто наберіть 10-10-220 + 011 + число, як звичайно 

Користуйтеся тими самими низькими цінами в Україну, кожної години дня, кожного 
дня тижня. З 10-10-220 немає щомісячних оплат. Ви не мусите міняти телефонної 
компанії, наберіть тільки 10-10-220 + число, як звичайно - це так просто! Всі дзвінки 
до 20 хвилин по США і до Канади коштують тільки 990 і 70 за хвилину після цього. 
Щоб дізнатися про низькі ціни по цілому світі, відвідайте нас на \ллллл/. 10-1 0-220. сот 



Пропозиція дійсна в більшості кодових зон 



1-800-540-3598 



Теїесот 
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УУВІ ІМТЕКМАТІОМАІ. 



13 КоуаІ Раїт йг. 
Сііеекіошада, 14225 
ТВАОЕ, ТВАУЕЦ РАВСЕІ. ЗЕВУІСЕ 
ТеІ.: (716) 685-1505 • Рах: (716) 685-0987 



Пакунки, авіаквитки, долари, харчі, бандеролі, візи 

з Америки і Канади до 

України, Росії, Білорусі, Молдови, Балтії, Польщі, Середньої Азії та Кавказу 
Відбираємо пакунки від кожного дому в Америці 

\ • Запрошення до Америки, візи в Україну, продооження віз в Америці 
; • Відвозимо і зустрічаємо на летовищах Львова. Кисоа, Москви, Торонто і Нью-Йорку; 
; • Допомагаємо полагодити еміграційні справи з „бгееп СагсГ 

Відеотрансфер РАІ./ЗЕСАМ - ІЧТ5С 

дзвінки в Україну 19^ за хвилину* дзвінки в Росію 19^ за хвилину 



За більш детальними інформаціями телефонувати: 

( 716 ) 686-1506 

Е-таіІ- УипіпІег@НоІтаіІ.сот УіпІІ@аоІ.сот 



ОІ-ЕН 5І_ІІРСНУ^5КУф М.Р 



РасіаІ Созтеїіс 
& Весопзігисііуе Зигдегу 



171 Базі 741Н Зігееі 
Меж Уогк, МУ 10021 
212-628-6731 



\л/\л/У7.1асесІіапде.огд 



\ •№* 




СОЮЗІВКА • вОУІЦ^ІУКА 

ІІкгаіпіап МаїіопаІ А$$осіаїіоп Езїаїе 



Роогсітоге Всю СІ 

845 626-5641 * пи 



Кегїтопкзоп, Иєуу Уогк 12446 

,п^ яп1 _ РАХ 845 626-4638 



від суботи, 23 червня, до суботи, 7 липня 

Відпочинковий табір для хлопців і дівчат віком 7-12 років. Прогулянки, 
плавання, ігри, українські пісні і фольклор під безпереривною опікою. 
Харчування і нічліг - оплата за дитину: 

для членів УНСоюзу - 330 дол, на тиждень, 
для не членів - 380 дол. на тиждень. 

Додаткова оплата для опікунів/інструкторів: 

- ЗО дол. на тиждень від дитини. 

Кошти забезпечення 15 дол. від дитини. 

Приймаємо не більше, як 45 учасників на тиждень! 

ЗАБАВНИЙ ЧАС „ЧЕМНОГО” 

від неділі, 8 липня, до суботи, 14 липня 

Присвячено для навчання англомовних діточок від 4-6 років і дітей шкіль- 
ного віку від 7-10 років про українську батьківщину. Ресстрація/оплата для 
опікунів 90 дол. від дитини, якщо родичі перебувають на Союзівці. 
Реєстрація/оплата для опікунів 140 дол. від дитини, якщо родичі не перебу- 
вають на Союзівці. 

Кошти забезпечення 10 дол. від дитини. 



від неділі, 8 липня, до п’ятниці, 20 липня 

Для хлопців і дівчат віком 12-18 років. 

Харчування і нічліг, оплата за дитину 

для членів УНСоюзу - 485 дол., 
для не членів - 535 дол. 

Тенісова оплата для викладачів - 75 дол. від дитини. 
Кошти забезпечення ЗО дол. від дитини. 

Приймаємо не більше, як 45 учасників! 

МАЙСТЕРНЯ УКРАЇНСЬКОГО НАРОДНОГО ТАНЦЮ 



Табір 1 - від неділі, 22 липня, до суботи, 4 серпня 
Табір 2 - від неділі, 5 серпня до суботи, 18 серпня 

Традиційні українські народні танці для початкуючих, середніх та зааван- 
сованих танцюристів віком від 8-16 років, харчування і нічліг — оплата за 
дитину: 

для членів УНСоюзу - 580 дол. за повний навчальний час, 
для не членів - 630 дол. за повний навчальний час. 

Оплата для викладачів - 225 дол. від дитини. 

Кошти забезпечення ЗО дол. від дитини. 

Директор: Рома Прийма-Богачевська. 

Приймаємо не більше, як 60 учасників. Нікого не приймаємо без дозволу 
Р. Прийми-Богачевської і не менше, як на два тижні. 



шш\л/.5оуішука.сот - е-таіі здзз@аоІ.сот 



О<тошішщ тігіЗту 2Ш1 р. 

МАЙСТЕРНЯ УКРАЇНСЬКОГО НАРОДНОГО ТАНЦЮ 
ДЛЯ ЗААВАНСОВАНИХ ТАНЦЮРИСТІВ 

від неділі, 8 липня, до суботу, 21 липня. Традиційні українські народні танці 
для заавансованих танцюристів. Харчування і нічліг за танцюриста: 
для членів УНСоюзу - 580 дол. за повний навчальний час, 
для не членів - 630 дол. за повний навчальний час. 

Оплата за викладача - 140 дол. від танцюриста. 

Кошти забезпечення ЗО дол. на тиждень від дитини. 

Директор: Рома Прийма-Богачевська. 
інструктори та асистенти: 

Борис Богачевський, Андрій Цибик, Христя їжак, Орландо Паган. 
Приймаємо не більше як 60 учасників. 

СПОРТОВА ШКОЛА ЧОРНОМОРСЬКА СН 

Спортові табори: плавання, гри копаного м'яча, теніс, відбиванка для дітей 
від 6 до 18 років. 

Табір 1 - від неділі, 22 липня, до суботи, 28 липня. 

Табір 2 - від неділі, 29 липня, до суботи, 4 серпня. 

Табір 3 - від неділі, 5 серпня, до суботи, 11 серпня. 

Табір 4 - від неділі, 12 серпня, до суботи, 18 серпня. 

* Табір 4 відбудеться залежно від кількости зголошень: 
харчування і нічліг - оплата за дитину: 

для членів УНСоюзу - 265 дол. за повний тиждень, 
для не членів - 315 дол. за повний тиждень. 

Додаткова оплата для інструкторів - 100 дол. 

Кошти забезпечення ЗО дол. від дитини. 

Приймаємо не більше як 45 учасників. 

Зголошення до всіх таборів і майстерень повинні бути зроблені заздалегідь. 
Місця надаються згідно із зголошеннями та одержанням 75 дол. завдатку від 
дитини/від табору. Належиться оплата в сумі 75 дол. від дитини/від табору 
(крім забавний час„Чемного“), які перебувають поза межою Союзівки. 
Завдаток стосується до цієї суми. 

Український Народний Союз не дискримінує нікого на 
підставі віку, раси, релігії, статі чи кольору шкіри. 

За дальшими інформаціями просимо звертатися до управи СОЮЗІВКИ. 

Оплату за харчування і нічліг можете подати через банкову кредитну 
картку, чеком або готівкою. Оплату за викладачів та опікунів треба випи- 
сати чеком на Союзівку - „Таборова оплата". Наша оплата підвищена з ог- 
ляду на вищі забезпеченеві кошти. 

Під ГІГІЄНІЧНИМ оглядом, всі необхідні медичні довідки і листи-дозволу му- 
сять бути доставлені не пізніше, як три тижні перед початком табору, інак- 
ше дитина стратить місце в таборі. Не дозволяється жодних вийнятків! 
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ВІД Одеси ДО ЛІ 

покладатися * 



Коли Ви переказуєте гроші, то хочете, щоо вони дійшли 
швидко і надійно, щоб ні Ваші близькі, ні Ви самі цим не 
турбувалися. Ми, в компанії Вестерн Юніон, переказуємо 
гроші вже помад 128 років і нам довіряють мільйони людей 
по всьому світі, У нас Ви навіть можете переказати гроші 
телефоном, використавши кредитну картку. Переслані 
гроші дійдуть через 15 хвилин до будь-якої із наших 1412 
філій в Україні або якої иебудь із 95000 по цілому світі. 

Від Лос-Анджелесу до Нью-Йорку, від Чікаго до Моніреалю - 
Ви можете покладатися на Вестерн Юніон, 



Вестерн Юніон - це майже те саме, що Ви особисто вручаєте гроші. 



1 - 800 - 799-6882 

Ми говоримо 
українською мовою 

іАААЛА/.ууввіетипіоп.сот 



1МЕЗТЕКМ 
ІІПІІОМ 



МОІЧЕУ 
ТВАДОГЕВ 



Найшвидший спосіб переказати гроті по всьому світу' 






зо 
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щшт 



ІІ2ВЕКІ5ТАМ 



А Г 



спільно із А1Н и Кй А І N Е 
єдин т й 

ПРЯМИЙ РЕЙС 

Нью-Йорк - Київ - Ташкент 




з лшвднища їм. Дж, Кєінінєді 
у НВДІЛІ і п'ятим ці 
на комфортабельному лі таку 

„БоГнг-ТвГ-ЗОО" 

15 ГОДИН ЛЕТУ і ВИ у ТАШКЕНТІ! 

далі просто в Делі (стщтшдьнмй ртої 
Малайзію, Тайпянд , Корею* Ктшй або 
в Кашштши, Росію, Об'єднані Арабські 
Емірат, Савойську Арабію 

за інформаціями телефонувати: 

І*оро: (212) 499-3954 489-3956 
факс: (212) 483-3962 
здмогш&ннн Місць' (212) 245-1605 
відсилання вантажів 
Аіг иісшіііпе Са-Гро: (ТІВ) 376-1023 
*&*: (718) 376 1073 
'Іпагізаііагіііс: (800) 820-2551 
фанс; (718) 224-0251 




АІ.ВАТВ088 ТНАУЕЬ, Іпс. 




пропонує 

• Квитки на місцеві і міжнародні літаки; ■■■» 

• вакації в Мексику, на Караїбах і Гаваях; 

• подорожі на люксусових кораблях; КЦРІЙІб 

• пересилку грошей через „УУЕЗТЕВМ ІІМІОМ“ ц,--з| 

• квитки на літаки з НЬЮ-ЙОРКУ до: 


шг 


Випродам 


квитків на 


МІНСЬКА, РИГИ, СОФИ, ТАЛІНА, ВІЛЬНА, КИЄВА, 


ЛІТО 2001 р. 


СТ. ПЕТЕРБУРГУ, МОСКВИ 


- СЮ ДНЯ 


- 520 ДОЛ. + текс (в обидві сторони); 


ЄВРОПА 


-350 ДОЛ. + текс (в одну сторону) 


Ціни актуальні 


ЛЬВОВА 


від 1 лютого до 


- 570 ДОЛ . + текс (в обидві сторони) 


29 березня 2001 р. 


- 380 ДОЛ. + ТЄКС (в одну сторону) 




74 Иаззаи Аує., Вгоокіуп, МУ 11222 


ТеІ.: 


(718) 383-7211 • (718) 383-0083 


Рах: (718) 349-1767 • Ргееіеі.: 1-800-603-7973 


Iт11р://V^плпА^.аIЬа1:^аVеI.сот е-таіІ:аІЬаїгауеІ@аоІ.сот | 




ПАЧКИ В 
УКРАЇНУ 



ОМРІЮ 




В наших крамницях можна придбати авіяквитки в Україну та 
з України, зробити візи до України. До вибору 99 взірців 
хусток! Телефонні картки: 60 хв. розмови із Україною за $10. 



ИЕтадрв 



8884334776 



РНІІАОЕІ.РНІА 
Іує 1801 СоШлап Аув 



та 8734184643 ТеІ. 216-7284040 




БРУТШК БИЗВАІ. ТЕЬЕСОММиМІСАТШМЗ СОРР. 

УКРАЇНСЬКО АМЕРИКАНСЬКА НЕЗАЛЕЖНА АГЕНЦІЯ 



ПРОПОНУЄ 



\ОІАІ- А І- 1. О АГ гак ТНЕ ЦНА / 



• Чи ви телефонуєте на далеку відстань? 

(Як в США, так і за кордон). 

• Чому не заощадити гроші на ваших розмовах і одночасно під- ! 

тримати пресовий фонд ТЛе ІІкгаіпіап УУеекІу. 

• Вам не потрібно змінювати свою телефонну компанію для того, І 

щоб брати участь в цьому. її 

• I 

• Пропонуємо скористатися послугами нашої компанії. Тільки 

наберіть 1 -800 номер. 

; 

• 3 кожним вашим дзвінком наша організація буде виділяти 

кошти на пресовий фонд ТІте ІІкгаіпіап УУеекІу . : 

(х УКРАЇНА - ЛИШЕ ЗА 29.9 Ц/ХВ 
ПО АМЕРИЦІ - ЛИШЕ ЗА 7.9 Ц/ХВ 

ТЕЛ. 1-888-900-8543 

X*- •. • у 1 _ .-У? • |ї 




❖ ощаджувати гроші на вищі відсотки 

❖ позичати гроші на менші відсотки 

❖ маги приємну та професійну обслугу своєю рідною мовою 

❖ розпочати кредитну історію з УІЗА САРЮ 

❖ переслати гроші через Мезїегп ІІпіоп 

❖ для зберігання цінних паперів ви можете використовувати 

„заїе сіерозії Ьохез“ 



УКРАЇНСЬКА НАЦІОНАЛЬНА 
ФЕДЕРАЛЬНА КРЕДИТОВА КООПЕРАТИВА 




Головне бюро: 

215 Зесопб Аує. (Ьеіигееп ІЗІґі & 14№ ЗІ.), ІЧе\л/ Уогк, N7 10003 

ТеІ.: 212 533-2980 • Рах: 212 995-5204 

Філії у Нью- Джерзі: 

35 Маіп 31., 3. Воипсі Вгоок, N0 08880 

ТеІ.: 732 469-9085 

691 Яоозєуєіі Аує., Сагіегеі, N3 07008 

ТеІ.: 732 802-0480 
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Міст - це завжди надійно 



МЕЕЗТ 



Найбільша в світі українська висилкова фірма 

по висилці грошей та пачок в Україну, МОіІЄуСіїІПІ» 

країни СНД та Європи 



ІпіетаІІопаІ Мопеу Тгапіїег 












Грошові перекази 
в Україну 
та по цілому світі 
за декілька хвилин. 



ОТРИМАЙТЕ 



ДОДАТКОВО 



Візьміть участь в новій 
виграшній грошовій лотереї 
корпорації МІСТ 



Доставляємо гроші 
безпосередньо 
до рук адресата 



Висилаючи гроші з нами, Ви користаєте з найкращих цін за найнадійніший сервіс 
і автоматично приймаєте участь в новій виграшній грошовій лотереї корпорації МІСТ. 
Лотерея проводиться кожного понеділка за минулий тиждень та в перших числах місяця 
за минулий місяць. Деталі питайте у агентів корпорації МІСТ. 



також висилаємо 

ПАЧКИ 



4 харчові набори, 

кур'єрські послуги, 

^ комерційні вантажі 

та інше 

Завжди гарантуємо 

УН|7І найшвидшу та І І А Ш 

НІ найнадійнішу 

ЗНИЗИВ НННННЕЯН 

Контейнери відправляємо щоденно, забираємо пачки з дому 



Для кращої обслуги маємо понад 350 агентів у Північній Америці 

За аґентом у вашій місцевості дзвоніть безкоштовно 1 - 800 - 361-7345 



РЕГІОНАЛЬНІ ПРЕДСТАВНИКИ: 

МЕЕЗТ Согрогаііоп Іпс. МЕЕ8Т-АМЕИСА МЕЕЗТ КАКРАТУ МЕЕЗТ-САПРСЖМІА 



609 Соттегсе Всі. 2236 № СНісадо Аує. 
ипсіеп N4 07036 СНісадо, И 60622 

ТеІ (908) 4744100 ТеІ.:(773) 489-9225 

1 (800) 288-9949 1 (800) 527-7289 



ІЕЕЗТ-САПРСЖМІА МЕЕЗТ-АІ.ВЕЇТГА 
500 Е.НагуагсІ Зіг. 1 0834 97 Зігееі, 

ОІепсіаІе, СА 91205 Есітопіоп, АВ Т5Н 2М 
ТеІ. : (81 8)547 -491 0 ТеІ (908) 424477 

1 (800) 617-2545 1 (800) 288-9949 
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РЕКЛЯМА • ОГОЛОШЕННЯ • ПОВІДОМЛЕННЯ • Марійка Осціславська 973-292-9800 #3040 



ПРАЦЯ. 

Пошукуємо господаря (Зирегіпїепсіепі) до житлового будинку (34 апартаменти) для стараших осіб. 
Постійна праця. Потрібні знання англійської і української мов, досвіду веденні господарства житло- 
вого будинку, власне авто. Мусить жити у будинку і надавати допомогу мешканцям будь-коли. 

Коротке резюме просимо надсилати до 15 травня 2001 р. 

Мгз. Запбга Зіпагко, ІІкгаіпіап Зепіогз Сепїге, ЗО ІЧоІге Оате Аує., ЗибЬигу, Опіагіо, РЗС 5К2. 

Те!.: (705) 673-7404 ® Рах: (705) 673-1137 




ДОПОМОЖІМ ЛЮДЯМ! 

Просимо складати пожертви на допомогу потерпілим 
від чорнобильської аварії та іншим бідним родинам в 
Україні. Вони все ще потребують вашої допомоги. 

Пожертви можна відтягати від податків. 

Чеки висилати на адресу: 



ІІкгаіпіап ВеІіеІ Рипсі ої ВосНезїег, 
РО Вох 60552, КосИезїег, N¥ 14606. 



Те І.: (716) 723-3586 



И рвамкі-Щ соі_і_ізіом їмс ЇШ 

АВТОМОБІЛЬНА МАЙСТЕРНЯ 



знову відкриває свої двері 

( 994-998 ЗТІІУУЕЗАМТ АУЕ . ІРУШСТОН, иГ) 



ПОВІДОМЛЕННЯ 
ДЛЯ НОВИХ КЛІЄНТІВ 

Виконуємо всі роботи: 

• Пофарбовання 

• Відновлення поверхні авта 
•Заміна пошкоджених частин 

на нові 

• Компютерний вибір кольору 




З НАМИ ВАМ БУДЕ 
ЗРУЧНІШЕ 



ПІДГОТУВАННЯ АВТА ДО 

ПОВЕРНЕННЯ З „ІЕА$Е“. 
Завдяки нам ви заоща- 
дите сотні долярів!!! 

ПОТРАПИЛИ В АВАРІЮ? 

• Беремо на себе всі справи, 
зв'язані з полагодженням ін- 
шурансових документів. 

• Працюємо з усіма забезпе- 
ченевими компаніями 

• Забезпечуємо автом під час 
ремонту. 

•Запевнюємо повний комфорт 



( 973 ) 371-2500 



(Ігор, Леонід) 



в найстаршій та найбільшій 
українській кредитовій кооперативі в світі 

самопоміч - то йорк 

* ощаднистеві конта 
* термінові сертифікати 
* індивідуальні пенсійні конта 

* чекові конта 

* АТМ Картки 

* прямі вклади 

^ $£11 КЕІШІСЕ ИБ« ТОКК || 
Рейегаї Сге<Ш ІІпіоп 

А ЯІ А&ігісе (шшеіоі шШїш, ш/щ Не ІІкяаМш-АшмУж, 

сошшоиід Я оюь 49 уші! 

Мат ОґПсе: 1 08 Зесопсі Ауепие Меуу Уогк, МУ 1 0003 
Те!: 212 473-7310 Рах: 212 473-3251 

Вгапсїіев: 

23 Маіп Зїгееі: КегНопкзоп, МУ 12446 ТеІ: 914 626-2938 Рах: 914 626-8636 
226 ІІпіопсіаІе Аує. Цпіопсіаіе, МУ 11553 ТеІ: 516 565-2393 Рах: 516 565-2097 
32-01 31 Ауепие Азїогіа, МУ 11106 ТеІ: 718 626-0506 Рах: 718 626-0458 
Оиізісіе МУС саІІ іоІІ Ігее: 1-888-8ЕЕРКЕІ. 

\/І8іі оиг ууєЬзііє: шшш.зеїігеїіапсеяу.огд Е-шаіІ: 8КМУРСІІ@аоІ.сопп 




• ПРАЦЯ • 



Лікар з України, 43 роки, шукає працю 
по догляду за старшими чи хворими 
людьми. Мас досвід, рекомендації, 
володіє англійською мовою 

Тел.: (973) 316-9168 



Потрібна українка до праці по догляду за 
за старшою 97-літньою жінкою в Клівлен- 
ді, Огайо Мусить бути сильна. Праця 7 
днів в тижні із замешканням. Платня до 
узгіднення. 

Тел.: (941)423-1300 або 
(440) 842-1993 



Сімейне подружжя з України 53 і 55 років, і 
пошукує працю по догляду за людьми по- І 
хилого віку, в домашньому господарстві 1 
чи будь-яку іншу. Маємо добрі рекомен- 
дації. Тел.: (718) 853-1980 | 

Люба, Олександер і 



Жінка з 2-ма дітьми шукає 
працю з помешканням в 
околицях Вашінгтону. 

Тел.: (919) 845-3032 



• РОЗШУКИ • 



Генадій Задорожний розшукує свою 
рідню - ОЛЕКСАНДРА ГІЛЬМАНА з дру- 
жиною ТАМАРОЮ НЕЖАЛЬСЬКОЮ, 
які проживали у Роквел. Мд. 

Його адреса. 18020 Черкаси, 
вул. Чехова. 211, кв. 77. 



Антоніна Пташник шукає слідів 
свого батька ДМИТРА БІЛІНЧАКА, 

який жив у Дітройті. Її адреса: 
вул Надрічна, 13 с. Богородчани 77700, 
Івано-Франківська область, Україна 



• ДО ВИНАЙМУ • 



Потрібна няня, яка знає 
українську мову, до опіки над 
хлопчиком (2 роки), 4 дні в тижні. 
Побажані рекомендації. 

Тел.: (617) 629-3829 



\ 







жінки тільки на вихідні дні в 
мальовничому куточку Брайтона. 



Тел.: 1(718) 891-8304 



( Потрібна українка до опіки над > 
старшою жінкою (86 р.) із замеш- 
канням 6-7 днів в тижні. Платня за 



домовленням 

V Тел.: (215)927-8135 ) 



До винайму літня хата, вповні загоспода- 
рована, 3 спальні, 2 лазнички, вітальня, 
кухня. 2 милі від Союзівки Ціна 525 дол. 
тижнево, 1 ДОО дол. місячно, 3,500 дол. лі- 
то. Замовляти Літе зГіаге* 4 до 15 травня ц.р. 
Тел.: (201) 964-9224 Тарас 




ІЖКАШІАМ 8ЕІ.РКЕІЛАНСЕ 
РЕВЕКАЕ СКЕВІТ ІЖІСЖ, 
РНІХАВЕЕШІА, РА. 

Зепіпд алеї Зиррогііпд Ше ІІкгаіпіап Соттипііу ЗІпсе 1952 



ШЕ ШАМТ то оіуе уои 



А 5ЕСОИО СНАНСЕ! 



-їК* "Ь‘ 



А £&* 

,15*07} 



жї 



ї І 

т 

и.,л 



її уои ригсНазесІ а пеж саг 
шїїИіп іНе Іазї 12 топіііз, 
уои сап ге-їіпапсе отііИ из аі оиг 
ШУУНе м Саг Ваіез: 

Мею Саг (0% сіотп, 3 уг. Іегт) 7.350% 
Мем Саг (0% сіолл/п, ир іо 5 уг. іегт) 7.450% 
Ме\л/ Саг (0% сіоюп, ир іо 6 уг. іегт) 7.650% 



> 



АІІ зауіпдз іпзигесі Ьу іЬе Маїіопаї Сгесііі ІІпіоп Асітіпізігаїіоп, а (есіегаї 



МАт ОРРІСЕ: 

1729 Соїітап Аує. 
РНіїайеІрНіа, РА 19111 
Те!.: (215) 725-4430 
Рах: (215) 725-0831 



241Н Зігееі ВгапсН: 
2307 Вгошп 31. 
РНІІасіеІрНіа, РА 19130 
Те!.: (215) 232-3993 



ІІкгаіпіап Сепіег ВгапсН: 
910 НепгіеЦа Аує. 
Нипііпдсіоп УЦ РА 19006 
ТеІ.: (215) 379-0400 
Рах: (215) 379-2757 



То II Ігее: 1-888-РОиГАУА 
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СОЮЗІВКА • ЗОУЬИУКА 

Укгаіпіап МаїіопаІ А$$осіаїіоп Езїаїе 



Роогсітоге РоасІ 
845-626-5641 



КегГюпкюа Уогк 12446 
РАХ 845-626-4638 



Віл 26 ло 29 травня 200 і р. 

МЕМОИІАІ ОАУ УУЕЕКЕНО 



Ціна за одну ніч в 2-особових кімнатах 

стандартні 70 дол. 

люксусові 80 дол. 

додатково за дорослу особу 1 0 дол. 
кімната з джакузі 90 дол. 

діти до 16 року життя - безплатно 
в ціни включені податок і чайові 

П’ЯТНИЦЯ 

Вечірка в „Трембіті" від год. 9-ої веч. до ?? 

„канапочки" безплатно 

Від 11-ої год. ночі до півночі - всі напитки по зниженій ціні. 
Оплата при вході - 5 дол. 

СУБОТА 

Сніданок в їдальні головного будинку від 8-ої до 10-ої ранку. 
Пішоходні екскурсії, гутірки та інші доступні активності. 

ВВО на веранді „Веселки" від год. 11:30 ранку до 3-ої по пол. 
Приємний час у „Трембіті" від 4:30 до 6-ої веч. 

Всі напитки по зниженій ціні. 

Вечеря в їдальні головного будинку від 6-ої до 8-ої веч. 



Від 10-ої год. веч. танці 

вступ 10 дол. при вході. 

НЕДІЛЯ 

Сніданок в їдальні головного будинку від 8-ої до 10-ої ранку. 
Пополудневі години можна провести при чарці вина або розгляда- 
ючи цікаві речі у місцевих крамницях 
ВВО на веранді „Веселки" від 11:30 - 3 по пол. 

4:30 - 6:00 час на товариські зустрічі і розмови у „Трембіті" 

(усі напитки по зниженій ціні) 

Вечеря у головній їдальні між 6-8 веч. 

Від год. 10-ої веч. - ЗАБАВА при звуках оркестри 

мшадш ^ Вступ 10 дол. від особи. 

ПОНЕДІЛОК 

Кава і печиво у вестибюлі головного будинку від 8-ої до 10-ої ранку 
Буфет в їдальні головного будинку від 10-ої до 1 :30 по пол. 

УВАГА : За всі страви , напої і розваги платиться додатково 

Зробіть замовлення ще сьогодні! 

ТеІ.: 845 626-5641 Ехі. 141 





77.’ X 2с 
Я 65.00 



147/ X 1с 
$165.00 



АРУЕВТІЗЩО ВАТЕ5 РОВ 5УОВОРА 

(РиЬІізГіесІ іп ІІкгаіпіап оп Ргісіауз) 



АІ_1_ АОУЕРІЛЗЕМЕМТЗ МІ)5Т ВЕ НЕСЕІУЕО ВУ ШЕРМЕЗОАУ ГЮОМ 
ОМЕ УУЕЕК РВЮВ ТО РІШІ.ІСАПОМ. 

ОВІТІІАВІЕ5 АССЕРТЕй ВУ ТЕІ.ЕРНОМЕ РАНУ ІШТІІ. 9 А.М. 

ОР ТНЕ ШЕйМЕБОАУ ТНЕ РАРЕВ !5 РВМТЕ0 

АІІ депегаї агіуегИзІпд: 1 Іпс1>, зіпдіе соїитп $12 

РгаїегпаІ, регзопаї апсі соттипіїу асіуегіізтд: 1 іпсИ, зіпдіе соїитп $і 








; 37/ X 4с 

$165.00 


77/ X 1 с 37а” X 2с 

$85.00 $85.00 


1 13 /ів” X 4с 
$85.00 


77/Х4С 147/ X 2с 

$310.00 $310.00 


1 47г” X 4с 
$600.00 














ОиапШу сіізсоипіз: 


1-9 асіз 


$12.00 рег іпсЬ/Зс 








10 ог тоге асів 


20% сіІБСоипі 








24 ог тоге асів 


25% сІіБсоипІ 








52 асіБ 


30% СіІБСоипі 














ки шшшь шш шнйніш шш кя шк і і ш я , і ■ не н я я ■ і і 



МОТЕ: 



1 . А 50% сіерозії із їо ассотрапу ІЬе Іехі ої ІЬе асіуегіізетепі. 

2. АІІ асіуегіізіпд соггезропсіепсе зііоиісі Ье сіігесіесі То: Мгз. Магіа Озсізіауузкі 
Асіуегіізіпд Мападег. Те!.: (973)292-9800 ехі. 3040 

2200 Яоиіе 10, Р.О. Вох 280, Рагзіррапу, N3 07054. 

3. Кіпсіїу таке сЬескз рауаЬІе 1о ЗуоЬосІа ог ТЬе ІІкгаіпіап УУеекІу, аз арргоргіаіе. 



УКРАЇНСЬКА РАДІОПРОГРАМА ЮРІЯ ДАРМОГРАЯ 

^ Щ запрошує на 

БШШТ- 



ршгет - 

НЕФ1С 



який відбудеться 

у суботу, 19 травня 2001 р., 
о год. 6-ій веч. 

У ПРОГРАМІ БЕНКЕТУ: 

❖ Привітальна частина 

❖ Вечеря 

❖ Концерт ( у концерті приймуть участь ІВО БОБУЛ і ЛІЛІЯ САНДУЛЕСА) 

❖ Лотерея 

<♦ Танцювальна забава під мелодії оркестри „ ЗБРУЧ „ (Торонто) 
Під час імпрези відкрита бара. Ціна квитка 50.00 дол . 

Зал я Української Католицької Церкви Івана Хрестителя 

3275 ЕІггплгоосІ Аме., Кептоге, МУ 

Квитки замовляти тел.: (716) 685-1505 



Окружний Комітет Відділів УНСоюзу Коннектикат 

повідомляє, що 

РІЧНІ ЗАГАЛЬНІ ЗБОРИ 

відбудуться 

в суботу, 19 травня 2001 р., о год. 2-ій по пол. 

в приміщенні Українського Народного Дому 

961 Меіііегзїіеісі Аує., НагЇЇогсі, СТ 

У загальних зборах зобов’язані взяти участь з рішаючим правом голосу: 
члени Управи Окружного комітету, конвенційні делегати та по два делегати 
від наступних відділів: 

12, 59, 67, 253, 254, 277, 350, 387, 414 

Гостей, членів Українського Народного Союзу радо вітаємо. 

У нарадах візьме участь: 

Марта ЛИСКО - Головний зекретар УНСоюзу 



За УПРАВУ ОКРУГИ: 



Ігор Е. Гайда, 

голова 

Степан Тараскж, 

секретар 



Мирон Кузьо, 

заступник голови 

Тарас Сливінський, 

касир 



Окружний Комітет Відділів УНСоюзу у Рочестері, Н.Й. 

повідомляє, що 

РІЧНІ ЗАГАЛЬНІ ЗБОРИ 

— відбудуться — 

в суботу, 19 травня 2001 р., о год. 2-ій по пол. 
в приміщенні школи св. Йосафата 

940 Базі Рісіде Всі., В0СНЕЗТЕВ, ІЧУ 

У загальних зборах зобов’язані взяти участь з рішаючим правом голосу: члени упра- 
ви Окружного комітету, конвенційні делегати та по два делегати наступних відділів: 

66, 217, 285, 316, 343, 367 

Гостей, членів Українського Народного Союзу радо вітаємо. 

В нарадах візьме участь: 

Стефан Качарай, касир УНСоюзу 

За УПРАВУ ОКРУГИ: 

Христина Дзюба - голова, Ірена Ґросман - секретар, Анна Андреус - касир 
Петро Дзюба - почесний голова Округи 



ДОРОГІ ЗЕМЛЯКИ! ХОЧЕТЕ МАТИ СПОКІЙНУ ТА 
ЗАБЕЗПЕЧЕНУ СТАРІСТЬ — 

ВСТУПІТЬ В ЧЛЕНИ УКРАЇНСЬКОГО НАРОДНОГО СОЮЗУ! 
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Пам’яті доброї людини 



Лише рік тому відійшов назавжди 
д-р Юрій Черни, який народився і ви- 
ростав на Заході Европи і змалку заці- 
кавився вивченням слов’янської душі 
настільки, що ще зовсім молодим за- 
хистив дисертацію в ділянці славісти- 
ки в Карловому університеті у Празі. 
Одержавши диплом, д-р Юрій став 
асистентом проф. Дорошенка. 

Після закінчення війни в 1945 році 
Чехословаччина опинилась в орбіті со- 
вєтського режиму, і треба було шука- 
ти порятунку від комуністичних „ви- 
зволителів”. Сталось так, що при пе- 
реході кордону вартові затримали 
маму Юрія, і тільки через десятки 
років зміг син побачитись з матір’ю, 
вже незадовго до її смерти. Велика 
кількість утікачів опинилась на тери- 
торії майже дощенту зруйнованої Ні- 
меччини. Скрутно доводилося нам, 
вигнанцям, в поділеній на зони впливу 
альянтів, розбитій країні. Бідував і 
Юрій Черни, та невдовзі дістав посаду 
доцента на факультеті Слов’янської 
цивілізації та філології при універси- 
теті Ерлянґену в Німеччині. 

У ті голодні і холодні роки активно 
розгорнулось духове і культурне жит- 
тя в таборах переміщених осіб. Від- 
кривались школи, ставились п’єси, 
друкувались газети, діяли літературні 
гуртки. Одним з найцікавіших було 
об’єднання письменників МУР, куди 
вступив Юрій Черни - поезії він писав 
з юних років. Його другом і ментором 
був великий поет-неоклясик Юрій 
Клен. Почав виходити дуже цікавий 
журнал, де друкувались твори моло- 
дих письменників, переклади майстрів 
слова, і де Юрій Черни вміщував свої 
поезії' і переклади з Рільке і французь- 
ких символістів. 

В той час він написав підручник 
для вивчення англійської мови і 
кілька разів в тиждень приїздив з 
лекціями до переселенчого табору, 
де навчав молодих гімназистів ан- 
глійської мови. В одному з них, біля 
старовинного Авґсбурґу, д-р Юрій 
зустрів свою майбутню дружину, во- 
линячку Раїсу Миськів. Незабаром 
вони одружились, і до їхньої малої 
кімнатки приїздили цікаві молоді 
письменники - побратими Юрія в ді- 
лянці літератури. Серед них завжди 
дорогим гостем був Юрій Клен, яко- 
го юний Юрко дуже любив. Коли 
благословенна Америка відкрила 
двері перед утікачами, наша молодь 
перервала навчання і, ступивши на 
американську землю, бралась до 
будь-якої праці, щоб заробити на 
прожиток. Юрій Черни працював по- 
мічником в ресторанній кухні. 

З початком 50-их років Бібліотека 
Конгресу помістила оголошення в 
еміграційних газетах про потребу мов- 
них спеціялістів в різних ділянках. 
Молодий д-р Юрій, знаючи головні 
європейські та слов’янські мови, 
знайшов застосування своїй широкій 
ерудиції. Він швидко здобув признання 
керівництва і незабаром поїхав на 
кілька місяців в університет Оксфор- 
ду, виконуючи запропонований йому 
проект. 



З розвитком комп’ютерної техно- 
логії д-р Черни уклав словник-ґлосса- 
рій в ділянці питомої ваги і фізичних 
вимірів для комерційного призначен- 
ня. Цей ґлоссарій видрукувано в 1961 
році. Ім’я д-ра Черни внесено в слов- 
ник американських науковців, як спе- 
ція лі ста з комп’ютерних точних при- 
ладів. Він підготував до друку слов- 
ник англійсько-російських „винятко- 
вих” висловів, залишив багато поезій, 
наукових документів в ділянці еколо- 
гії, як також технічних словників. У 
приватному житті надзвичайна широ- 
чінь його знання, дивовижна пам’ять і 
тонке почуття гумору сприяли збли- 
женню численних його знайомих різ- 
них національностей. Ще з маленьких 
років мама Юрія, яка походила із ста- 
рого українського роду, заклала в 
душу сина запас доброти, яка з рока- 
ми зрілости виявлялась в допомозі 
приятелям чи просто знайомим. Коли 
я, з великим запізненням, закінчувала 
освіту в Західній Вірджінії, д-р Юрій з 
щедрою готовістю переслав свої пре- 
красні лекції з історії російської літе- 
ратури, які він читав іще у 40-их ро- 
ках для студентів університету в Ер- 
лянґені. І я відчуваю, що у великій 
мірі мій диплом належить моєму чо- 
лові кому Євгенові і Юрі Черни, без 
допомоги яких я б його не здобула. 

Одного року в Бостоні відбувався 
міжнародний з’їзд істориків, на який 
приїхав на той час уже старенький 
професор Чижевський, який ще в 40- 
их роках готував молодого д-ра 
Юрія на повного професора катедри 
славістики в Ерлянґені. Відбулася 
дуже зворушлива зустріч. Згадуючи 
про це, Юрій не раз говорив, що гу- 
манна Америка подала нам рятуваль- 
ний круг в житті, та все ж культура 
старої Европи була йому змалку 
ближчою, і він шкодував, що не за- 
лишився в університеті і не вибрав 
академічну майбутність, як цього ба- 
жали його батьки. Довгі роки гнітила 
його розлука з матір’ю. Під час ко- 
роткого урядування Дубчека в Чехії 
Юрій поїхав до Праги і побачився з 
мамою - вперше за десятки років... 
Пішли вдвох поклонитись могилі 
батька, довго ходив знайомими вули- 
цями. З надією зустрітись з мамою 
ще, повернувся до дружини і сина 
Ігоря, який, за прикладом батька, та- 
кож в 23 роки здобув найвищий сту- 
пінь у своїй професії. 

Та вже не міг Юрій відвідати вдруге 
свою маму. Зів’яла „Празька весна” 
Дубчека під політичним совєтським 
чоботом, і вже не було мови про по- 
їздку до Чехії. Непомітно підкралась 
старість, принесла хворобу, під час 
якої самовіддано доглядала його дру- 
жина Раїса, яку д-р Юрій Черни по- 
лицарськи любив і часто говорив, що 
доля „незаслужено нагородила його, 
подарувавши йому таку подругу жит- 
тя.” В останні хвилини свідомости він 
знову повторив ці інтимні слова і, по- 
вернувши голову до неї, навіки зупи- 
нив свій погляд на її обличчі... 

Тамара В. 



іутага* & игтагм 

ЦКПАІАШ РІМЕПАІ. ШВЕСТ0НЗ 

АІВС0ЯШЇ10ЯЕ0 

Обслуга ЩИРА і ЧЕСНА. 

Оиг Вєгуісєз Аге АуаііаЬІе 
Апужіїеге іп Иеш Легзеу. 
Також займаємося похоронами 
на цвинтарі в Бавнд Бруку і 
перенесенням Тлінних Останків 
з різних країн світу. 

ІИІЮІІ ГІМЕВАІ. НОМЕ 
1600 8ШууезапІ Ауепие 
(согпег ЗІапіеу Тегг.) 

БШОМ, Ьи 07083 
(908) 964-4222 
(973)375-5555 



ПЕТРО ЯРЕМА 

УКРАЇНСЬКИЙ 

ПОГРЕБНИК 

Займається похоронами 
в ВК(ЖХ, ВКООКІЛПЧ, 

Ж\У УОВК і околицях 

ЛУІС НАЙҐРО - директор 
Родина ДМИТРИК 

Реіег Тагета 

129 ЕА8Т 7Йі 8ТКЕЕТ 
КЕ\У УОКК, N.¥.10009 
(212) 674-2568 




Гірко сумуємо 

з приводу несподіваної смерти 

св. и* СОФІЇ ТЕМНИЦЬКОЇ- 
МОРАЧЕВСЬКОЇ 

(15.ІХ.1929 - 25.ІУ. 2001) 

В особі покійної Музей Шістдесятництва у Києві 
втратив палку прихильницю, а Україна - вірну 
дочку і невтомну трудівницю на ниві рідної 
культури. Клонимо голови перед її нев’янучою 
пам’яттю. Осиротілій родині - чоловікові, трьом 
синам, невісткам, братові і внукам - глибоко 
співчуваємо і молимося за спокій її доброї душі. 



Від Правління Музею Шістдесятництва 
Надія Світлична 



Замість квітів на свіжу могилу в пам'ять дорогого товариша зі студій 

бл. п. 

інж. АЛЕКСАНДРА ВОНТОРСЬКОГО 

складаємо на БУДІВЕЛЬНИЙ ФОНД УМ 100 дол., 
а дружині СОФІЇ-НЬОНІ і родині щирі співчуття. 

МИРОН і БОГДАН НА ОСАДЦИ 




Ділимося зі всіма братчиками Загону сумною вісткою, що 10 квітня 
2001 р. відійшов від нас на Вічну Ватру наш братчик 

бл. п. 

пл. сен ГРИГОРІЙ МЕЛЬНИК 

Дружині Покійного Ярославі та цілій родині складаємо 
вислови глибокого співчуття. 

Старшина Загону „Червона Калина". 



У ВОСЬМУ БОЛЮЧУ РІЧНИЦЮ ВІДХОДУ У ЗАСВІТИ 

бл. п. 

ІРИНИ ЗАЛУЦЬКОЇ 

відправляться 

СЛУЖБИ БОЖІ 

в Україні; 

в монастирі св. Йосафата у Глен Кові; 
та в церкві св. Михаїла у Йонкерсі. 

Приятелів і знайомих про молитви за спокій душі Покійної просять: 

муж - МИРОН 

сини - ЯРОСЛАВ 

- ІГОР з дружиною ДАРУСЕЮ та донечкою ТАСЕЮ 
дочка - ЛІДІЯ КУЛЬБІДА з мужем д-ром МИКОЛОЮ та 

донечками ІРИНОЮ і РОМОЮ. 

Вічна Її пам'ять! 



80. ВОІШР ВИРОК МОІЧ11МЕМТ СО. ШС 




УКРАЇНСЬКЕ ПІДПРИЄМСТВО 

ДАРКО ВОЙТОВИЧ, власник 
( 908 ) 647-7221 • ( 732 ) 356-1209 

СТАВИМО ПАМ’ЯТНИКИ, МАВЗОЛЕЇ, СТАТУЇ 
З РІЗНИХ ГРАНІТІВ, БРОНЗИ НА ПРАВОСЛАВНОМУ 
ЦВИНТАРІ СВ. АНДРІЯ В С. БАВНД БРУКУ, 

СВ. ДУХА в ГЕМПТОНБУРГУ ТА ІНШИХ. 
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Ділимося сумною вісткою з родиною і приятелями, 
що в середу, 25 квітня 2001 р., в Гелсінкі, Фінляндія 
відійшла у вічність на 71-му році життя наша 
незабутня ДРУЖИНА, МАМА, БАБУНЯ і СЕСТРА 

бл. п. 

СОФІЯ ТЕМНИЦЬКА 

дочка д-ра Юрія і Марії Морачевських. 



Вічна незабутня Її пам'ять! 

ПОМИНАЛЬНА СЛУЖБА БОЖА з ПАНАХИДОЮ буде відправлена у церкві св. 
Івана Хрестителя в Нюарку, Н. Дж. в п'ятницю, 4 травня о год. 6:30 веч. 

Горем опечалені: 

муж - д-р ІРИНЕЙ ЮРІЙ 

сини - ВЛОДКО з родиною 

- д-р ЮРКО з родиною 

- ОРЕСТ з родиною 

брат - АДАМ МОРАЧЕВСЬКИЙ з родиною 

та ближча і дальша родина в Америці й в Україні. 



ЦІ Ділимось сумною вісткою з ріднею, приятелями, друзями й 

_Л|^_ українською громадою, що 26 квітня 2001 р. в Балтиморі 
ь—= І =—і несподівано упокоївся в Бозі наш найдорожчий 

МУЖ, СВЕКОР, ШВАҐЕР і ВУЙКО 

Л бл. п. 

КЛИМЕНТІЙ Б. БАБ'ЯК 

нар. 23 листопада 1918 р. у Великих Дідушицях на Стрийщині. 

ПАРАСТАС і ПАНАХИДА були відслужені 27 квітня в похоронному заве- 
денні Лілли і Зайлєр. 

Заупокійна Служба Божа і чин похорону були відправлені 28 квітня 2001 р. 
в українській католицькій церкві св. арх. Михаїла, звідки тіло Покійного пере- 
везено на вічний спочинок на парафіяльний цвинтар. 

Залишені у глибокому смутку: 
дружина - ІВАННА 



* 



Ділимося сумною вісткою з рідними, приятелями і українською 
громадою, що 24 квітня 2001 р. з волі Всевишнього 
відійшов у засвіти наш дорогий БАТЬКО, БРАТ і ШВАҐЕР 

бл. п. 

ЯРОСЛАВ ВИЖНИЦЬКИЙ 



ПАНАХИДА була відправлена в п'ятницю, 27 квітня 2001 р. в похоронному заве- 
денні Азіоп-Вазадіс в Гантері, Н.Й. 

ПОХОРОННІ ВІДПРАВИ відбулися в суботу, 28 квітня 2001 р. в українській като- 
лицькій церкві св. Івана Хрестителя в Гантері, Н.Й. 

У глибокому смутку залишилися: 
син - ЮРІЙ 

дочка - ЛЮБА з чоловіком КИРБІ МАРТЕНСЕНОМ 

сестра - ГАННА з чоловіком МИХАЙЛОМ 

швагрова- ОЛЬГА БУРА з чоловіком МИКОЛОЮ 
ближча і дальша родина в Америці і в Україні. 

Вічна Йому пам'ять! 



швагерки 



НАТАЛКА 

ГАЛИНА 

МАРІЯ з ріднею. 



Вічна Йому пам'ять! 



Родина просить замість квітів на свіжу могилу складати свої датки на 
будову української греко-католицької церкви Стрітення Господнього 
в селі Великі Дідушиці і на допомогу сиротам в Україні. 



і- 



Ділимось сумною вісткою із членством 
Українського Конгресового Комітету Америки й українським 
громадянством, що 26 квітня 2001 р., несподівано відійшов у 
вічність видатний суспільно-громадський діяч довголітній 
голова Відділу УККА в Балтиморі 

сл. п. 



ШШ, 

іЩІГ 






Ділимося сумною вісткою з рідними, приятелями 
і знайомими, що 4 січня 2001 р. відійшла у вічність 
по тяжкій недузі 

бл. п. 

ПАВЛІНА 

МУДРИК-КУКУРУЗА 

нар. 1 липня 1926 р„ в Україні. 

Залишила в смутку 

чоловіка - МИХАЙЛА 
і дальшу родину. 

Вічна їй пам'ять! 



Ділимося сумною вісткою, що в неділю, 22 квітня 2001 р. 
по короткій, тяжкій недузі, відійшов у вічність на 77-му році 
життя, мій найдорожчий МУЖ 

бл. п. 

ІВАН ІВАНЧУК 

був членом УПА. 



ред. КЛИМЕНТІЙ Б. БАБ'ЯК 

нар. 23 листопада 1918 р. в селі Великі Дідушиці на Стрийщині. 

ПОХОРОННІ відправи відбулись в похоронному заведенні Лілли і Зайлєр та в 
українській католицькій церкві св. арх. Михаїла. Тіло Покійного спочиває на пара- 
фіяльному цвинтарі св. Михаїла. 

Вічна Йому пам'ять! 

Родині Покійного, дружині ІВАННІ, невістці НАТАЛЦІ та швагеркам 
ГАЛИНІ й МАРІЇ з ріднею щиросердечні співчуття складає 

УПРАВА І ЧЛЕНСТВО ВІДДІЛУ УККА В БАЛТИМОРІ 



КОМІТЕТ „СТРИЙЩИНИ“ 

ділиться сумною вісткою зі земляками Стрия і околиці та з українською 
громадою, що 26 квітня 2001 р. відійшов у вічність 




т 



бл. п. 



ПОХОРОН відбувся в середу, 25 квітня 2001 р. з української католиць- 
кої церкви св. Івана Хрестителя на цвинтар св. Андрія Первозваного в С. 
Бавнд Бруку, Н. Дж. 

Залишені у глибокому смутку: 
дружина - КАТЕРИНА 
племінниці - ОКСАНА, НАДЯ і МАРІЯ 
та ближча і дальша родина в Україні. 



ред. КЛИМЕНТІЙ БАБ'ЯК 

нар. 23 листопада 1918 р. в Великих Дідушицях, біля Стрия, 
в родині місцевого пароха о. Миколая та його дружини Іванни. 

Довголітній член Комітету, редактор історичного 3-ох томового збірника 
„Стрийщина“. Він доклав багато зусиль, щоб збірник мав естетичну і змістов- 
ну вартість. Збірник втішається значною популярністю на Стрийщині. Своєю 
добротою, безмежною любов'ю до Батьківщини здобув собі загальну пошану 
української громади. 

Дружині ІВАННІ з родиною складаємо щирі співчуття. 

Вічна Йому пам'ять! 



Вічна Йому пам'ять! 



УПРАВА КОМІТЕТУ „СТРИИЩИНИ" 
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ХОЧЕТЕ КУПИТИ 
ХАТУ? 

Зверніться до 

ВАСИЛЯ КАВАЦЮКА 
УА5УІ_ КАУАТЗШК 
І8ЛЬЕ8 НЕРНЕ5ЕМЛТІ V 



МОК КІЗ РІ.Л1\\3 

РАК5ІРРАі\У ОРНСР. 1 

1625 5ТАТЕ КОСТЕ 10 
МОКК15 РГД№5. N1 07950 

ОРР: (973) 984-1400, ЕхІ. 3603 
ЕУЕ5: (908) 790-9240 

РЛОЕК:(973) 817-ЦМ0 • КАХ: (973) 984-4075 / 



УУеісНегІ 

ВеаІІогз® 

Азк АЬооі УУеісНегї’з 
Опе-8їор ЗИоррІпд Зетсез 









ШІКНІКТ 

ОИЕ 5ТОР. 







ФІРМА ЄВШАН 

пропонує касети, компакт диски, 
відео, шкільні книжки, комп’ютерні 
програми, писанки та різні подарунки. 
Замовляйте новий каталог на 2001 рік! 

Тел.: 1-800-265-9858 



АНКА СОМРАИУ 



Нитки, тканина до вишивання, 
писанкові прибори, касети, відео- 
касети, СО, шкільні книжки, хустки, 
кераміка, різьба. 

26 РігзІ Ауепие, Уогк, МУ 10003 

Те І.: (212) 473-3550 



АНДРІЙ ВОРОБЕЦЬ 

Професійний продавець 
забезпечення УНС 

айоне игаповЕС 

исепзесі АдепІ 

Іікгаіпіап Иаііопаї Азз'п, Іпс 



9 ВауагсІ Р1. 5 ІЧехмагк, Ии 07106 
Те!.: (973) 292-9800 ехї. 3055 
Рах: (973) 292-0900 
е-таіі а\л/огоЬее@бо1таіІ.сот 




МИХАЙЛО П ГРИ ІД А К 

адвокат 

З КРИМІНАЛЬНИХ І ЦИВІЛЬНИХ СПРАВ, 
ЯК ТАКОЖ КОМП ПІТЕРСЬКОГО ПРАВА 

Член адвокатської палати в Н. Дж., Н.Й., Конн,, Вашінгтоні. 
316 Ьепох Аме., ЧА/езіГіеІсІ, N3 07090 
ТеІ. (908)789-1870 



АДВОКАТ 

ЯРОСЛАВ 
КУЗЕМЧАК 

КОМПЕНСАЦІЇ І ВИМОГИ 
В НАСЛІДОК АВАРІЙ 

з/ на роботі 
і/ автомобільних 

✓ в публічних місцях 

✓ лікарських помилок 



Перша консультація безплатна 

Оплату беремо лише після виграші процесу 
про відшкодування 



А ТАКОЖ: 

• ВОДІННЯ під впливом алькоголю 

• КУПІВЛЯ І ПРОДАЖ нерухом остей 

• ПРОЦЕСИ цивільні і кримінальні 

• ШТРАФИ 
• РОЗВОДИ 

«ЗАГАЛЬНІ КОНСУЛ ЬТАЦ ІЇ 

УУЕЦТ & ОАУШ 

1373 ВгоасІ ЗІ., СІіПоп, N4 07013 

(973) 773-9800 



ЛОНГИН СТАРУХ 

Професійний продавець 
забезпечення УНС 

НгН ШИСШ 5ТАРШСН 

исепзесі АдепІ 

Іікгаіпіап МаііопаІ Азз'п. Іпс. 



ІеГ.: 800-673-5150 • Рах: 914-626-5831 

е-таіІ:ІУзШгисб@аоІ.сот 



ЕМІГРАЦІЙНЕ ПРАВО 



ТЕТЯНА Б. ДУРБАК 

АДВОКАТ 

можливі послуги українською мовою 



101 СоїитЬіа Зігееі, АІЬапу. 
N7 12210 






ТеІ. (518) 433-0580 
Рах (518) 427-1562 

е-таіі: ІсІиг@сарі1аІ пеі 



“ РАСКАОЕ апй РООО Рагсаі Звглое ” 



ЕСОИОМУ АІВРАВЕЗ 

РВЕСяАТА ТКАУЕЬ 

Нью-Йорк/Київ - 459 доя . * “ х 

(гоипсі їгір) 

390 ДОЛ. +Их (опе\л/ау) 

Нью-Йорк/Львів - 628 Д0Л. +1ах 
(гоипсі їгір) 

425 ДОЛ/“ (опе тау) 
Везїгісїіопз Арріу 

250 \Л/Є8І 57 Зїгееї, #1211 
Мєуу Уогк, МУ 10107 
ТеІ.: 212-541 -5707 • Рах: 212-262-3220 





ФУНДАЦІЯ 
УКРАЇНСЬКОГО 
ВІЛЬНОГО 
УНІВЕРСИТЕТУ 

ЗАСЛУГОВУЄ НА ВАШУ 

ВСЕБІЧНУ ПІДТРИМКУ! 

Іікгаіпіап Ргее Ипіуегзіїу 
Роипгіаїіоп, Іпс. 

Р.О. Вох 1028, Меот Уогк, МУ 10276 



ЦКЙАІМІАМ БтСЬЕВ НЕУУЗЬЕТТЕВ 



Зеп/іпд Іікгаіпіап зіпдіез ої аІІ адез 
Йігоидіїоиі іЬе (Месі Зіаіез апсі Сапаі% 
Рог іпїогтаїіоп зепсі а зеїі-асісігеззео 
зїатресі епуеіоре іо: 

Зіпдіе ІІкгаіпіапз 
Р.О. Вох 24733, РНіїа., Ра. 19111 
ТЕІ.: (215) 722-6282 



Фірма „КАРПАТИ" 
Переробляє хати, пивниці, направляє да- 
хи, виконує цементні праці, переробляє лаз- 
нички, малює назовні і всередині Вико- 
нує малі і великі роботи (НапсІу тап) 
Василь Чолак. Тел.: (718) 937-6821 
Веерег (917) 491-6150 





/аІМоШ^Е 
Ж 22.9 0/тіп 

ЧЕк Алуїіте 

Огеа! сіотезііс га!е$. ОгеаІ гаіез іо оіііег соипігіез. 
аІ5о оТТег ргераісі СаІІіпд Сагйв: саіівіо Укгаіпе 16 с/тіп. 

Рог іф тії Ьогі$ Оівіат Р05Ї : 

1 - 800 - 449 - 0445 



«дії 

удауу.шрохт.сом 



Пам’ятайте, як посилати чи літати — то тільки через знану у світі фірму КАРПАТИ! 







ГРОШОВІ ПЕРЕКАЗИ 

# Швпако, надіймо. 

конфшениійио 
за найипжчпмп иінамп! 

протягом 2-7 днів 



121 Пиппутесіе ПоасІ, 
Тогопіо, Опіагіо, Сапала М63 2У4 

ТеІ. (416) 761-9105 

1 - 800 - 265-7189 

Гох (4И) 761-1662 

е-таіі: П8етс2уз@аоІ. сот 



Плямуєте Вашу подорож 
звертайтесь до нас 
за фаховою порадою 



Найкращі ціни 
на квитки 











